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AHHOTAIUA
B paGote paccMOTpeHBI MEXHAyYHBIE MOAXOMABI K MpoOieMe WHTEp-
nperanu XyJ0KCCTBCHHOI0 TEKCTa ITPOU3BEACHUA HCKYCCTBA. Amnanus
TIOAXO0J0B TTO3BOJIMJI BBIABUTH TOYKHU CONPHUKOCHOBCHUA B3TJIAI0B y‘{éHHX
1 BO3MOXHOCTH UX TPOEKIUH B KYJIBTYPHO-00pa30BaTEIbHYIO CPEAY.



ABSTRACT
In the article there were examined the interscientific approaches to the
question of a work of art literary text interpretation. Analysis of approaches
highlighted the areas of common interest of scientists’ opinions as well as
its possible representations in a cultural educational milieu.

KaroueBble ciioBa: HUHTEpIIpCTalrsd, MNPOU3BCACHHUC UCKYCCTBA,
CMBICJI, TIOHNMMaHUC, THYHOCTHO-CMBICJIOBOC 3HAYCHHUC.

Keywords: interpretation; work of art; meaning; perception;
personalized semantic meaning.

B conepxanun o0pazoBaHUsi My3bIKaHTa-TeJarora OIpeesstomnas
pOJIb MPUHAUIEKHUT UCKYCCTBY B LIENOM M MY3BIKAIIbHOMY, B 4aCTHOCTH,
KaKk BEIyIIeMy KOMIIOHEHTY €ro mnpoQecCHOHAIbHONW esTENbHOCTH.
B cBAA3M ¢ 3TUM, NOCTHKEHUE M MHTEPIpPETalys MPOU3BEIECHUS UCKYCCTBA
CTaHOBUTCA OJHOM W3 TJABHBIX 3a7ad BCEr0 Y4eOHO-BOCHHTATEIHHOTO
mpouecca, MPOSBIAIOMAACS W HAa TEOPETHYECKOM, H IPAKTHYECKOM
ypoBHsX. C OOHOH CTOPOHBI, 3TO CBA3aHO HEMOCPEACTBEHHO C YMEHUSIMU
1 HaBbIKaMH ywamuxcs. C Apyroi, 3To IMpoenupyercss Ha coAepiKaHue
BOCIIUTATENIbHO-00pa30BaTeNbHOTO  Ipollecca, IO  TeopeTH4ecKue
U MPAKTUYECKHE JUCUUIUTMHBI HAXOAATCS B MHTETPATHBHO 00YCIIOBJICHHOM
B3auMocCBs3H. Kak, HanpuMep, HCTOPHS MY3bIKH, MUPOBAs Xy10’KECTBEHHAs
KynbTypa, aHalIN3 MY3BIKAJbHBIX MPOM3BEACHUI M CHEIHMAIbHBIA MY3BI-
KaIbHBII MHCTpYMEHT. VX B3aMMOCBSI3b OYEBHIHA, TaK KaK IMPEIMETOM
H3y4YEeHHs BBICTYNAET MPOU3BEACHUE UCKYCCTBA, KOTOPOE PACCMAaTPUBAETCS
B ONpeNeNéHHOM KyJIbTypHO-0Opa30BaTeIbHOM KOHTEKCTE, peras,
TEM CaMbIM, 3aJa4d OOIEKYJIbTYpHOH M Mpo¢ecCHOHATLHOW HaIpaBICH-
HOCTU M KOMIIETEHTHOCTH. BMecTe ¢ TeM, IIaBHBIM AEHCTBYIOMUM JIMLIOM
JAHHOTO IMpolecca SBISETCS JIUYHOCTh YYAIlEerocs, KaK TBOPYECKU
aKTUBHOTO CyOBEKTa KyJbTypbl. Ero NesTeIbHOCTh HamlpaBieHa Ha yCTaHOB-
JICHHE JIyXOBHOTO, XYHOXKECTBEHHOIO KOHTAKTa, Ha JAWaJIoOr-oOIIeHHe
C TeKCTAMH XYIOKECTBEHHBIX IPOM3BECHUH, HX TIOCTIKEHHE M WHTep-
mperaryio.  Pe3ynpTaToM Takoro Juanora JOJDKHO —CTaTh  IO3HAHHUE
00IIeyeNIoBeYeCKUX IIEHHOCTEN U IMYHOCTHO 3HAYMMOTO CMBICTIA COIEPKAHHS
MPOM3BENICHUSI HMCKYCCTBA KaK TEKCTa KYNbTyphl. VIHTeprperarms, TakuM
00pazoM, MMEeT TaKKe JWATOIMYECKHH XapakTep, TO €CTh HWHTEpIpeTarys
BCETO MPOUCXOAAIIET0 BO BHYTPEHHEM MHpE YENOBEKa M B OKpYXKarolen
peasbHOCTH NPUAAET KOHIENTYAIBHBIH (JIMUHOCTHO-NPO(ECCHOHAIBHBIN)
CMBICH NIO3HaBaeMOMYy Ipeamery. MHTepnperanus npeanongaraet uaaoru-
YecKoe OTHOIICHHE IIO3HAIOMEro CyObeKTa W IpenMera IO3HaHUS
HA OCHOBE  JIMYHOCTHO-CMBICIOBOIl ~ HANPaBIEHHOCTU  JEATEIbHOCTU



cyOBeKTa, YTO, B KOHEYHOM CU&Te, NMPUBOAWT K CTAHOBJICHHWIO OIIBITA,
OYXOBHOW M TIpOo(ecCHOHANBFHONW caMopeann3anui JndHocTH. [losToMmy
MHTEPIIPETalysl IMPOM3BEICHUS HCKYCCTBAa paccMaTpHBaeTCs Kak OAWH
U3 MyTeH JIMIHOCTHO-TIPO()ECCHOHATBEHOTO CTAHOBJICHNUSI My3bIKaHTa-TIe/[arora.

Kareropust cMbIcna, B JaHHOM KOHTEKCTE, CTAHOBHUTCSI LIEHTPAIBHOH,
TaK Kak BBISIBIICHUE CMbICIIA ABIISIETCSI HEOOXOANMBIM YCIOBHEM TIOHUMAHUS
U MHTEepIpeTaluu XyI0KECTBEHHOro mnpousBeneHus. C TOUKM 3peHus
¢unocour, CMBICI ONpeneNsieTcss Kak OTHOLICHHE, CBsI3b, Kak OOIas
«COOTHECEHHOCTh BCEX  OTHOCALIMXCS K IOHMMAaeMOH CHUTyaluu
seieHui» [8, c. 181]. [Ipyroe ompeneneHue CMBICIA XapaKTepU3yeT
€ro KakK «HEKHH BOIIPOCY, 3aJI0’KEHHBIH B TEKCTe, MO0 HE MMEET CMBbICIIa TO,
YTO HE OTBeuaeT HU Ha oauH Bompoc (M.M. baxtun). C ncuxogoruyeckon
TOYKH 3PEHHS, CMBICI TPAKTYETCs KaK «CJel] B3aUMOJICHCTBHS ¢ 00BEKTOM,
SIBJICHUEM, CUTyallMe#l B BHIE OTHOLICHHs K HuM» [8, C. 181]. MubiMu
CJIOBaMH, KaTETOPHUS «CMBICIT» BBICTYIIACT B IBYX OHTOJIOTHUECKHX (popmax:
B (opme cBA3M Bcex peanbHO CYNIECTBYIOIIMX SBICHHH M B (opme
UX TICUXWYECKOTo oTpaskeHns. OTCI0Aa CIexyeT, YTO CMbICT MPUCYTCTBYET
«1 B MHpE, U B OBITHM YENOBEKAa, B €r0 >KU3HEHHOM MHpE, B MPOAYKTaX
4enoBeueckoit mesrenpHOCTHY [8, C. 181], TO ecTh B KymbType, ObITHE
U CO3HAHHHM yelloBeKa. B JaHHOM KOHTEKCTe CMBICT OIpeeNnseTcs clIeayo-
oMM 00pa3oM: CMBICH €CTh «CYOBEKTHBHBIH 00pa3», TO eCTh MPHUCYIIUi
cobcTBeHHO 4enoBeKky [8, €. 182]; «y mupa ects cmbicia» (M.M. Baxtun);
YEJIOBEK «CYILECTBYET JIMLIbL B TOH Mepe, B KaKOW OH HOTPYKEH B MHP
cMbIciioBy [12, €. 182]; cMbIcn yKOpeHEH B KyJbType, TPAaHCIECHIECHTHOMN
10 OTHOIICHHIO K WHAMBUAyaTbHOMY cymecTBoBaHuio (M.M. baxrtun);
«UCKYCCTBO €CTh TpaHCHAIws cMbICIOBY» (A.H. JleontpeB). O muamornd-
HOCTH OOBEKTUBHOTO M CYyOBEKTHBHOTO B COJICp)KaHMH CMBICIA ITHIIET
B. 3uHueHKO: «MeXIy OOBEKTUBHOCTBIO M CYOBEKTHBHOCTHIO CMBICIIA
Het npotuBopednsi. OH JEHCTBUTENHHO YKOPEHEH B OBITHH, HO HCXOANT
13 pa3yma, KOHCTPYHPYETCS B CIIOBE, B S3bIKE, @ B CO3HAHHM OH YTBEPIK-
naercs win  otBepraercs» [3, €. 100]. I.A. JIGOHTbEB TpPAKTYET CMBICI
KaK aHTPOIIOJIOTHYECKYI0  KaTeTOPHI0, HCXOAA M3  JACATEIbHOCTHOTO
moxxona. OTCIOa, «IIOHSATHE CMBICTIA, B €ro IMOHMMAaHUM, HAaXOIHUTCS
Ha TEPECEYCHNH AEATENbHOCTH, CO3HAHUS M JIMYHOCTHU, CBSI3BIBAS MEXKIY
coboii Bce Tpu (yHIAMEHTAJbHBIE MCHXHUYECKHE Karteropum» [6, . 181].
Takum o00pa3om, CMBICH, IO CYTH, SBJISETCS HOJMOHTOJIOTHYECKON
KaTeropueil, BEICTYNaonel CBA3yIOMNM HaqajaoM pa3IMdHbIX cep CBOEro
OBITHS U aKTyaJIH3aLIH.

Jns Hacrosmield paboThl, 0ocoboe 3HaYeHHWE HMEET PAacCCMOTPEHHUE
po0JIeMBI CMBICIIA B KOHTEKCTE AESATEIBHOCTHOTO IMoJXxoja. B wactHOCTH,
A H. JleoHTbeB, ompenenseT CMBICH KaK OTHOLIEHHE «MOTHBA K LEIH»,



BBOAWUT TIOHATHE «CMBICIIOOOpa30BaHME», CBS3BIBasg €ro C MOTHBAMHU
YeNIOBEYECKON MAEATENIFHOCTH, «UX CMBICIIOOOpasyromeil cuiuoil U (QyHK-
ueii» [5, €. 86]. YuéHoMy Takke TPHHAIUICKHT TOHATHE (JTHYHOCTHBIN
CMBICIT», KOTOPOE CTal0 JOCTATOYHO BOCTPEOOBAHHBIM M aKTyaJbHBIM,
OCOOCHHO B KOHTEKCTE TMENAarorMku WCKycCTBa H  MY3BIKaJBHOU
nemaroruku. CormacHo TpaktoBke [I.A. JIeoHTBeBa, JTUYHOCTHBIA CMBICI
SIBJICHUW BHEUTHETO MUPA OTPaXKAeT «UX >KU3HEHHBIN CMBICT AJIsl CyOBEKTa»
U TPEACTABISICT €ro CYOBEKTY «IOCPEJCTBOM 3MOIMOHAIBHONW OKPACKH
06pa3oB U ux TpaHchopmanuin» [6, €. 181]. MHpIME cTIOBaMH, BO BHYTpEH-
HEM MHUpPE 4YeJOBEKa JIMYHOCTHBIA CMBICI CYIISCTBYST B BHUIE oOpasa.
DTO TMYHOCTHOE OOpa30BaHUE HACHTUYHO TOMY, YTO BO3HHMKAET B CO3HA-
HUHU PCHUIUCHTA, BOCIPHUHHUMAIONICTO MPOM3BEICHHE, TO €CTh «00pasy
conmepxkannss Tekcta» (A.A. JleonteeB). CremoBaTenbHO, JIMYHOCTHBIN
CMBICJ WTPacT BaXXKHYIO POJIb B PEIICHUH MPOOJIEMBI MOHUMAHHS IPOU3-
BEJICHUS MCKYCCTBa, B TOM YHCIIE, MY3BIKQJIBHOTO, TaK KaK C HUM CBS3aH
«KO3(PUIMEHT WHIUBUIYAITFHOTO CO3HAHUA» KaK (JIMYHOCTHBIA KOPPEIIT
MOHATHS «KO3DPUIMEHT CO3HAHMSY WK Tpaauimu [5, C. 86]. Dta nuuHOCTHAS
MICUXUYECKas CTPYKTypa BIMAET Ha KadecTBO TpaHChopMmammu o0pasa,
MIPEJIOMIISIONIETOCS B MHANBUAYATbHOM BOCTIPUSITUHN PEIUITUEHTA.
Kareropusi «cmbici» cBsi3aHa C TOHSITHEM <«3HAUYEHHE», KOTOPbHIE
HE SIBJSIIOTCS. CHHOHMMAaMU W HaXOASTCS B CIEAYIOIIEM COOTHOIICHUU:

3HAYCHUC BBICTYNACT 00BEKTUBHBIM Ha4vyajioM, CMBICI — Cy6'beKTI/IBHI>IM.
3HaueHue YKa3bIBa€T Ha CBA3b CJIoOBa € COLUYMOM, O6I.[I€CTBCHHBIM
OIIITOM, CMBIC]I — (1)0pMI/Ipy€TC$I B IICUXHUKE YCJIOBCKA, HOCHUT

HMHAWBUYalbHO-TUYHOCTHBIN XapakTep U MHTEPHPETHPYET 3TO 3HAYCHHE.
3HaveHne CTaOMIbHO, CMBICT — TMOIBHKEH, TaK KaK 3aBUCHUT OT KOHTEKCTA.
3HaueHHss — O0003HAYAIOT, CMBICIBI — BBIPAXKAIOT, 3HAYECHUS —
OOBSICHSIEMBI, CMBICIBI — IIOHUMaeMbl. [IpM 3TOM HMEHHO 3HaueHHE
ompeiesieT TPaHUIlbl TOJIMCMBICIOBOTO JAMara3oHa o0pasa comepskaHus
tekcra. I'W. borun, B naHHOM ciydae, numier: «/MeHHO 3HaueHue —
3TO TOT KOHCTPYKT, Ojarojaps KOTOPOMY MOM CMBICIBI OKa3BIBAIOTCS
MPUBS3aHHBIMA M K CMBICIIaM BCeX APYIHX JIFOAEH, MU, OCOOEHHO TeX,
KOTOpBIE TIOMYUHITH CXOIHOE CO MHO#M BocTiUTaHue u obyuenue [2, ¢. 31].

B cwmbicioBoit moxpenu I'.JI. TylbuMHCKOTO TOHATHS  «CMBICI»
U «3HAYCHHE» TakXe pa3BeICHBl, YTO OTPAXKEHO B €€ CTPYKTYype,
9JIEMEHTaMH KOTOPOH SIBIAIOTCSA: «MaTepHanbHas (opma, COIHAILHOE
3HaueHue <.....> W JUIHOCTHBIH cMbIici» [11, €. 59]. Tlo MHeHuto yué€Horo,
«KOHKPETHOE, JKHBOE€ IOHUMAaHHME LEJIOCTHOIO CMBICNA IIPEANoaraeT
MOJNHYI0 PEaNU3al{i0 CMBICIOBOW cTpyKTypbl» [11, €. 59]. Tlpu s1oMm
ocobast poilb B ATOW CTPYKType NPHUHAIECKHUT JIMIHOCTHOMY CMBICITYY,
KOTOPBIH, KaK CUMTAET YUEHBIH, «HE MPOCTO HAKIAJBIBAETCSA HA COLMAIIBHOE

10



3HaUeHWe», a, BOupas B ceOf /JABa OCHOBHBIX €ro KOMIIOHEHTa
(«TIpeIMETHBIA M CMBICIIOBOW»), BBICTYIIAET «KaK [IEHHOCTHOE OTHOIICHHUE
K AEATETIBHOCTH M K e MpeAMeTy, a TakXkKe KaK IepeKHBAaHHE STOH
nesrensHOCTH» [11, €. 60]. OH, TakuM 00pa3oM, BBIABHUTACT IOJOKCHHUE,
COTJIACHO KOTOPOMY «AHAJICKTHKA COLMAIBHOTO 3HAUYEHHS W JTUIHOCTHOTO
CMBICTIa  NPEACTABISIET OCHOBHOM HWHTEpEC B  aHANINW3€  OCMBIC-
nenus» [11, €. 61]. JlaHHOe TMOJOKCHHE AaKTyalbHO [UIsl MEJaroTHKH
HCKYCCTBA U MY3bIKaJIbHON MeJaroruky, B YaCTHOCTHU, TaK KaK JUaTCKTHKA
«COLMATBbHOTO 3HAUEHMs», MPEACTAIOIero, B IaHHOM CciIydae, B BHIE
HHTEPIPETaTOPCKUX TPAAULUN, U <«JIMYHOCTHOTO CMBIC/IA» CTAHOBUTCS
OJTHOI N3 OCHOBHBIX 3aJ1a4 00pa30BaTEIbHO-BOCIUTATEIBHOTO TIpoIlecca.

KynbTypHasi 00yCIOBIEHHOCTh BBICTYIIAET OJHUM M3 ONPEACIIIONINX
CBOWCTB BBISIBJICHHSI M TIOCTIDKCHHSI CMBICTA XYHO’KECTBEHHOTO IIPOM3BE-
nenust. KynbTypHBII KOHTEKCT, POSBISACH B PA3TMYHBIX MOAN(PHUKALNUIX,
SIBHO WJIN CKPBITO BIMSIET Ha IIPOIECC OCMBICICHHS 00pa3a M COAEpKaHUsI
B uenoM. B.B. MenyieBckuii, B 4aCTHOCTH, 3aMEUAET, YTO MPOU3BEACHUE
HCKYCCTBA MIMEET /IBa CJIOS COEPKAHMUSI — CIIOH «IBHOTO CMBICIIA», TO €CTh
CEeMaHTHKH $I3bIKA, W CJIOW «TIIyOMHHBIX COIMO-KYJIBTYPHBIX HMHTEpIIpE-
Tauuity. «bnmxkaiiiiee coaepkaHue, TO €CTb CJOM SBHOIO CMBbICIA,
HEOJHOPOAHO: HapsAy C HETOBTOPUMBIM «T€MaTHUECKHUM) COJIEpKaHHEM
Ipou3BefeHus <....> CIOla BXOAMT Takxke 0000OHIEHHOE cojepxKaHue
ctuns». «He siBHble 3HA4YeHUs, KaK CUMTAET YYEHBIM, HE CONMPUKACAIOTCS
HETIOCPEJICTBEHHO CO 3BYKOBOH ()OpMOH, a pE30HAHCHO BO30YXKAAIOTCS
XYIOKECTBEHHBIM MHPOM NpOW3BEACHHA. OTH J100aBOYHBIE OOEPTOHBI
CMBIJ1a, BO3HUKAIOT MPH B3aUMOJEHCTBIH OJM>KANIIIEro Coep KaHuUsI My3bIKHU C
HCTOPHYECKMM — KYJIBTYPHBIM M JKU3HCHHBIM KOHTEKCTOMY [7, C. 152].
Hecmotps Ha To, 4uTo y4€HBIH NHIIET O MYy3bIKE, 3TO B MOJHOHW Mepe
OTHOCHTCSI M K TIIPOM3BEJICHHIO HCKyccTBa B IenoM. Kpome Toro,
TOHNMAaHWE «HE SIBHBIX 3HAYCHWI» CMBICIA COJAEPXKAHUS CTaHOBHUTCS
BO3MOXXHBIM TOJIBKO TIPH TIOCTHI)KEHUH «BHETEKCTOBOM HWH(MOpMALIUM»
(A.M. Hukonaega) [8, ¢. 199], To ecTh (akTOB, COMYTCTBYIOIINE CO3TAHUIO
npousBeneHus. Tak, Hanpumep B.H. Ilerpymus, B JaHHOM ciydae
3aMedaeT, 4To JUIA TOTO, YTOOBI «IIOHATH MY3BIKAIbHOE IPOU3BEICHME,
MIPAaBUIBHO €r0 BOCIPHHATH M XOPOIIO HCIIOJHHUTH, MY3BIKAHT JOJDKEH
ITOMHTEPECOBATECSI TEM BPEMEHEM, B KOTOPOM >KHJI KOMITO3UTOP, KAKOBBI
ObUTM ero B3MISABI HAa JKW3Hb, OTHOIICHME K JIIOJSIM, K IIPUpPOJE,
K UCKyccTBY» [9, C. 14]. UHbIMH clloOBaMH, BHETEKCTOBas HH(opMaIms
9T0 (pakTOphl, 00yCIaBIMBAIOIINE aJeKBATHOE BOCHPHUITHE M IIOHHMAaHUE
IIPOU3BEICHUS HCKYCCTBA.

IlonuMaHHe «CIOS SBHOTO CMBICIA», WIM CMBICIA «IEPBOTO
HOpsAKa», KOTOPBIA ONpEeAeNseTcs CEMaHTHKOW s3blKa IPOU3BEACHUS,
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JOJDKHO OCYLIECTBIISITBCS «B paMKax OIPEAEIEHHON CMBICIOBON mapa-
JIMTMBI, WA TEOpUH cMbicia» [8, €. 199]. A.W. HukomaeBa, B 4acTHOCTH,
MPEATaraeT «CTHIEBYIO TEOPUIO CMBICIA», ONMHUPAIONIYIOCS Ha MOHMMaHHE
CTHISI, B TOM 4YHCIE, KaK TEKCTa KyJnbTypbl. Vcxoms W3 3TOro, CTHIb
BBICTYNAeT KaK «M3HAYAIbHO MaHHBIM KOHTEKCT» [8, C. 199]. «CrumeBoii
KOHTEKCT, 3aMe4eT y4YEHBIH, 3TO HE pe3ylbTaT CyMMHPOBAHHS CMBICIIOB,
a M3HAYaJIbHO JIaHHAs LEJIOCTHAs CTPYKTypa, MOpOXIAromas CHCTeMa,
MOTEHLMAJIBHO CYIIECTBYIOIIass 10 BCIKMX cpeacTB. CpeacTBa s3bIKa,
B IaHHOM ClIy4yae, «IPUTATHBAIOTCS» CTHIEM», BBICTYIAIONINM B KayecTBE
npuHmna ordopay [8, €. 199—200]. CMbuT My3BIKaJIbHOTO, @, MO CYTH,
1 I000T0 Xy/I0KECTBEHHOTO, IPON3BE/ICHHS, KaK 3aKJII0UaeT aBTOpP, MOXKET
OBITh MOHAT TOJBKO Yepe3 CTib. [TocaenHuit ke, TO eCTh CTUIIb, TO3HAETCS
yepe3 «TeKCT XYIO0)KECTBEHHOTO TIPOM3BENCHHWS M  BHETEKCTOBYIO
uHdopmanuio» [8, €. 200]. Takum 00pa3oM, CTHIb BBICTYIIAET B KauecTBE
«cyOcranmonanpHOTO  OOpasoBanms» (A.Jl. HukomaeBa), Ha OCHOBE
MOCTHXXEHUsI ~ KOTOPOTO  CTAHOBUTCS ~ BO3MOXKHBIM ~ IPOHHUKHOBEHHE
B <GIBHBIID» CMBICIT XYA0)KECTBEHHOTO TEKCTa M MOCTIKCHNE €TO MOATEKCTA.
Kpome Toro, «cTmieBas TEOpHs CMBIC/IA» B KOHTEKCTE CTHJIS KaK TEKCTa
KYJIBTYpbl, UIMEET TEJarornyecKyl0 HalpaBiIeHHOCTh, TaK KaK [OMOTraeT
pewmars O/IHy M3 TJIaBHBIX 33Jad — 3a/lauy UHTepIpeTaliy POU3BEICHUs
HCKYCCTBa, B LIEJIOM, W MY3BIKAILHOTO, B YaCTHOCTH, KaK KYyJbTYpHO-
00pa3oBaTeNbHOrO TeKCTa. A B Xoae €€ pelleHHs, OCYLIECTBISECTCS
MPUHIMIHAIBHO BaXKHBIH MIPOLIECC — MPOoIecc 00pa30BaHusl K BOCITUTAHMS,
a, MO CYTH, JMYHOCTHO-TIPO()ECCUTHAIFHOTO CTAHOBIICHUS, B JIAHHOM
ciydyae, My3blKaHTa-mefarora. ClieoBaTeslbHO, MOXKHO TOBOPHTH O TOM,
4TO «cTHIIeBOM moaxon» (A.V. Hukomaea) BEICTYHaeT OfHUM U3 OIIpeze-
nsromux (aKTOpoB BBIOOpA IMENAarorMueckuX CpencTB M (opM BOCHHTA-
TEJIbHO-00pa30BaTeIbHOTO MTpoIiecca.

BrlsiBIeHHe 1 IOHMMaHUE TEKCTOBBIX CMBICJIIOB HEPa3phIBHO CBSI3aHO
C TIPOLECCOM MHTEpIpeTaluy (MHTEpIpeTanus, B IepeBojie C JATHHCKOIO,
O3HAa4YaeT  TOJIKOBaHME, OOBbsCHEHHEe). B3auMoOCBsA3p  MOHUMaHUs
W MHTEpPIIPETally KaK [EJOCTHOTO Ipolecca paccMarpuBaeTcsi B paborax,
Kak 3apyOeXHBIX, TaKk M OTEYeCTBEHHbIX Yy4EHbIX. Tak, Hampumep,
A.A.TloTeOHsi, B 4YaCTHOCTH, NHIIET «IOHHMMaHHE €CTh IOBTOPEHHUE
mporiecca TBOpYeCTBa B W3MeHEHHOM mopsake» [10, ¢. 151], 1o ectp
MIOHMMaHKE Npe/iBapseT U NporpaMMHpyeT UHTepnperanuio. M. Xaiinerrep
BBICKA3bIBACT CJICAYIONIYIO MBICIb: «VICTONKOBaHME €CTh HE IPUHSTHE
K CBEJICHUIO MOHSTOTO, HO pa3paboTKa TeX BO3MOXKHOCTEH, KOTOpBIE
HaOpocaHbl B MOHMMaHUW ... «[loHMMaHNe XpaHUT B ceOe BO3MOXKHOCTD
HCTOJIKOBAaHHS, TO €CTh YCBOCHHs MOHsATOro» [12, €. 266—267]. II. Pukép
olpesieNsieT MOHNMAHNE MCKYCCTBOM TOCTYDKEHHSI 3HAUEHHs 3HAKOB, KOTOPbIE
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OJJHO CO3HAHHE NEPeacT IPyroMy, a MHTEPIPETAIMIO — TOJIKOBAaHUEM 3HAKOB
M TEKCTOB, 3a()MKCUPOBAHHBIX B IUCbMEHHOM Buze [12, . 167]. JlanHas Touka
3peHns KoppenupyeT ¢ MHeHmeM H.B. ApHomen 00 uHTepmperanum
Kak 0 BepOAIM30BaHHOM TTIOHUMaHHH [12, ¢. 267].

[Ipobnema TOHMMaHHMS W  HWHTCPHPETAMH  PAacCMATPUBACTCS
B KOHTEKCTE Pa3JINYHBIX HAYYHBIX HAIpaBJICHUI U MOAX0J0B. B wactHOCTH,
B I€pPMEHEBTHUKE (HayKe O NMOHMMAaHUM CMBICNIA U €r0 MHTEepIpeTaliu) —
NIOHUMaHHE TOJPa3yMEBaeT IPOLECC IO3HAHUS «BHYTPEHHEro Cojlep-
KaHUS» JKU3HEHHOTO (DakTa MOCPEACTBOM BOCIPHUATHS M JEKOAWPOBAHUS
BHEIIHUX 3HakoB. OCHOBBIBasCh Ha aHauu3e Mpolecca HNOHUMAaHHUSA,
TepMEHEBTUKA YTBEP)KJA€T BO3ZMOXKHOCTh YHUBEPCAIBHOIO HCTOJKOBaHMUS,
TO €CTh MHTEpIpeTanud, (AaKTOB M CTPEMHUTCS J0Ka3aTh CIHOCOOHOCTh
TYMaHUTapHBIX HayK JaThb 3HaHWE, oOJajaroliee YHHBEPCAIBHBIM
3HaueHneM. Bompoc o uenoBeke Kak CyOBEKTE MHTEPIpPETalnH SBISIETCS
TJIABHBIM BOIIPOCOM TE€PMEHEBTHKH. VHTepmpeTanus BKIIOYACT YeJIOBEKa
B KOHTEKCT KYJIbTYpbI, [IEJIb KOTOPOH — MPEOJI0JICHUE PACCTOSIHUS MEXIY
KyJIbTYpPHOH 3IOXOW, NpHHAUIeKAIasi TEKCTy, M HHTEPIPETATOPOM.
[MpeonomneBast 3T0 BpeMEHHOE NMPOCTPAHCTBO, WHTEPIIPETATOP CTAHOBHUTCS
«COBPEMEHHHMKOM  TeKCTa». Kpome TOro, OCMBICIS, IOCTHras
U «IIPUCBaUBas Yy>KOW CMBICII», OH JEJaeT €ro CBOMM, TO €CTh JIUYHOCTHO
3HaYMMBIM. OTO CBHCTENbCTBYET O TepMEHEBTUKE KaK IOHHUMAroIen
AHTPOIIOJIOTHH, TI€ OCYILIECTBISIETCS] «IIOHUMaHUe celsl yepe3 MOHUMaHue
apyroro» [12, ¢. 313]. Wutepmperanusi, TakuMm 0Opa3oM, COBepIIAETCS
Ha JIByX BPEMEHHBIX YpPOBHSIX — MPOIUIOT0, TO €CTh BPEMEHU TPaaWIINH,
n Hacrosimiero. VY HMMEHHO WHTEpHpeTanusi CTaHOBUTCS MOMEHTOM
nX coequHeHNs. YTOObI TOHATH B3aUMOCBS3b 3THX JABYX BPEMEHHBIX
MIPOCTPAHCTB HEOOXOANMO OOPaTHThCA K «BPEMEHH CMBICIIA», CBSA3aHHOTO
C «CEeMaHTHYECKON KOHCTpYyKIuel cumBonay [12, €. 313], ubiMu crioBamuy,
JIEKOINPOBATH CMBICII BpDEMEHH Yepe3 CEMaHTHKY €r0 CHMBOJIOB.

BaxHBIM MOMEHTOM B TepMEHEBTHYECKON TEOpPHM HHTEPIIPETaIlHH,
cornacHo II. Puk€py, wMeeT nualekTHKa MOHUMAaHHUS W OOBSICHEHHUS.
VY4éHblli, B YaCTHOCTH, IPUXOAUT K CIELYyHOIIEeMYy BbIBOAY: «boibiie
OOBSACHATh, YTOOBI Jyumie moHUMAaTh» [12, €. 314]. Tlonumanue, TakuM
oOpaszomMm, MpenanoyiaraeT pa3BUTHE OOBSCHEHUS B TOW Mepe, B KaKOM
0OBSICHEHHE pa3BHUBACT MOHMMAaHHE, a TOATOMY NOHMMAaHHE XYIOKHUKA
HE CJIe[yeT MPOTHUBOIOCTABIATE OOBSCHEHUIO yuéHoro. lHaue roBops,
TEKCT PacIIoJIaraeTcsi Ha CTHIKE MOHUMAaHUs U OOBSICHEHHMS, a HE Ha JIMHUU
ux pasrpaHudeHus. IlodToMy NOHUMaHME TIPEABAPSIET, COMYTCTBYET
W 3aBepuaeT nporecc oObsicHeHHA. [loHMMaHMe npenBapser oObSCHEHHUE
yTEM COJMIKEHUS C aBTOPCKUM 3aMbICIIOM, TO €CTh PELUITMEHT «O0XKHUBET»
MHpP-TEKCT 4Yepe3 MmpeaMeT ero usodpaxeHus» [12, €. 314]. Tlonumanue
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COITyTCTBYET OOBSCHEHHIO, TaK KaK «Iapa» IHCbMO-UYTCHHE» (OPMUPYET
HHTEPCYOBEKTHBHYIO KOMMyHHKanuio» [12, ¢. 314], To ecTs MOHMMaHHE,
Ha JAHHOM »JTafe, NPHOOpeTaeT AWANOTMYECKHH XapakTep, «BOCXOIMT
K IMAJIOTHYECKOM  BOTIPOCHO-OTBETHOM CTpyKType» [12, €. 314]. Tlonmmanue
3aBepmiaeT OOBSCHEHHE B TOH Mepe, B KaKOW OHO «IIPeofoJieBacT
reorpaduueckoe, HCTOPUYECKOE W KYJIBTYpHOE paccrostaue» [12, ¢. 314]
MEXIy TEKCTOM M HHTeprperatopoM. I[Ipm 3TOM KOHEYHOE NOHMMaHHE,
Kak 3amMeyaeT y4YEHbIH, «HE YHHYTOXKAaeT JHUCTAHIMIO Yepe3 SMOIMOHAIBEHOEe
CIMSHUE, @ CKOpPee COCTOMT B Wrpe ONM30CTH W paccTosHus» [12, €. 314].
WHpIMH criOBaMM, KaKIO€ HOBOE MOCTIKEHHE TEKCTa XyJ0)KECTBEHHOTO
NIPOM3BEACHUSI €CTh NOHMMAaHHE Ha HOBOM YpOBHE, c(hOpMHpOBaBILEECS
4yepe3 onpeeiaéHHbI NPOMEXYTOK BpeMeHH. J(halekThka «IoHHUMaHHe-
00BSICHEHHE» MMEET M NENaroruieckoe 3HaUeHHE, TaK KaK HMCIOJb3yeTCs
KaK CPE/ICTBO CO3/IaHMs, B TOM UHCIIE, ¥ UCIIOTHUTEIbCKOH HHTEPIIPETAIIUH.

Hapsimy ¢ repMeHeBTHYECKNM MOIXOAOM, TaKXKe JUIS HAac MPEACTaBIseT
WHTEpeC KOTHUTHBHBIA. KOrHUTHBHAsA Hayka paccMaTpHBacT WHTEPIPETALIHIO
KaK «KOTHUTHBHBIA TPOIECC U OZHOBPEMEHHO PE3YNbTAaT B YCTAaHOBJICHHU
CMbICIIA PEYEBBIX M / WM HEepedyeBbIX neiicTBui» [12, €. 268]. Uurepmpe-
TalMs CBS3BIBACTCS C  BBUIBM)KEHHEM M BepH(UKalMeil rumores
0 TEKCTOBBIX CMBICJIaX ¥ aKIIEHTUPOBAHHEM CyOBEKTHBHOTO MPEICTABICHUS
TEKCTa B MEHTAJbHOM NPOCTpaHCTBe MHAMBHIyyMa. OTcrona «0a30BbIMU
rapameTpamMmu» UHTEPIPETAINH SBISIOTCS CIESTYyIONINE:

e  «MHrepnperanus OIMPAETCS Ha 3HAHUA O CBOMCTBaX peuu
U sI3bIKa, KOHTEKCTa W CHUTYallWH, MPaBHI OOIIEHHUS; (PaKTOB, BBIXOISIINX
3a TIpeJIeIbl SI3bIKa U OOIICHUS.

e  «llIponenypa MHTEpIPETAIMN BKJIIOYACT BBIBIDKEHHE M IPOBEPKY
(BepHr(HKaIMIO) THIIOTE3 O CMbIC/IAX BBICKA3BIBAHMS MITH TEKCTA.

e «Jlna WHTEepHpeTanuu CYIIECTBEHHbI JIMYHOCTHBIE W MEXINU-
HOCTHBIE ~aCHEKTBI», TO €CThb B3aHMOJICHCTBHE MEXIy aBTOPOM
W MHTEPIIPETATOPOM, €CJIM 3TO BO3MOXKHO, Pa3INuHBIMH HHTEPIIPETATOPAMHU
OJHOTO TEKCTa.

e «Tpuaga, B mpenenax KOTOpoH (oOpMHpYeTCs CMBICH, U3BIE-
KaeMblii M3 TEKCTa WHTEPIPETaToOpOM, BKIIOYAET TPH HEOTHEMIIEMbIX
KOMITOHEHTA: aBTOpa U €ro BHYTPEHHHH MHUp, TEKCT, YHTATEIs-HHTEepIIpe-
TaTopa M ero NpeACTaBICHUe 0 CBOEM BHYyTpeHHEM Mupe» [12, c. 268].

Takum 00pa3oM, CcOIJIACHO KOTHUTHBHOM HayKe HMHTEepIpeTarys
TEKCTa OIHMpaeTcsl Ha ONpeNeNIEHHBIE S3BIKOBBIE 3HAHMS YEJIOBEKa,
BBICTPAMBAIOIINE JUII HET0 «MEHTAJIBHYIO MOJIENIb MHpa», KOTopas
HaXOJUTCSI MEXIy COOTHOLIEHHEM, C OJHOM CTOPOHBI, €r0 BHYTPEHHETO
MHpa, C JpPYroi, «pPeKOHCTPYMPOBAaHHOrO Mupa aBTopa» [12, c. 269].
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CooTHeceHHe 3TUX YPOBHEW OlpenelsieT peueBble U HepeueBbIe NCHCTBUS
PELUITHEHTa, TO €CTh MPOLECCH IOHUMAHUS U HHTEPIPETaLUH.

[ombITKa 0OBEMHEHUS KOTHUTHBHOTO ¥ TEPMEHEBTHYECKOTO MOIXO0/I0B
npemnpuasita  H.W. Komommaoi#t B pabote  «[Ipobmema  moHMMaHHSA
W MHTEPIPETALMA  XYIO)KECTBEHHOTO  TEKCTa». ABTOp  paccMaTphBaeT
NOHUMAaHHE M HMHTEPIPETALMIO XYAOKECTBEHHOTO TEKCTa,  OIHPASCh
Ha «KOTHUTHBHYIO METOJOJIOTHIO B PaMKaX (PHIIOJIOTO-TepPMEHEBTHYECKOTO
noaxonay [4, ¢. 107], uto sBAseTCS MPUHIMITHATEHO HOBBIM U aKTyaJIbHBIM
B COBPEMEHHBIX HCCIJICJIOBAHUIX JaHHBIX IPOLECCOB HE TOJNBKO C TOYKHU
3peHus] (UIIONOTHHM, HO HCKYCCTBO3HAaHHsSI B IIEJIOM M MY3bIKO3HAHMS,
U MY3BIKQIBHOHM Iearoruky, B 4acTHOCTH. [Ipexkne Bcero, HeoOXOIMMO
CKaszaTb O TOM, 4YTO aBTOp MNOATBECPKIAACT MBICIIbL O BO3MOXHOCTHU
MHOKECTBEHHOCTH HWHTEPIPETaliid, YTO ONPEIENIICTCS COBOKYIIHOCTBIO
CIoco0OB W THIIOB MOHMMAaHUs, KOTOpas, B CBOO O4Yepeab, OPUCHTHPYETCA
Ha «MHEMO-COUHWILBI 3HAHWS» PELUIHCHTA, COCTAaBISIONIME Oa30BYIO
COBOKYITHOCTb €TI0 3HaHMs. cX0Ist U3 3TOro, YU€HBIH BBIICISACT KPUTCPHH,
OIpEe/ICIISIONINE BO3MOXKHOCTh MHOYKECTBEHHOCTH HMHTEPIPETALUH XYHO-

JKECTBEHHOTO TEKCTa, K KOTOPBIM OTHOCATCH: 1 — «CyOBEKTHBHBIE
XapakTEPUCTUKM  0a30BOM  COBOKYITHOCTH  «MHEMO-EIMHHL]  3HAHHS»
HHIUBHIA», 2 — «IapaMeTphl XyI0XeCTBEHHOro Tekcrta» [4, c. 93].

OTHOCHUTENBHO MHapaMeTPOB XyHOKECTBEHHOIO TEKCTa aBTOP 3aMevacrt,
YTO OJJHO3HAYHOCTh  WJIM  HEOJHO3HAYHOCTh  INOHMMAHHUS  3aBHCUT
OT HECKOJIbKHX (DAaKTOPOB. A MMEHHO, OJJHO3HAYHOE MOHMMaHHE TEKCTa,
cormacHo H.W. Konmoguao#i, B OobIel CTENeHN XapaKTepHO IS MPOU3-
BEACHHH «C TIpeoOiIaaHNeM CIOKETHO-COOBITHHHOTO psifa»; TEKCTHI,
HaIlCaHHBIE B «OJHOPOJHON >KaHPOBO-CTHIIMCTHYECKON MaHEepe», W OTHO-
csmyecss K OFHOMY OMNpENETEHHOMY XYIOXKECTBEHHOMY HAIpaBJICHHIO;
aTakKe TEKCThI C «(uKCHpOBaHHOW aBTOpCcKOW mo3unmei» [4, ¢. 93].
B kauectBe (hakTOpOB, CIIOCOOCTBYIOIIMX HEOIHO3HAYHOCTH W MHOTO3HAU-
HOCTH TIOHUMaHUs TEKCTa, OINpeNeseHbl CIEeAYIOLIMe: «IOIH(pOHUS TEKCTay;
«pPEYEMBICIIUTEIbHBIE PENPE3EHTAlMU MEePCOHAXKEN»; CcoueTaHue pas3iIud-
HBIX KaHPOBO-CTHJIMCTUYECKHUX NPOSBICHHUN; CMEHA TMO3UIMHM WIH TOYKU
3peHHs aBTOpa; MO3AaUYHOCTh TEKCTA; BKJIIOUEHHE B TEKCT «KYJIBTYpPHOTO
MIPOCTPAHCTBA JAPYIHX TPOU3BEACHUHA HMCKYCCTBa», HAIpHUMEp, B BHIE
LUTATHI-CHMBOJIA; HCIIONH30BaHNE HEHOPMATHBHON JIEKCHKH M CIIOBOCO-
yetanui [4, c. 93—94].

Hpyrum  BaxkHeiM  MoMeHTOM B mnoaxoge H.UM. Konmoaunoit
K PAacKpBITHIO MTPOOJIEMBI IIOHUMAHUS ¥ MHTEPIPETALMN XYJ0KECTBEHHOTO
TEKCTa SBJISETCS COYETAaHNE TEOPETHUECKOTO M METOIUKO-TIeJarOrH4ecKoro
acrieKToB. ABTOp, B YaCTHOCTH, HEOJHOKPAaTHO IIOBTOPSET MBICID
0 HEOOXOAMMOCTH B COBPEMEHHOH NpaKTHKE MOATOTOBKH CHELHUAIHCTOB,
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B IaHHOM CIly4ae, (MIOJIOroB OOYYEHHs] MX METOAUKE WHTEPIIPETaluH
XY[OKECTBEHHOTO  TEKCTa, Kak  IEaroruueckas  COCTaBJISIOIIAs
oOpazoBanus. TakuM o00pa3oM, OHa pacCMaTPHUBACT WHTEPIIPETALHUIO
Kak o0ydaromee — II€Zarorndeckoe CpPEeACTBO, C IOMOINBI0 KOTOPOTO
«B TIPOLIECCE MBICIEICSITENEHOCTH 00ydJaeMble IOCTUTAIOT Ooiiee coBep-
IIEHHOTO IMOHUMAaHHS TEKCTa». «A HCHONB30BAHHE WHTEPIPETALMOHHOMN
METOJUKH, IO €€ CloBaM, MPUIAET 3TOH AEATeNbHOCTH, OOydarolerocs
yIopsiIoYeHHbIN xapaktepy [4, €. 94]. CremoBaTeabHO, MOXHO TOBOPHTH
0 MeJAaroruyeckod MHTEepHpeTallud Kak OJHOM M3  COCTaBJIAIOLIMX
B TIpoliecce OOyuYeHHsI M OBIIQJICHHsSI CPEICTBAMHU M NPUEMaMH HHTEpIIpe-
TalUM XYJO0XECTBEHHOTO TpoM3BeleHHs. B KOHTeKkcTe My3bIKalbHOU
MEIaTOTUKH 3TOT BONPOC SBIAETCS OYEHb AaKTyaJbHBIM M, IO CYTH,
MIEPBOCTEIICHHBIM, TaK KaK MMEHHO MY3bIKaJbHOE IIPOM3BEICHHUE
BBICTYIIA€T M COJCP)KAaHWEM, W CPEICTBOM BOCIHTATEIbHO-00pa3oBa-
TEJIFHOTO TIpOIecca, HANPAaBICHHOE HAa JIMYHOCTHO-TIPO(ECCHOHATIBHOE
CTaHOBJICHHE IMeJarora-My3blkaHTa. Ilo3ToMy miepen INeZaroroM CTOWT
3aja4ya HAY4YUTh HE TOJBKO  HCIIOJIHUTEIBCKOW  MHTEpPIPETAINH,
HO ¥ PaCKPBITh  «CEKPEThI»  METOAMKO-TIEarOTHYeCKUX  MEXaHH3MOM
JTAaHHOTO ITpoIiecca.

Ucxons u3 BelmeckazanHoro, mon uHTepnperanueid H.U. Komoauna
MOHMMAET «CIOCO0 CIOBECHOH (MKCAlMM TMOHUMAHUS XYJ0)KECTBEHHOTO
Tekctay [4, C. 95], WHBIMH CIIOBaMH, MPOILECC MOHUMAHHS SBISACTCS
OTIpEeNIEIAIONIEH TOMUHAHTOW IO OTHOUICHUIO K MHTEPIIPETAIlH, KOTOopas
BBICTYIIAE€T CPEICTBOM M (OpPMOH ero marepmanuzanuu. B 3aBucumocTn
OT BBIOPaHHBIX PEUUIHMEHTOM CIIOCOOOB M THUIIOB HMOHMMAaHHS, KOTOpBIE
pPaccMOTpEHbI paHee, aBTOpP ONpEeessieT TPH THIA MUHTEPHPETAIMH: HCTOJ-
KOBBIBAIOIIAsl, paclpeAMednBaloIas, KpuTHieckas. [y MCTOIKOBBIBAOIIEH
MHTEpIIPETallii XapaKTepHbl SMOLMOHAJIBHBIC, MCHXHUYECKUE IepeKUBAHUS
pELMIMEeHTa B TPOLECCE BOCHPHATHS, HMMEIOIINE acCONMATHBHBIC CBS3H
C «MHEMO-C/IMHUIIAMI) ~ 0a30BOM  COBOKymHOCTI [4, C. 95].  «M3nuisue
mepeckassl  COJEp)KaHMSI M HCTOJKOBAHHA ~ CBOETO  OTHOIICHUS
K ONPE/IMEYEHHOI CUTYalluH .... U cama paboTa WHTEpIIpEeTallii CTAaHOBUTCS
TOJIBKO <IIPOJIOJDKEHHEM aKTa YTeHUs», TO eCcTh pPaboToN «IpUBEECHUS
K 3TOMY JKHBOMY BOCHpHATHIO» [4, C. 95]. B pesynbrare, perMIHeHT
«HE COOTHOCHT CPEICTBAa TEKCTOIIOCTPOSHHS CO CPEACTBAMHU CMBICIOO0pa-
30BaHUs» W, CIEJOBATEIbHO, CMBICIBI, KOTOPble HEOOXOAMMO IMOCTPOUTH
B IIPOIlECCE  BOCHPUATHS  OCTAIOTCA  «3a MpefelaMu» €ro IOHH-
Mmanus [4, €. 95]. WHaue roBOps, HNAHHBIH THI HHTEPHPETALMH HOCHT
SMOIMOHAILHO ONHUCATENILHBIN XapakTep 0e3 IiyO0OKOro HMpOHMKHOBEHUS
B CMBICJIOBOE COJIEpXKaHUE TEKCTa INpou3BeAeHus. Pacmpenmeuasaromuit
TUI MHTEPHPETAMH B TIIOJHOM OOBEME AaKTUBU3HPYET KOTHUTHBHBIC
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(MBICTTUTETIFHBIE) TIPOLECCHl PEIUIHEHTa, TaK KaK OCYIIECTBIIICTCS
Omaromaps «pacmpeIMEUNBAIOIIEMy THITy MOHHMAaHHUSI» BO B3aHMOCBS3H
C «TePMEHEBTUYECKAM ¥  IICHXOJIOTHYECKHM  CII0OCOOaMH  ITOHHMMa-
s [4, €. 95]. EE, To ecTh WHTEpIpETalny, Pe3yIbTaTOM JOJDKHO CTaTh
«ITOCTPOEHHE CMBICIIOB HA OCHOBE COOTHECEHHSI CPEIICTB TEKCTOIIOCTPOCHHS
CO CpEeICTBAMH CMBICIIOO0pa30BaHHUA W TMEPEBOJ 3THX CMBICIOB B COCTaB
6a30B0Oii COBOKYITHOCTH MHEMO-CANHHUI] 3HaHUs» [4, C. 95]. Takum obpaszom,
pacipeaAMeunBaONIM THIT WHTEPIPETallii HAIpaBlieH Ha BBISBICHHE
U TIOHUMAaHUE JUYHOCTHO 3HAYMMOTO CMBICTIA KaXKAOH eIUHMIBI 3HAHUS
tekcta. FO.M. CBaTko ompenensieT 3TOT MpoLecc, TO eCTh MHTEpIpeTalHH,
KaK «CMBICIIOBOE CTAHOBJIGHHE BEL[Y, TO €CTh TEKCTa, AN APYroro
U C TOYKA 3pEHHs Jpyroro», a IOHMMAaHHE, COOTBETCTBEHHO, «ECTh
OCMEBICIICHHE BEIIM KaK TOXIECTBCHHO CTaBIICH IUIA ceOs M A APYroro,
SBICHHOH HaM d4epe3 WM — CBEPHYTO-Pa3BEPHYTBIA  TEKCT».
CremoBaTenbHO, «pa3HUIA MEXAYy HHTEPIIPETAllie W MOHWMAaHHEM eCTh
pasHUIAa MEKAY CTAHOBICHHEM W craBmuM» [4, C. 96]. Takum o0Opaszom,
YYIEHBIA MOMYEPKUBACT OYCHb BAXKHBIM aCIEKT JUAJICKTHYECKH B3aWMO-
CBSI3aHHBIX TIPOIECCOB. A MMEHHO, MHTEPIIPETAllUsl HOCHT JWHAMHYHBIN
BpeMeHHOU xapakTep. IloHMMaHMe HAmpOTHB, MMEET 3JEMEHT CTAaTHKHU,
TaK KaK OIpEeAeNseTcs 3HAHUEBO-CMBICIOBBIM (DAKTOPOM, KOTOPBIH MOMKET
yrIIyOnsThCs, pPacIIUpsAThCs, 00o00marbes. Kputudyeckuit THnm UMHTEp-
NIPETALMK NPEANONATracT Pa3BEPHYTHIA >KAHPOBO-CTWIMCTUUYECCKUM aHAIIU3
TEKCTa HPOM3BEIEHHs, KOTOPBIH pealn3yeTcs MOCPEACTBOM B3aUMOCBS3U
KOTHUTHBHOI'O THIIA M THOCEOJIOTHYECKOTr0 criocoda rnonuManus [4, ¢. 96].

Takum oOpazom, 0000mIas BBIIIE PACCMOTPEHHBIC THITBI HHTEPIIpE-
TalUd, MOXKHO CcAenath clenyomui  BeBon.  JuddepeHnumanms
1 BBIABJICHHE YEPT KAXKIOTO M3 THIIOB MHTEPIIPETAI[H HOCHT YCIOBHBIH,
TEOPETHUYECCKHIIA XapaKkTep, TaK KaK B SMITUPUIECKOM IPOIECCe TOHUMAHMUS
U UHTEPIpETallud XYAO0KECTBEHHOTO TEKCTa OHH  B3aMMOCBS3aHBI
1 IOTIONHAIOT JAPYT Jpyra, 4To OOYCIIOBJIEHO, NMPEXIE BCEro, IMCUXHKOH
YeNI0BeKa U IIeJIOCTHBIM MpolieccoM BoctpusaTus. Kpome Toro, Bce Tpu THIa
HHTEpIpETalii IMPOCIHUPYIOTCA HAa TEKCT MY3BIKAJbHOTO IMPOU3BEACHUSI
M MOTYT OBITh HCIIONB30BaHBI Ha Ppa3HBIX JTamax €ro M3y4eHUs
B MY3BIKQJIBHO-TIEJArOTMYECKOM HPOIIEeCcCe.
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AHHOTAIUSA

JlaHHass cTaThs TOCBSIICHA OIMCAHUIO CEMaHTHYECKUX KJIACCOB
PYCCKHX TJIarojoB ABMXeHHs B pacckaze Aptypa Konan Jloins «Ckannan
B Boremun» (mepesox H.C. Boiitmackoif). HambGonee mnpencraBieHHBIM
B HAa3BaHHOM TEKCTE SBIIETCS Kiacc «JIBmkeHHe B COOTHOLICHHUU
c o0bekTOM». [I1aroyel JaHHOTO Kiacca MPUAAIOT IPOHM3BEICHUIO TUHA-
MHKY, CIIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO JCTEKTUBHOW WHTPUTH, JCTAIOT paccka3s
SIPKAM M 3aITOMHUHAFOIIAMCS.

ABSTRACT

The article is dedicated to a description of semantic classes of Russian
verbs of motion in the story by Arthur Conan Doyle “A Scandal in
Bohemia” (translation by N.S. Voitinskaya). The most represented class in
the text is “Motion in the ratio with the object”. The verbs of the mentioned
class lend dynamics to the text, aid development of detective intrigue, make
the story vivid and memorable.

KaroueBble cioBa: CEMaHTHKa; TJIaroji; ABWXXCHUC; KJIACC; I'pYyIIa,
ceéMma.

Keywords: semantics; verb; motion; class; group; seme.

Uro takoe asmwkeHne? C TOYKH 3peHUs GuiIocopuu — 3TO CHOCOO
CyIIIECTBOBaHMSA MaTepHH, ee BceoOmwmii aTpubyT. B camom obmem Bume
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JAaHHOE TIOHATHE O3HAYaeT BCAKOE B3aMMOJCHCTBHE MaTepUalbHbBIX
00pexToB. Eme B Ti1yO0OKO# OpEeBHOCTH MBICTh 00 YHHBEPCAIBHOCTH
IBIDKEHUsT Bo3HHMKIA y Mblciutenedt Kuras, Uannn, 'pemun (I'epaxowr,
Hemoxkput, Onukyp u MHOrHe npyrue) [3]. M3ydeHwe HaHHOTO MOHATHSA
MIPOJOJIKAETCS 10 CEH JEHb.

I'maroner 1BYKEHNS] HEOTHOKPATHO CIY’KHJIN OOBEKTOM CEMAHTHYECKHX
uccnenoBaHuii. Mel nmeeM B Buny, Harnpumep, padots! C.I1. [IpaBeanukosa,
3.I'. MaiixucnamoBoit, M.B. Ep3enkunoit, O.1O. IloTanuHo# 1 npyrux.

I'maronbl nBWXXEHHMS — 3TO CHCTEMa, MMeromas Habop crenudu-
YecKHX CBOHCTB CEMaHTHUYeCKOoro xapakrepa [2]. [laHHas cTaThs
MOCBAIIIEHA ONUCAHUIO CEMAHTHUYECKUX KIACCOB PYCCKHUX IJIaroyioB
JBIDKEHHUS. B 3€pKajie NepeBoAa C sA3bIka OpUrHHaia. s aHaim3a B3AT
pacckaza «Ckanpman B boremun» Aptypa Konan /[loitnss B nepeBoze
H.C. BoHTHHCKOI, B KOTOPOM BBISBISIIOTCS U aHAJIU3UPYIOTCS IJIaroJibl
JBIDKCHUS B COOTHOIICHHHU C 0OBEKTOM PEUH.

[IpoBeneHHBIN aHANIN3 KapTOTEKH IIO3BONMJ PA3JCIUTh IJIArojbl
JBIDKCHUS Ha YETHIpE CEMaHTHUYECKNX Knacca («Hampasnenne OBHKeHUS,
«KawectBo u cmoco6 aBmkeHHs», «COOTHOIIEHHE €O  Cpenoi»,
«CoOTHOILIEHUE ¢ OOBEKTOMY), KOXKABIH U3 KOTOPBIX UMEET CBOH TPYIIIIBL.

B pycckoit Bepcum pacckasa Aptypa Konan J[lodnsa «Ckanpan
B boremun» (mepeson H.C. BoiituHckoif) Hambosiee mpeCTaBICHHBIM,
10 HAIIUM HaOMIONEHUsIM, SBJSIETCS Kiace «/[BikeHHE B COOTHOILICHHUU
¢ obbexTom» (35,7 % ot cobpanHoro Marepuana). [IpoBeneHHBIH aHaNN3
MO3BOJIMJI  BBIJENUTH [BE CEeMaHTHYeckwe rpymmbel: 1) «/BmxeHue
OTHOCHTEJIFHO HENOJABIKHOTO 00BEKTa»; 2) «JIBMKEHHE OTHOCHTEIHHO
JBHKYIIETOCS OOBEKTaN.

Cpenu eauWHMIl TEpBOWH TPYMNIBI MBI BBIICNWIN JBE HOATPYIIIHI.
KmepBoit MBI OTHECIM TIAroiel ¢ ceMoi 'yaajdeHWe OT oOBeKTa":
omoanume, yiimu, NOKUHYHLb.

«3a moceHee BpeMst s PeIKO BUCICS ¢ X0JIMCOM — MOS KCHUTH0a
omoanuna wHac npyr otT apyra» (Apryp Konan Jloiinb, mnepeBon
H.C. Bo#TuHCKOI).

B mpuBeneHHOW BBINIE IUTATE YMOTPEOICH TJIATON «OMOANUNAY,
OH YKa3bIBa€T Ha paccTaBaHue repoes — XosiMca U BaTcona.

Ko BTOpO# moarpymme OTHOCSTCS TJArojibl ¢ CEMOW 'TOCTIKEeHHE
o0ObeKTa': Haznamo, 00UmMuU, NOOKAMUMb.

«Korma Bbl 3akpuumre «llokap!», Bam KpuK OyneT HOAXBadyeH
MHOKECTBOM JIIOJIEH, MOCJIe 4ero Bbl MOXETe O0oiimu 10 KOHIA YIHIBL,
a s HaroH0 Bac 4yepe3 necaTb MuHy™ (Apryp Konan [loiinb, mepeBoa
H.C. BodTHHCKOI1).
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B manHOM mpuMepe raaron «Qoimuy ynoTpeOieH ¢ HEeNbl0 YKa3aHus
Ha TO, YTO repoit TokTop BaTtcon MoxeT 1ocTHdb (TIEMKOM) KOHIIA YITHIIBI.

Ko BTOpO#i rpynne MOKHO OTHECTH IJIarojbl ¢ CEMOH 'ciienoBaHUE
3a 00BEKTOM': cl1edosams, bexcams (6ciied).

«S yxe Hauan pa3gyMbIBaTh, YTO Jy4dIle: Oedcams 3a HEW BCIEX
WIN IPULETINTBCSA K 3aJKy JIaHJO, KaK BAPYr Ha YIJHUIE IOKazaucs KIO»
(Aptyp Konan [lotins, nepeBon H.C. BoiitiHCcKOM).

I'maron nBwkeHHs «eixcamsby YyKa3blBaeT, 4YTO Tepoil pacckasa
epnox Xonmc Mmor Ob1 mpecnenoBatb o0bekT (MpsH Annep) Gerow,
HO eMy IOMeIlay.

Crenyrommii knmacc — «HanpaBieHne ABHXEHUS» — COCTaBISET
30,9 % wmarepuana KapTOTEKH. [J1arosibl MAHHOTO Kiacca MpPECTaBJICHBI
TpeMsl ceMaHTHYeCKHMH rpymmaMu: 1) «OIHOHAIpaBIeHHOE IBIDKCHUCY;
2) «/IByHanpaBJIeHHOE ABIKEHHEY; 3) «MHOTOHANPaBIEHHOE IBIKCHHUE.

I'maronsl  1BW)XKEHHMS TEpBOW CEMAaHTHYECKOW TPYHNIBI  BBIIIE
YKa3aHHOTO KJacca pa3zeleHbl Ha J1Be noarpynmnsl. CeMa riiarojioB nepBoi
MOATPYTIIBl — 'ABWKEHHUE 110 BEPTUKAIN': 6CIAMb, CECHLb, YRACHLb.

«1 6cman, 94To0BI yHTH, HO XOIMC CXBATHJI MEHA 33 PYKY M TOJKHYI
obpatHo B kpecsio» (Aptyp Konan Jloiiib, nepeson H.C. BoiitnHckoii).

I'maron «ecman» W3 NPUBEJCHHON IUTAThl YKa3bIBaeT HA JBHIKCHUC
Tena goKTopa BarcoHa mo BepTHKaJILHOMY HaIIPaBICHUIO BBEPX OT Kpeca.

«Caoumecwv B 3TO Kpecjo, AOKTOp, U OyIbTe OYeHb BHUMATEIbHBI»
(Aptyp Konan Jloitns, nepesox H.C. BoiituncKoil).

B naHHOM mpuMmepe Tiaron JBWXKEHHS «cadumech», HAIPOTHUB,
yKa3blBaeT Ha IBIDKCHHE TeJla Iepos MO BEPTHKAIHHOMY HAIlPaBICHUIO
BHHU3 — K KpeciIy.

Enuauner BTOpOH MOATpYNIBl OOBEAMHSIOTCS CEMOH 'NMBHKEHHE
10 TOPU3OHTAIIN': 8ble3MHCanb, 6EPHYMbCA.

«OHa XMBET THXO, BBICTYIAET WHOT/A HA KOHIEPTaX, E€KEIHEBHO
B IISITh YacOB [JHS @sle3dcaem KATaThCS M POBHO B CEMb BO3BpallaeTcs
K o6eny» (Aptyp Konan Jloins, neperog H.C. BoiTuHCKOI).

B nmpuBeseHHOM BbIlIe I[pUMEpe aBTOP, YIOTPEOJsisl TIJaros
«evlezdcaemy, UMeeT B BHUJY JBWXeHHe repouHH Vpsn Annep Brepen
10 TOPU30HTAIIH.

«OHH pa3bexaluch B pa3HbIC CTOPOHEL, a 51 6ePHYJICA, YTOOBI B3SATHCA
3a cBoM npuroTosieHns» (Aptyp Konan o, nepesox H.C. BoituacKkoid).

B nanHOW Xe umTare «eepmynca» — 3TO 0003HAUEHHE JIBIKCHHUS
[epnoxa XonMca Mo TOPU30HTAIN Ha3al.

Bropast cemaHTHueckas rpyrnmna OOBEAMHSET TIJIAaroibl JBHXKCHUS
cceMOH 'M3MEHEHWE HalpaBJIeHUsl JABWXKEHUA': npozynueamsca (63a0
u enepeo), xooums (63a0 u enepeo).
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«BpIcoymaB To, YTO OHM MHE PACCKa3bIBAIM, 5 CHOBA CTall Mpo2y-
aueamsca B3an W Bepen BOmm3m bpalloHM-TOMK W 0O0QyMBIBATh Nalib-
Heitmue neiictBus» (Aptyp Konan Jotins, nepeBon H.C. Boittuackoit).

YHoTpeOneHHbI B 3TOM IPEAJIOKEHHH TJIATON «HPOYAUEAMbCAY
Oo3HayaeT, 4yTo Trepoil pacckasa lllepnok Xoamc MeHsSET HalpaBlIEHUE
CBOETO JBIKCHUS, ABUTAACH TO BIEPEN, TO HAa3al.

Tperblo CeMaHTHYECKYI0 TpYNIy MOXHO pa3JeliuTh Ha JBe
MOATPYIIBl, B TEPBOH M3 KOTOPHIX OOBEAWHEHBI TJArojbl C CeMOM
'OecropaIouHOe ABUKECHUE' . KAYOUMbCA, MEMAMbCA, KUWEMb.

«1 Bupen, Kak TaM, 3a OKHOM, Meuyymca JTIOAW; MTHOBEHHEM IO3KE
Hmocyblajcs rojoc XojMca, YBEpSBIIET0, YTO 3TO JIOXKHAs TPEBOTa»
(Aptyp Konan Jloitns, nepesox H.C. Boilitunckoil).

I'maron «meuymcesa» yka3plBae€T Ha TO, YTO JIIOAW JIBHDXKYTCS
(OeraroT/mphITalOT/HOCATCS) OECIOPSIIOYHO B pa3HBIX HAMIPABICHUAX.

Cema eaMHUL] BTOPOM MOArPYNIBl — 'IBHIKEHUE 1O KPYTY': odoiimu,
odvexams.

«5l obowen 3TOT capail co BceX CTOPOH M PacCMOTPEN €ro OYeHb
BHUMATEIbHO, HO HUYET0 HHTepecHOro He 3aMeTrim» (Aptyp Konan [loins,
nepesoa H.C. Boiitunckoif).

ABTOp yHOTpeOMJI TJaroi «ofowien», TaKk KaKk OH BbIpaKaeT
JIBIDKEHHE TJIaBHOT'O Teposi BOKPYT 00BEKTa - capasl.

Crneayromuit  kinacc riarojioB aBmkeHus «KauectBo u  cmoco6
nBkeHus» cocrapisieT 21,4 % ot coOpaHHoro Marepuaina. [IpoBeneHHBIH
aHaIM3 TOKAa3aJl, YTO OH INPEJCTaBJICH JBYMS CEMaHTHYECKUMH TPYIIIAMU:
1) «Temn nepemereHus»; 2) «3aTpadeHHBIC YCUITHTY.

B mepBoii rpymiie BBIIENSIOTCS ABE MOATPYIbL. [ aronsl IBHKEHUS
NepBOi M3 HHUX OOBEIUHAET ceMa 'OBICTPOC JBW)KEHHE': NPOMENbKHYmb,
2Hamu, Opocumucs.

«Ero okHa OBIIM SPKO OCBEIIEHBI, M, MOCMOTPEB BBEPX, 51 yBHUAEH
€ro BBICOKYIO, XYJIOLIaBy0 (UTYpy, KOTOpas JABaXIbl TEMHBIM CHIYITOM
npomenvkuyna Ha omnyieHHoi mrope» (Aptyp Konan Jloiie, mepeBon
H.C. Bo#TuHCKOI).

['naron «npomenvkuynay BbIpaKaeT O4€Hb OBICTPOE/MOIHHEHOCHOE
JBIDKEHHNE (QUTYpHI YelTOBEKa.

YnorpeGiieHHBIE €IWHUIBI BTOPOH MOATPYNIEI OOBEIMHEHBI CEMON
'MEJIEHHOE JBUKEHUE': HPOOGU2AMbCA, NPOUMUCH (MEOTeHHO).

«B Takom ciyyae, s TpHUIUIIO BaM 3alUCOYKy — COOOMLY,
Kak npoosuzaemcsa neno» (Aptyp Konan [loiins, nepeon H.C. BoiituHckoi).
«IIpoosuzaemcay  —  THaroll  ABWXKEHWs,  IOKa3bIBAIOIINH,

YTO TJIABHEBIA repoi/'I BBITIOJIHACT KAKYH-TO 3a/Ja4y MOCTCIICHHO, TOMIAroBo.
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Bo BTOpoOii ceMaHTHYECKOH Tpymnme oObeAWHEHHI TJIAroJIbI C CeMOM
'IETKO COBEPIIIAEMOE [IBIKCHHUE . 6bIHOPXHYHIb, GbICKOUUIMD.

«Kyuep enBa ycmesn ocTaHOBUTH Jomiazned, kak WpsH esinopxmyna
U3 ABepeil BWUTHI W BCKoumna B ynaHmo» (Aptyp Kowan [loins, mepeBon
H.C. Bo#TuHCKOI).

B naHHON numTaTe aBTOp YMOTPEOISIET TJATON  «GHIHOPXHYIA,
KOTOPBIN yKa3bIBaeT, 4yTo VpaH 0e3 Tpy/a, ¢ JerKOCThIO BBIXOAUT U3 ABEper
CBOEH BUJLIBL.

Cambiii ManouucineHHbIH Kiacc — «COOTHOILLEHUE CO Cpemoiy,
KoTophlit coctaBisier 11,9 % ynorpebnenus. Martepuan Hamieil KapToTeku
MOKasal, YTO JIaHHBIA KJlacC OOBEAMHSET IJIAarojibl ¢ TPYIIIOBOM CeMoii
'"IBMOKEHUE TI0 3eMJIE': KAmamaucst, X0OUmb, Uidzams.

«OHa XHMBET THUXO, BBICTYIAET WHOTJA HA KOHIEPTaX, E€KEIHEBHO
B IIITh YacCOB JHS BBIE3KACT KAMAMuCsA W POBHO B CEMb BO3BPAILACTCS
K 06eny» (Aptyp Konan Jloitns, mepesox H.C. BoiTuHCKOI).

I'maron «kamamsbca» 10Ka3piBaeT, 4To TepouHs MpsH Annep
JBIDKETCS] B CBOEM JIAH/I0 MMEHHO 10 3eMJIe (HE 110 BOJIE, HE MO BO3IYXY).

Takum 00pa3oM, YaCTOTHOCTh YIOTPEOJCHUS TJIaroyioB JABW)KEHHS
B pacckaze Aprypa Komam [oitna «Cxanman B boremmm» (mepesoje
H.C. BoiiTuHCKO#) 04eHb BbICOKA. J[aHHBIE TJIArobl CEMaHTUYECKH CTPOTO
OpPTaHM30BaHbI U MPEICTABICHBI YETHIPbMS CEMaHTHYECKUMHU KJIacCaMH —
«Hampasnenne  nBwkeHus», «KadectTBO u  cmoco0  JBMKECHHSY,
«CooTtHomeHue co cpeaoi», «CooTHOImEHHE ¢ OOBEKTOMY, KaxIbIH
13 KOTOPBIX HMMEET CBOM TpYIIBl W TOATPyHnbel. B pycckoif Bepcum
pacckaza Aprypa Komanm [loitns «Ckangan B boremum» (mepeBox
H.C. BoiitrHCKOIT) HanOojee TpeIcTaBICHHBIM SIBIIETCS Kiacc «JIBIDKeHue
B cooTHOIIeHHH ¢ oObekToM» (35,7 % ymnoTpebienust). ['naroibl AaHHOTO
Kjacca NMPHUIAIOT TEKCTy AWHAMUKY, CIIOCOOCTBYIOT Pa3BHTHIO JIETCKTHBHOM
WHTPHTH, IETIAI0T PaccKa3 IPKUM 1 3aTIOMHHAIOIIAMCSL.
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2.2. CJIABSIHCKHME S13bIKH
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AHHOTALUA

B cratbe paccmarpuBaeTcsi BOMpOC O HEOOXOAMMOCTH auddepeH-
muanyu  apXeTUIMHbIX, TPAAUIHUOHHBIX W HWHAWBHUAYAJbHBIX aBTOPCKUX
CHUMBOJIOB, ACTAIU3UPYETCA I[e(bI/IHI/IHI/IH JaHHBIX TEPMHHOB, IpEjiaracTcsa
BapuaHT Knaccmbnxaunn CHUMBOJIOB — PCIPE3CHTAHTOB MOATUYECKOH
MOJENU Mupa.

ABSTRACT

The article exposes the problem of necessity of differentiation of
archetypes, traditional and individual author’s symbols, works out detail of
terms definitions and offers the versions of classification of the symbols —
representatives of poetic model of the world.

KaroueBble ciioBa: apXeTuil, apXGTI/IHHHﬁ CHMBOII, TpaI[I/IL[I/IOHHHﬁ
CHMBOIJI, I/IHI[I/IBI/I)IyaJ'II)HHﬁ aBTOpCKI/Iﬁ CHUMBOIJI, ITIO3TUYECCKasA MOJCIIb MHUpPaA.

Keywords: archetype, archetypical symbol, traditional symbol,
individual author’s symbol, poetic model of the world.
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[NonmmudyHKIMOHANIBHOCT, —AWAJEKTHYECKas HPHPOJA  CHMBOJIH-
YECKOT0 3Ha4YeHUs OOBSCHSET HEYracalolliidi MHTEpPeC K HEMY CO CTOPOHBI
JMHTBUCTHKH, IICHXOJOTWM, ¢uiocohun U wuckycctBa. He cmoTps
Ha CyLIECTBOBaHHE MHOT'OYUCIICHHBIX pad0T, aBTOPHI KOTOPBIX MPeIIararoT
pasnM4HBle NPUHUMNB AnQepeHIranud CHMBOJIOB, YHHBEpPCaJIbHOMN
OOIIETIPUHATON KiacCU(UKalNK YKpaUHCKas JIMHIBUCTUKA TaK M HE IMEET.

B mocnenHee necsTuieTne MOMYJSPHBIM OOBEKTOM HCCIIETOBAHUM
B YKpauHe ctanu apxeTturHsie cuMBodbl [2], [3]. Ho mebunumus moHsTHIA
«APXETHUITHBIA CUMBOJI», «TPaJIUIIMOHHBIN CHMBOI», «HAPOIHOIOATHIECKUI
CHUMBOJI», TPpEIJIOKEHHas aBTOpaMH, O HalleMy MHEHHIO, He Bceria
SIBIISIETCSI KOPPEKTHOM.

Llenb Hareit craTby — JeTaJIM3alysl BBIIICIIEPEUUCICHHBIX TOHATHH,
a TaKXKe MBI IIpeiaraeM COOCTBEHHYIO KIIAacCH()UKALUIO CHMBOJIOB.

OcoberHocT modTHdeckoit wmozemn wmupa ([IMM) Bo MHOrOM
JeTePMUHUPOBAHBI apXETUITHON MOJelbI0 Mupa (AMM), oTnenbHbIE YepThl
KOTOPOH COXpaHSIOTCS CO3HAHMEM M IOJCO3HAHHEM Ka)KIOTrO YeNIOBEKa,
B TOM yuciie W nosta. CoBpeMeHHble uccienoBanus AMM GasupyroTes
Ha paborax K. FOHra, yTBepkmaBmIero, 4To CYyLIECTBYET OIpeAC/ICHHAS
CTPYKTypa «IICHXHYECKOr0», KOTOpass HAacCJIeAyeTcsl 4YeIOBEYECTBOM,
pa3BHBaeTCs Ha MPOTSHKEHUM THICSUYETICTHH M BBIHYXKIAET PEan30BHIBATH
HAIll )XM3HEHHBIH OIBIT ONPE/ICIEHHBIM CIIOCOO0M. DTa «ONpPEeICHHOCTbY
u ecTh T0, uto K. FOHT HasbiBan apxeturnom [10, c. 131].

MbI cuuTaeM, 4YTO BO3MOXKHO HMCIIOJIb30BaHHE «BHEIIHEW)» 00O0JIOYKH
apxeTuna Ui co3JaHus modTHieckoil Meradopsl. Hekotopeie Metagops
B npeaenax [IMM mosta MOryT pas3BHTBCS JO YPOBHS CHMBONA: €CIH
BBIPA3UTEIILHO YYBCTBYETCS CBs3b MeTadopbl ¢ MU(OM, TO OHa TpaHC-
(bopMupyeTcs B CHMBOJL.

AHrnuiickuii TUHrBucT @. YunpalT npeasiaraeT Takoe ONpeeieHue
apXeTUITHOTO cUMBOJA: «IIATHI KIacC CHMBOJIOB, apXETHIHBIA, COCTOHUT
U3 CUMBOJIOB, KOTOpBIE HMEIOT OJIMHAKOBOE WM II0XOXKEe 3HAa4YeHUE
JUis OOJIbIIIEN  YacTH, €CiaM He Uil BCEro uejoBedecTBay [8, c. 98].
HccnenoBatenb  OOBSICHAET  CYIIECTBOBAHWE  TaKUX  apXeTHIIOB,
KakK «HeOECHBIH OTel», «MaTh-3eMJIsI», «CBET», «KPOBb», «OCh KOJecay,
OMNIO3UIMS «HH3 — BEpPX», TEM, 4YTO, HE CMOTPS Ha 3HAUUTEIbHOE
pasHooOpa3ue KyJabTypHBIX 3MOX M TPAAWIMH, CHOCOOOB BBIPAKEHHS M
peaknuii, Kak B (pU3MIECKOM, TaK M B OOIIEM ICHXOJIOTHYECKOM CTPOCHUH
YeNoBeKa CYIIECTBYET ONpeelIeHHOe eCTEeCTBEHHOE cX0CTBO [8, ¢. 98].

K mnepeuncieHHBIM apxeTunaMm cieayeT J00aBHUTh €Ie YeThIpe
9JIEMEHTA: OTOHb, BOAY, BO3AYX M 3eMII0 (CyOCTaHIIMM aNXUMUH, KOTOPHIE
eme BO BpeMmeHa /JlaBHed ['perum ObuTM HazeneHsl crenU(UYECKUM
3HAUYEHHEM U CBS3aHHBIM C HUIM CUMBOJINYECKHM TIEPEOCMBICIICHHUEM).
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Kak coBOKyIHOCTh OMHAPHBIX OIIIO3UIINN, OMUCHIBAIOIINX TJIaBHBIC
TapaMeTphl BCEICHHOW (IPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHEIC, TPHYNHHO-CIICICT-
BEHHBIE, JITHYECKHE, KOJIMYCCTBCHHBIC, CEMaHTHUYECKHE, IEPCOHAKHBIE),
mpeacTaBisieT apxeTunHyr Mmonens mupa (AMM) T. Huebsax. JluarBHCT
Beiensier  10—20 «aHTOHMMUYECKHX» Tap, HaIpuUMep: CBsS3aHHBIC
CO CTPYKTYPOH BCEJICHHOW — BepxX/HHU3, He0Oo/3eMIs, 3eMII1/TIO3eMHOe
mapctso [9: 5, c. 6].

B mpomnecce pa3BuUTHS S3bIKA apXETHITBI MOJU(UIIUPYIOTCS, HA OCHOBE
NEpBUYHBIX  MOAENEH  MOTryT  KOHCTPYHpPOBATbCS  IPOU3BOJHBIC.
[Tpn KOHKpeTHOW peanu3anuy apXeTUNHOro o0pa3a HUMeeT 3Ha4yeHUe
U BIIMSHUE WHIUBUAYAJIBHOTO S3BIKOBOro co3HaHUs. COBOKYIHOCTB BCEX
Mou(UKAIMH ONpENEeICHHOTO apXeTHITHOr0 0o0pa3a B IUaXpOHUYECKOM
U CHHXPOHHYECKOM AaCIIeKTe COCTaBIIAIOT, 10 HAIleMy MHEHHI0, MeTado-
pudeckyro mapagurmy. [ TOJTHOICHHOW pPEKOHCTPYKIMH MeTadopu-
YeCKOH MapaJuTMBl CIIEAyeT TPHMEHUTh ITHAXPOHUYECKUH TOAXOI
HCCIICAOBAHMS CEMAaHTHUECKUX M CTPYKTYPHBIX M3MEHEHHUH o0pa3a, ydecTh
KOTHUTHBHBIC TIPOLECCH, KOTOPBIE COIMPOBOXKAAIM €ro IMOSBICHHE,
HCCIICIOBATh CEMAaHTHICCKHE CIBUTH B CBS3U C Pa3BUTHEM W W3MCEHCHHEM
0COOEHHOCTEH ITHUYECKOTO MUPOBOCTIPUATHS.

CuntaeMm, 4TO HE CleAyeT aOCOMIOTH3UPOBATh apXCTHIHBIC 00pa3bl
(wmu GazoBbie MeTadophl). SapoM 0OpasHOU MapaagurMbl MOXKET OBITh
o0pa3, KOTOpbI He UMEET «apXeTHIHBIX» KopHel. [IpeBanmmpoBanue Tex
WA UHBIX 00Pa30B 3aBUCHUT OT 0COOEHHOCTEH MUPOBOCTIPUATHS MOITA.

CymecTByeT M HECKOJBKO WHAsl TUIOTe3a MOHUMAaHHS apXETHITHBIX
CHUMBOJIOB, TIO3BOJISIFOIAS. TOBOPUTH O CYIIECTBOBAHWH 3THUYECKOW JTMHHUU
MIPEEMCTBCHHOCTH apXETUIIOB W, KaK CJIEICTBHE, O, CKa)XeM, BOCTOYHO-
CIaBSHCKHAX WM YKPaWHCKHX AapXCTHUIHBIX cHMBoNaX. KomrmiekcHoe
uccinenoBanue nociegHux caenaHo C. KpeiMckum. VYdeHbli oTMedaer:
«B camMBIX BBIpa3UTENBHBIX (POPMAX aAPXCTUIBI BBICTYMAIOT B HAIHO-
HAIBHBIX KyJIbTypax» [3, c. 78]. Ucrtopus mpencrasisercs C. KpsiMckum
KaK CIupajigb, KOTOpas HaKpy4YHMBaeTCd Ha YHUBEpPCAJIbHBIE IIEHHOCTH,
BOCTIPOM3BOASAIINECS, OOOTaIaloNIecs, H3MEHSIOINE COBPEMEHHOCTb.
OTH yHUBEpCanbHblE LEHHOCTHM M TMPEJICTaBICHUS U  SBISIOTCA
apxeturnamu [3, c. 80]. ABTOp BbIIEISET TaKHE TPYIIBl APXETUITHBIX
YKPaWHCKHAX CHMBOJIOB (IEMOHCTPUPYIOT 3THOMEHTAJIBHYIO CaMOOBITHOCTh
YKPaWHIIEB): «CEPIIIE», «CTEIbY, «IIPHPOaay, «cioBo» (logos), «urpay.

Tpanuuuu  u3ydeHUs] HApPOJHOM CUMBOJIMKM B  YKPaWHCKOH
JIMHTBUCTHKE 3alloKeHbl emle B cepeauHe XIX Beka M. MakcumoBHuEM,
M. KocromaposeiM, A. Becenosckum u O. [Totebueit. Mx unen Hanum cBoe
NIpOJIoJDKeHne B paboTax coBpeMeHHoro JiMHrBucta B. KoHoHeHKo.
I'maBHOE mpenHa3HaueHUE TPAAMLMOHHOW CUMBOJIMKH, CUATAET aBTOP, —
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BBINIOJHEHNE KyIbTypojorndecko ¢ynkmun: «[Ipnobperas BbIpasu-
TEJIbHBIE 3THOMEHTANIbHBIE TPH3HAKH, OOpa3bl-CUMBOJIBI HAYHHAIOT
BBINIOTHATh KYyJIbTYpOJOTHUECKYI0 (GyHKIHIO... CloBa-uien: 3emis, Xata,
MaTbh, Ka3akK, TOMOJb, PYIIHHK (pOC. BBIIIMTOE IIOJNIOTEHIE), beperuss,
romak, JlHemp u Opyrue, ¢ OJHOW CTOPOHBI, ONPEACIAI0T HAMOHAJIBHBIE
MIPUOPHUTETHI, OOIIEHAPOIHBIE IIEHHOCTH, C IPYroH, — XapaKTepU3yIOT
oOpasHoe, MeTad)OpHYECKOe MBIIUICHHE, MUPOBOCIIPUSTHE, CBOWCTBEHHOE
MICUXUKE, CO3HAHHIO HApoJa Kak MHIUBHIyalbHOCTH» [2, ¢. 229]. Cretmdurka
HalIMOHATIBHOTO MMPOBOCHPUATHS yKpauHLEB, 1o MHeHuto B. Kononenko,

OTpasmiiach TaKKe B Takux oOpaszax-(uiopusmMax — OapBHHOK, BACHIIBKH;
CHMBOJIUKE NEHCTBUI — BpyYeHHH Xieba-coju, PYyIIHMKA, B CHMBOJAX-
300HAMax — COKOJ, oOpel, OepKyT, Kykyiika (y yKpauHIEB o0pa3

CHMBOITH3UPYET PYCTh, HECUACTIUBYIO YKEHCKYIO CYb0Y).

OO1IenpU3HAHHBIM B COBPEMEHHOM SI3bIKO3HAHHUU SIBIISCTCS JCTICHUEC
CHUMBOJIOB Ha WH/MBUYaJbHO aBTOPCKHE W TpamunuoHHble [5, c. 40—42],
[7,c.106—132].  TpaauioHHbIE  CHMBOJBI  cTanu  (opMmylIamu
APXETHITHOTO XapaKTepa, UMEHHO OHU SIBISIFOTCS CTEPIKHEM KYJIbTYPHI,
HOCHUTEIISIMU ~ WJCaloB, oOecreunBasl WX [epefavy  IOCIeIYIOIINM
nokonenusiM. C. EpMoieHKO onpenenseTr HapOJHOTIO3TUYECKHH CHMBOJ
KaK «CJI0OBO, KOTOpoe Ojarojaps TpaadlMOHHOMY YHOTpEOJICHHIO
B QONMBKIOPHBIX  (popMynmax,  Omarofapss  CTOMKAM  acCOLHMAIIHSM,
NpUOOpeTaeT JONONHUTENbHOE 0000IIEHHOE 3HAYEeHUE, JOMOJHHUTEIbHYIO
SMOIMOHANBHYIO OlleHKY. Copep)KaHhe ero MPOYHUTHIBACTCS OJHO3HAYHO
HE3aBUCHMO OT KOHTeKcTay [1, c. 21].

TpaaunuonHass cuMBoOJIMKa AuQdepeHImpyercs mo 00beMy KOHTEKCTa
yrnotpeOiieHus, HarmpuMep, cuMBoi [Ipomeres nmeer OOIIEUETOBEUECKUIA
¢bunocopcknii  KOHTEKCT, CHMBOJI KPACHOW KAIIMHBI JUIsl YKPAWHIIEB,
HAIMOHAJIbHBIH, HAPOIHOIOITUYECKHUIA. ECITH 03T UCTIONB3YeT TPAANIIMOHHBIH
CHMBOJI, TOCIICJIHUM BXOJHUT B TKaHb IMPOU3BE/CHUS ANIMEePlENTUPOBAHHBIM
HCTOPHYECKHM, OOIIEUETTOBEYECKHUM OTIBITOM TOKOJIeH i [5, ¢. 40].

B mo3THYECKOM MPOM3BEICHHHM CMBICI CHMBOJIA MOXET MOIHpu-
[UPOBATHCSA. 3aMETHM, YTO aBTOP MOXKET HCIIOJIb30BaTh TPAJUIIHOHHBIC
(dbopmysbl U 6e3 u3MeHeHud. [ YCTaHOBJICHHUS TPAAUIIUMOHHOTO 3HAYCHHUSI
CHMBOJIa B TEKCTaX YKPAaWHCKHUX aBTOPOB MbI MpeiaraeM IoJb30-
Batbes pabotamu  O. [Totebnu, M. Kocromaposa, O. Becemosckoro,
I1. YyGHHCKOTO, a TAKXKE CIIOBAPSIMU CUMBOJIOB.

TBOpYECTBO TOATa OMHUPAETCS Ha OIPEICICHHYIO JIUTCPATYPHYIO
TPaIUIMIO, OH SIBIIECTCS HOCUTENEM OIPEICICHHOIO THUIIA MEHTAJIBHOCTH.
WHauBrayanbHbIii CUMBOI — KOHIIEHTPAIUS MOATHYECKOU MepepaboTKu
JKM3HEHHOTO ONbBITa JIMYHOCTBIO [I03TA, CBUAETEILCTBO €ro JyXOBHOMN
JIeSITEIbHOCTH, PENPE3eHTAaHT cUCTeMbl uaeanoB. CienoBaresibHO, (GHIIO0-
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CO(CKYIO, 3CTETHYECKYI0 YCTAaHOBKY aBTOpPa KOHIICHTPHUPYIOT WHIWBH-
IyaJbHBIC CUMBOJIEIL.

XapakTepHOH YEpPTOH CJIOB-CHMBOJOB SBJIIETCS IOBTOPSEMOCTD
Ha TEKCTOBOM WJIM TOHATUHHOM ypOBHsX. VHOuBUAYyanbHBIA CUMBOII
MOJKET CYIIECTBOBaTh B IIpeAelax OIHOTO IPOW3BEICHUS, HECKOIBKIX
MIPOU3BEACHUH W OBITH TOMHHAHTOM BCErO TBOPUYECTBA.

CyIecTBYIOT JIBE, Ha HaI B3I, OC30CHOBATEIHHO KATErOPUICCKHE
TOYKH 3PEHUSI OTHOCHUTEIBHO «HACTOSILEH» CHUMBOJIMKH, KOTOpas BCeraa
SIBISIETCS.  BBIXOJOM 3a TpPENeNbl XYAO0KECTBEHHOTO AacleKTa MpOou3-
Bezenus [4, c. 145] u 006s13aTenibHO dKCKITI03uBHAs [7, ¢. 52—53]. Cunraem,
YTO MOXHO TOBOPUTH O pPa3HBIX BHJAX CHUMBOJIOB: B TEPBOM Ciydae
O TUMHWYHBIX COCTABJISIOIMIUX HIUOJIEKTa, BO BTOPOM — HUHIUBUAYATbHBIX
ABTOPCKHUX CHMBOJIaX.

JIMgHOCTB XyJOXKHHKA XapaKTepU3yeT U HaOOp CUMBOJIMKHI aKTUBHOTO
WCTIONB30BaHUs, W BJAleHHE JHUTEPATypHOH TpaJWIUCH, W OTHOIICHHE
K 001IeMy KynbTypHOMY (DOHIY YeToBEUEeCTBA.

[lo HameMy MHEHHIO, WCCIEAOBATEIH OIIMOOYHO OTOXKACCTBIIAIOT
TEPMHUHBl  «TPAIWIAOHHBIE HAPOJHBIC CHUMBOJB» M  «apXCTHUITHBIC
cuMBoONb». CTankuBasch C ONpEACNEHHBIM HAlMOHATBHBIM TPYHTOM,
apXeTHITHBIIT CHUMBOJ Moauduuupyercs. JlIuTenbHOE CYIIECTBOBaHHUE
Y BOCTIPOM3BOJMMOCTh ~ apXETUIMHBIX W TPAAMIMOHHBIX  CHMBOJIOB
OOBSICHIETCS TEM, YTO aCCOLMATHBHBIN KOMIUIEKC, KOTOPBIH COMPOBOXKIAET
3TH CUMBOJIBI Moaupuuupyercs. [lo mHenuo M. Py6GiioBa, moaudukarms
CHUMBOJIOB B IIpeJeNaX XyI0KECTBEHHON KYIBTYPHOH TPaJUIIUH TBUKETCS
[0 OJHOMY U3 TpEeX HANpaBICHUH: pPEUHTErPaIllH, PEHHTCPIPETAINN
i riceBioMmeramopdossi [7, ¢. 123—125].  Peunrerpanuio HabIr01aeM,
€CIIH B TCUCHHWE JTUTEIHHOTO BPEMEHH CHMBOJ COXPAaHSACTCS B ITOYTH
HEM3MEHEHHOM BHJe (HampuMmep, oOpa3 Xpwucta). Pemnrtepmperamus —
MPUBHOCHT B COAEp)KaHUEe oOpa3a HOBBIA CMBICH, IIPEIOTPEACICHHBIN
CTAaHOBJICHWEM HOBOW KapTHHBI MHpa. BO3MOXHBI J[Ba TUINA PEUHTEP-
MpeTaluy: AaCCUMWJISIUS W KOHTpacT. IlpuMepoM acCUMHISATUBHBIX
W3MEHEHUH MOTYT OBITh MOJIU(UKAIMK CHMBOJHMKH KpecTa, 00pa3ioM
KOHTPAacTHOTO MPOTHUBOIIOCTABICHUS — cBacTHKa. IIceBromeramopdoza —
«pecTaBpanus» APEBHOCTH, CHUMBOJOB TIPONUIOTO, KOTJa OPTaHWYHO
0XKMBA€T apXaWdyHas WM KJIacCHYecKass Tpagullisl W aBTOMATHYECKH
CIMBaeTCS C HACIOCHHEM cieAyrommx 3moX. OOpa3noM  Takol
TpaHchOpMAIMK  SIBIIACTCS  XYIOKECTBECHHOE HM300paKCHHE BPEMEHU
(cunTe3 XpoHoca n Kponoca — pumckoro CatypHa).

Ecmu MBI  paccMoTpuM HE apXeTUIHBIE CHMBOJIBI  BOOOIIE,
a apXeTUIbl, KOTOPbIE BOCIPHUHSJIA, HANpUMEp, YKpPaWHCKas KyJbTypa,
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TO MOXKEM TOBOPUTH II0 OONBIIEH dYacTH JHIOIb O MOAU(MUKAIIIX
ApXCTUITHBIX CHMBOJIOB.

CrnenoBartenbHO, B35B BO BHUIMAHHE Pa3HBIC THUIHI YIIOMSIHYTHIX BEIIIE
Kkimaccuukanuii, npemiaraeM IupQGEpeHIPOBaTE TaKHe PA3HOBHUIHOCTH
CHUMBOJIOB: UHOUGUOYAIbHbIE AGMOPCKUE CUMB0JIbI VI YHACNEO068AHHbIE
cumeonsl. Cpemn mocrienHux anudGepeHIUpoBaTh: I20UeHmpulecKue
mpanchopmayuu cumMeonoe apxemunnoi npupoosl, IPenoNpeeIeHHbIE
ocobenHocTsiMu [IMM (3ameTuM, 4TO apXETHITHBIH CHMBOJ B «UHUCTOM»
BHJC MOXET CyIlecTBOBaTh Jmiib “de jure”; “de facto” B KOHKpeTHOM
MIPOU3BEACHUU MBI BCErJa HaOI0JaeM MOIU(BUKAINIO); HAPOOHONOIMU-
yeckue CuMOIbl; MUPOI02eMbl. CIABSIHCKOTO MPOUCXOXKACHUS; APYroro
MPOUCXOXKACHHS, B TOM YHCJIEC WHAWBUIYAIbHO ABTOPCKUE; XPUCHUAH-
CKYI0 CUMBOJIUKY.

Taxkas kmaccuukanus, Ha HaIl B3TIISAA, HE YMECHBIIAET CAMOOBITHOCTh
U IEHHOCTH JIF000# HAI[MOHANBHON KYJIbTYpPHI, HO M30aBUT JIMHIBOIIOITUKY
OT MIPUMEHCHHUS OUTHOOYHBIX TEPMUHOB-IYOIETOB.
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AHHOTALUSA

CraTtbs TIOCBAIICHA AaHAJTIN3Y (I)OpM CIUHCTBCHHOI'O YHCJIa co61x1pa-
TCJIBbHBIX CYIIECTBUTCIIbHBIX B COBPEMCHHOM CJIOBAIIKOM S3BIKE. PaCCMOTpeHI)I
BOTIPOCHI  TOHATHUA MHOXKXCECTBEHHOCTH, COBOKYIIHOCTH, COGI/IpaTeJ'II)HOCTI/I.
OOBEKTOM  HWCCNENOBaHMs  SIBISIIOTCS  CYIIECTBHUTENBHBIE  CIIABSHCKOTO
TIPOUCXOXKJICHMHA, Sa(I)I/IKCI/lpOBaHHLIe HOPMATUBHBIMU CJIOBAPSAMH CJIOBAIIKOT'O
SA3bIKA. OCHOBHBIMI/I METOAAaMH HCCICAOBAHHA SBJICTCA  OIIMCATCIIBHO-
AQHAJMTUUYECKUHA METOJl, OPUEHTUPOBAHHBII HA aHaIM3, CUCTEMAaTH3aLUIo,
HUHTCPIIPETALINIO A3BIKOBBIX C€AWHHUI WU METO (l)yHK].II/IOHaJ'H:HOFO aHaJIn3a,
HaHpaBJ’IeHHHﬁ oT Ha6J‘IIOZ[€HI/IiI u aHaJiu3a CYHIECTBUTCIIbHBIX
K YCTAHOBJICHHUIO SaKOHOMepHOCTGfI nux ynOTpe6J’I€HI/IH.

ABSTRACT

The article is devoted to the analysis of singular forms of collective
nouns in Modern Slovak. There are briefly reviewed questions of such
notions as multiplicity, collectivity and synthetical character. The objects of
the research are nouns of Slavic origin lexicalized by Slovak standard
dictionaries. The main method of research is the comparative analytical
method, which is focused on analysis, systematizing, linguistic units’
interpretation and functional-analytic approach and which is oriented from
the observation and analysis of nouns to the regularities’ establishment of
its use.
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KaroueBbie cioBa: CYHIIECTBUTCIBHBIE C€IMHCTBEHHOTO YHCIIA;
coOupaTenpHbIe CYIIECTBUTEIBHEIC; COOMPATEIEHOCTh; COBOKYITHOCTD.

Keywords: singularia tantum; collective noun; synthetical character;
collectivity.

Kak u B OONBLIIMHCTBE COBPEMEHHBIX S3BIKOB, B CJIOBaLIKOM S3BIKE
pa3nHYaloT JBa YMCIa CYIIECTBUTEIBHBIX: CIHHCTBEHHOE ynciio (singular)
u mHOkecTBenHoe (plural): Sg — Pl (Sg ykaspiBaeT Ha ONUH MHpeaMET,
a Pl — Ha nBa wmm Goiee), rie MOHATHITHO 0003HAYAaEMbIC €IUHCTBEHHOE
1 MHOXXECTBEHHOE I10JICKa3bIBAIOT COOCTBEHHOE «3HAaUY€HHE». boIbIIMHCTBO
CYIIECTBUTEIBHBIX OTHOCSATCS K IUCKPETHBIM €IMHHIAM, UMEIOIIUM (GopMy
U eAMHCTBEHHOTO, W MHOXECTBCHHOTO YHCJA. 3HAYUTEJbHBIH MaccuB
COCTABIISIIOT CYILECTBHTEIbHBIC, UMCIONINE MM NEPBOHAYAIBHYIO (HOpMY
enuMHCTBeHHOro umcia (Singularia tantum), win nepBoHavanbHy0 (opmy
MHOXECTBeHHOTO uncina (pluralia tantum).

CobupaTtenpHple CyIeCTBUTENbHbIE B (JOpME SOUMHCTBEHHOTO YHCIA
0003HaYal0T COBOKYIIHOCTH MNPEIMETOB M JIMI KaKk HEOeJIHMOe IIeJIoe
(ludstvo,  obcianstvo, robotnictvo, svalstvo, Studenstvo, bucina).
OHH HEe COYETAIOTCS C KOJIMYECTBEHHBIMU YHCIUTEIHHBIMU U CO CIIOBAMH,
0003HaYaIOIUMH eAMHUIBI Mepbl. CoOupareNbHble CYIECTBUTEIbHBIC
3aHMMAIOT JJOJDKHOE MECTO Cpelid CyOCTaHTHBOB, ICTEPMUHHPYS OTIEIBHOE
3BCHO  (DYHKIMOHUPOBaHHMS JiekceM. IIpu 3TOM  HEOOXOJUMBIM,
Ha Halll B3IJIsA], SIBJSIETCS TIOHATHIHO-OLIEHOYHAsl XapaKTePUCTHKA KaxX0ro
KOMIIOHEHTA YKa3aHHOW CTPYKTYPHI. B 3TOM COCTOMT aKTyaJbHOCTh HAIETO
HCCIICIOBAHMS, LENbI0 KOTOPOTO SIBISIETCS — OMNpENeNICHUe JIEKCHKO-
IPaMMaTHYECKOT0 ¥ (YHKIMOHAIBEHOTO CTaTyca COOMpATEeNIbHBIX CYILECT-
BUTCIILHBIX B COBPEMEHHOM CIIOBALIKOM SI3bIKE, ONpPEACIICHUE CIICLHU(PHKA
NOPUHATHS  COOTBETCTBYIOLIMX CYLICCTBUTENIBHBIX B  XYIOXKECTBEHHOU
JHUTEpaType M IEPUOAUKE, YCTAHOBICHHE HX CBSI3H C CEMaHTHYCCKUM
MHKPOIIOJIEM COBOKYITHOCTH.

W3yuast cyOCTaHTUBBI C COOMpATEIbHBIM 3HAYEHHEM, BAXKHO yUYHUTHIBATh
JIKCMYECKOe 3HAUeHHE, a TaKKe KOHTEKCT, KOTOpbIi (opMupyeTcs
B 3aBHCHMOCTH OT KOMMYHHKaTHBHOW yCTaHOBKH. COBpEMEHHBIE SI3bIKOBE/IbI
KaTeropHuI0 COOMPATENHLHOCTH OTHOCAT M K CYOBEKTHBHBIM KAaTErOpHsIM,
MOCKOJIbKY OHa «...3aBUCHT OT TOYKH 3peHHs roBopsiuero. Tojibko
OT TOBOPSIIEro 3aBHCUT yHoTpeOieHne (GopM CyIIECTBUTEILHOTO COOMpa-
TENbHOTO WJIM KOHKPETHOrO B (popMe MHOXKECTBEHHOTo 4duciax [7, c. 76].
Ha mpumepax MOXHO NpOWJUIIOCTPHPOBATH, 4TO (POpMBI COOMpPATETHHBIX
CYIIECTBUTENBHBIX M (OPMBI MHOXXECTBEHHOTO YHCJA KOHKPETHBIX
CYIIECTBHUTENIbHBIX B TEKCTE MMEIOT (YHKIMOHAJIHHOE M CEMaHTHYECKOE
poactso: Nie, len som o nich predndsal, pretoze moji studenti smerovali na
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medicinu (SME 13.01.2011) u Otdzkou cudzich studentov sa zapodieval
MUC. Sadlosi, ktory dévodil, Ze v prvom semestri lekdrskej fakulty je dnes
58 percent cudzincov a zdéraznil, Ze studentstvo domdce je takto velmi
obmedzované vo svojich moznostiach stidia (SME 04.12.2009). Oanako
3HAaYCHHE COOMPATEIHHOCTH MPENOCTABIISET CYIIECTBUTEIHLHOMY JAOTOTHH-
TeNbHbIE CYOBEKTHBHBIC OIEHOYHBIC 3HAYCHHS, W IIO3TOMY TOBOPHTH
00 HX IOJHOW B3aMMO3aMEHSIEMOCTH B TEKCTE HEJIb3sL.

B cnoBankom S3bIKO3HaHUHM 10 CHX MOpP HET €IMHOTrOo B3IIIsiAa
Ha OIIpeJIeJICHNE CTaTyca COOMPATEeNIbHBIX CYIECTBUTEIBHBIX U UX KIIACCH-
¢ukanuio. Akagemuueckue mocobus mo mopdosoruu [16—18] momator
TOJIbKO TPUBEJCHHbIE MPUMEPHl CYIIECTBUTEIBHBIX M3 psaa cobupa-
TEJILHBIX, XOTS YKa3aHHbIE CyOCTaHTHBBI TPEOYIOT 0CO00r0 BHUMAaHMUs, BEllb
XapaKTepUCTHKAa HX CTaTyca BO MHOTOM 3aBHCHT OT KOMMYHHKAaTHBHOMN
mend ropopsmmx. B Monorpaduueckom wmccnenoBanun  D. Muka
MTOTYEPKUBACTCS, YTO OCHOBHOH NPHU3HAK COOMPATEIHHOCTH 3aKITI0YaeTCs
B BEIpaKEHUH OO0IIel COBOKymMHOCTH Macchl [15]. OmHako, mccienoBaTenu
rpaMMaTHYEeCKUX KaTeropuii cyiectsutenphoro [1, 2, 5, 16—18] ocHoB-
HBIM KPHUTEPHEM pasrpaHUYCHHUs COOMPATENFHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX
W HMMEH COBOKYITHOCTM JIML, JpPYrHMX CYIIECTB, CYHUTAIOT CI0CO0
MIPEJCTaBICHNUS HEONPEAEICHHON MHOXECTBEHHOCTH: IEpPBBIE BBIPAKAIOT
9TO 3HAYeHHWE C [OMOILIBI0  CJIOBOOOpa3oBaTeNbHBIX  CYy(H(UKCOB,
a BTOpPbIE — JIEKCUYECKU.

Takum 00pa3om, cOOMPATETHHOCTh XapaKTEPU3yeTCs] KaK CeMaHTHKO-
ClIoBOOOpa3oBaTeNbHAs  KAaTErOpWs, KOTOopas HAaXOOUT  BBIPAKCHUE
C TIOMOIIIBIO CIIOBOOOPa30BaTENFHBIX (POPMAHTOB — CY(DHHUKCOB, OTIINIAFO-
OMX OT COBOKYITHOCTH, KOTOpas BBEIpaxkaercs Jekcudeckn. OIHAKO
MPOBECTH YETKYI0 TpaHWIy MEKIy MOHATUIMH COOHMPATeIbHOCTH
1 COBOKYITHOCTH He Bcerna ymaercs. KakIaplii U3 JTeKCHKO-CEeMaHTHYECKIX
pa3psimoB, OOBEAWHEHHBIX 3HAYCHHEM COBOKYITHOCTH, MUMEET W JIEKCH-
YEeCKyl0, U IpaMMaTHYeCKyl0 CBOCOOPa3HOCTb (OPMBI YHUCIA, MOCKOJIBKY
CEeMaHTUYECKUI CMBICT CJIOBA MPUBOJMT OJIEMEHTHl T'PaMMaTHUYECKOil
CEeMaHTHKW 4YHCJa, CBSI3aHHBIE C TEM WM WHBIM paspsloM CYIIECTBH-
TenbHBIX. S[H Topenxwii yTBepkIaer, 4To HE OOBEKT B EIMHHYHOM
9K3EMILISPE, @ COBOKYITHOCTh JIUII, CKOHIIGHTPHPOBAHHBIX, 00bEJMHEHHBIX
JUIS BBIPa)KEHHUS HE CTOJBKO KOJMYEeCTBAa (OHO HE W3BECTHO TOBOPSAIIEMY),
CKOJIbKO KayeCTBEHHOT'O OCMBICIEHHs MHOXKECTBA, Ha3bIBaeTcs coOMpa-
TenbHOCTBIO [12, ¢. 92].  CoOHpaTeIbHOCTh  SBISETCS  «COBOKYMHOCTBIO
ONHOPOJIHBIX  NPEAMETOB, KOTOpbIE  COCTaBISIIOT  OIHO  LEJIOE,
TO €CTh KaK €AMHHIA, IPOTUBOCTOMUT JPYroi COBOKYITHOCTH, KOTOpas TOXeE
MOHMUMAETCS KaK OJHO LIEJIOE, OISITh XKe Apyras enuHuna» [12, c. 93].
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CoOunparenbHOCTF MOYKHO OTIPENENATh B KaK aTpHOyTHBHYIO OHTOJIO-
THYECKYI0O KaTETOPHIO, KOTOpash HMMEET KBaJIMTAaTHBHO-KBAaHTUTATHBHBIN
XapakTep, BBIpaXKas TPAKTOBKY OINpPEICICHHOTO COOpaHUS NPEIMETOB
KakK HeJeIMMOH OOIMHOCTH 3THX INPEIMETOB B HX IPOCTPAHCTBEHHO-
BpeMeHHOM HepaspsiBHOCTH [9, ¢. 153]. Kak moarBep:kiaeHue MHEHHE
J . Pynenka, KOTOpBIH OTMEYaeT, YTO MHOIZAA HCIOJIb30BAaHUE
cOOHMPaTEeILHOTO UMEHH SIBIISICTCS €AMHCTBEHHBIM ILIArOM, T. €. OTCYTCTBYET
BO3MOXKHOCTh BBIOOpa SI3BIKOBOT'O CPEJCTBA, KOTOPOE MPEACTABIISET COO0M
BR)XHYIO MpPEINOCBUIKY OLIEHKH, Hamp.. O0GOPsHCKoe — OQuyepcmso
(a He MBOPSHCKUE OQPUIICPHI), MHOCOMULIUOHHOE CNLABIHCME0 (3 HE MHOTO-
muutHoHHble cnassHe) [10, c. 187]. MHOXECTBEHHOCTh MOAACTCS Yepes3
XapaKTEePUCTUKY KOJMYECTBEHHOI'O COCTaBa C MOMOILBIO MPHUIIAraTelIbHOTrO
(KBanmMTaTHBHBIM mpu3HAaK). TakuM o00pa3oM, B HEKOTOPOM CMBICIE,
CEeMaHTHKa COOMPATENbHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX OCYIIECTBISIETCS COYETa-
HHEM JIUCKpeTHOCTH U HeauckpernoctH [10, c. 157].

HWtak, paccMOTpeHHbIE B TICEMEHHBIX HCTOYHHKAX CIIOBALIKOTO SI3bIKA
cylmecTBUTeNbHBIE Singularia tantum u uMeromuecss B JHHIBHCTHYECKOM
JUTEpaType CEMaHTHYECKHE OIUCAHUS O3THUX CYLNIECTBUTENIBHBIX HAMHU
OCBEIIEHBl ¥  JIOTOJHEHBl  HOBBIMH  TEMaTHYECKUMH  TpyNIamu
nnonrpynmamu. Kaxnpas ©u3 9THX Tpynn xapakrepusyercs ocoboi
CEMaHTUYECKOW CTPYKTYpOH W OTOOpaX€HHEM TIPaMMaTH4eCcKOro 4YHCIia
Ha BBIpOKEHUE 3HA4YeHUsl B akraXx peyn. OTMETHM, OJIHAKO, YTO coOMpa-
TeJIbHBIE CYIIECTBUTEIbHBIC B CIIOBAI[KOM S3bIKE, O()OPMJIICHHBIE B €MHCT-
BEHHOM 4YHCJe, INepe/laloT 3HadeHHE COOMpATENbHOCTH, MapKHPOBAHHOE
cnoBooOpa3oBaTeibHbIMU cyhdukcamu -Stvo; -ina; -(¢) ie; -ia; -ita;, O.
Cpenn coOMpaTeNnbHBIX CYNIECTBUTENBHBIX OTICIBHBIX TPYI BBIICISEM
KOHKPETHBIE HOATPYIBI C IEIbI0 YHOPSAOUYEHHS JIEKCHYECKOTO COCTaBa
Ha3BaHHBIX CYIIECTBUTENILHBIX U 00OCHOBAHUE HX JIEKCHKO-CEMaHTHUECKON
XapaKTEePUCTHKU:

1. Ha3aHus COBOKYITHOM MHOXXECTBEHHOCTH JMIl: mladez,
generalita, sedlac.

2. HasBaHus 00BEKTOB PacTUTENBLHOTO MUpa: bucina.

3. HasBauus )KHBOTHBIX, ITUI], HACCKOMBIX: Vielstvo, dobytok.

4. Ha3BaHUs COBOKYITHOI MHO>KECTBEHHOCTH JIUIT

K Ha3BaHHOW TIpyIme CyIIeCTBUTENIBHBIX OTHOCSTCS Ha3BaHUS
COBOKYITHOM MHO>KECTBEHHOCTH JIMI, 0OPa30BaHHBIX C IIOMOIIBIO MPEXIE
Bcero cyddukca -stvo: divdctvo / anadaymeo; clenstvo® / unencmeo; ludstvo
/ uenogewecmeo; porodnictvo / akywepcmeo; predsednictvo / npesuduym;
robotnictvo / pabouuii xnacc; pribuzenstvo / poOHs, pPoOCMEEHHUKU;
rolnuctvo / kpecmwsincmeo,; Studentstvo / cmyodenuecmeo, ucitelstvo /
yuumenvbcmeo, volicstvo / usbupamenu; ziactvo / wikonspcmeo. Pedepenrom
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TAaKUX COOMPATENLHBIX CYLIECTBUTEIBHBIX BBICTYMAET OOBEKT, COCTOSIIHN
W3 Hepas3lelibHOM MHOXECTBEHHOCTH JIUL, OOBEAMHEHHBIX IO COOT-
BeTCTBYyIOIeMy npu3Haky. Hanpumep: Pre Slovensko je velmi doélezity rok
2016 ked na pol roka prevezme predsednictvo Eurdpskej unie
(SME 08.09.2012).

Kak moka3plBaeT MpakTHKa, COOHMpATENbHBIC CYIIECTBUTEIBHBIC,
oOpa3zoBanHbie cyhdurkcom -Stvo, B COBPEMCHHOM CIIOBAIIKOM SI3BIKE MEHEE
YIOTPEOUTENbHBL. BO-TIepBBIX, MOTOMY 4YTO 3TOT CY(QQHUKC BBHICTYIAI
BBIpa3UTENIeM COOUPATENLHOCTH JIMII, MPUHAICKAIINX K ONPEACICHHOMY
00IIIECTBEHHOMY KIIACCY, COIMANILHBIM TPYIaM | T. 1. B pe3ynsrare yacth
TaKUX CYIICCTBUTCIBHBIX IEpeluia B pPa3ps] YCTapeBIICH JICKCHUKU:
dvoranstvo, kupectvo, mestianstvo, remeselnnctvo, zemianstvo. Bo-BTOpBIX,
kak orMeTwn S1. ['openkuii, COBpeMEHHOMY CIIOBAIIKOMY SI3BIKY XapaKTepHa
TEH/ICHIIUS COOMPATENbHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX, 00pa30BaHHbIX cyhdhurcom
-Stvo  (ludstvo, vtdctvo), BBICTYyNaTh COOTBETCTBYIOIIMMH CHHOHHMAaMHU
MHOXKECTBEHHBIX CYIECTBUTENBHBIX U Jake ux 3amenstsh [10, c. 94].
Hanpumep: banictvo — banici; obcianstvo — obcania, Student-stvo —
Studenti; ucitel'stvo — ucitelia; Zia-ctvo — Ziaci. Hanpumep: Od janudra by
mali Studenti a uéitelia vo financnych tazkostiach Ziadat o pézZicky Fond na
podporu vzdelavania (SME 26.09.2012). B-TpeTbux, aHaJIUTHYCCKHIA
cnoco0 BBIpaXEHHsI COOMPATENILHOCTH: BMECTO ziactvo, ucitelstvo, banictvo
JOIYCTUMO TIpuMenenue ziacky kolektiv, ucitelsky zbor. Hamp.: Vedenie
Skoly, pedagogicky zbor a Studenti sa teSia na novych spoluziakov
(MY 17.05.2011).

B COBpeMEHHOM CJIOBAlIKOM SI3BIKE CEMY COBOKYIHO# cobupa-
TEJILHOCTU JIMI BBIPAKAIOT TakkKe Cy(DOUKCH HHOSBBIYHOTO MPOUCXOXK-
nenust -ia, -dz, -ita, -ika. CymectBurenbHble, 00pa30BaHHBIC STHMH
cydhdukcamu,  0003HAYAIOT ~ COBOKYNHOCTh  JIMIl  OMNpEIETICHHOMN
opraHuzaun, mpodeccuu, 3BaHus U T. 1.: arbitraz; aristokracia, byrokraci,
diplomacia; admiralita, generalita. Cymecteurenshsie ¢ cyhduxcom -ika /-
istika 00pa3yloTcss OT KOHKPETHBIX CYHIECTBHUTENHHBIX, HAa3bIBAOLINX
MPEeAMEThl M BEIM, W YKa3bIBAIOT Ha IPUHAIICKHOCTH K KOHKPETHOMY
)aHpy, ctuio: balada — baladika, drama — dramatika, dynamizmus —
dynamika, Zurnalizmus — Zurnalistika.

Cnenyroomas MOATPYIIAa CYIIECTBUTEIBHBIX — HA3BaHUS JIHII
¢ cybdukcoM -ac¢, TOCTATOYHO IPUMCHSIEMBIM B CIIOBAIIKOM si3bIKe. OTHAKO
3TOT cyPQUKC Ha CErOAHS HE SABJSIETCS MPOAYKTUBHBIM. ClIOBa Ha3BaHHOM
TPYIIB OTHOCATCS B OONBIIMHCTBE K CIIOBAM HEHOPMATHBHOHN JICKCHKU
C OTPHIATEIHHBIM OIICHOYHBIM 3HAYCHUEM WX MO3TU3MaM: babrad, bedacd,
Cervac, mrzac, sprostac, vSivac, zobrac¢. CoOHpaTeTBPHOCTh TaKXKe
BBIPAXKAETCS MPUIIATATEIBHBIMU U OTIVIATOJBHBIMU CYIIECTBUTENbHBIMH,
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00pa3oBaHHBIMH MyTeM HYyJIeBOH cyddukcamum: mlddez / monoodesrcn,
chamrad’ / copoo, darebdk / necuds, lud / a0, spodina / ceonouv.
Hampumep: Td spodina md dnes svoje fora, kde anonymne a beztrestne
hovori to, za ¢o by inak musel kazdy niest trestnopravnu zodpovednost
(SME 22.06.2011).

Takum 00pa3oM, CHIDKEHHE CIOBOOOpPA30BATEIBHBIX CY(PQPHUKCOB
IIpU cOOMpAaTENbHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX HA3BAaHUM JIMI] B CIIOBALIKOM SI3bIKE
KOMITCHCUPYETCSI BBIIIIE PacCMOTPEHHBIMH crocobamu. Bcee Oombie
CTaHOBSATCS MPUMEHSICMBIMH MHOKECTBEHHBIC (DOPMBIL: Studenti / cmyodenmol
(MH.) « Studenstvo / cmydenuecmeo (cobupamenvroe).

5. Hazsanusi 06vekmos pacmumenbHo2o Mupa

Ko BTOpOIi Tpymme coOHpaTeNbHBIX CYLHIECTBUTEIBHBIX OTHOCATCS
cnoBa st 0003HaueHUs OOBEKTOB pactuTenabHoro Mwupa [17, c. 32].
XapakTepHbIM cy(H(HUKCOM HX CO3TaHHUS SBISCTCS:

1) Cyboukc -(¢)ie. CymectBurenbubie ¢ cyddurcom -(Cie
BBIDQ)KAIOT 3HAYCHUE HEPA3/ICIIbHOW MHOXKECTBEHHOCTH: a) BHUIOB
pacteHuit: malincie / marunHuK (Kycmvl MAIuHbl) U MATUHHUK (V4ACMOK,
20e nocadcena manuna);, chrastie / cyxocmou (cyxue Kycmol, Oepegvs) u
cyxocmoul (CKIOHbL cyxocmost); trnie / mepH (Kycm mepHa) u mepHUuHHs
(3apociu meprna). A Taxxke: borovicie, brezie, Cernicie, cucoriedie, hloZie,
imelie, javorcie, jedlicie, jedlovie, jelsie, kukuricie, krucie, lopusie, rakytie,
repicie, smrecie, sosnovie, stromovie, topolie, trstie.

HasBaHHble JieKceMBbI MOTYT 0003HAa4aTh HE TOJBKO COBOKYIHYIO
MHO)KECTBEHHOCTh ~PAaCTeHHH, HO W Ha3blBaTh IUIOIIAMM  3aHATHIC
pactutensHOCTRIO (malincie, vinicie, vinice u T. 1.). C TakuM 3HaYCHHEM
oHH 00pa3yroT GOPMBI MHOKECTBEHHOTO uHcha: malincie / malincia; vinica
/ vinice. MHOXeCTBeHHbIE (DOPMBI YKa3bIBAIOT HA TUIOLIA/AN, OTPAaHUYCHHBIC
B MPOCTpPaHCTBE, Hampumep: Raz iSiel so Svagrinou na maliny. Kovdc z
jednej strany malinéia, Svagrind z druhej (MY 19.12.2011)
WM Ha 3HAYHUTENIbHOE KOJIMUECTBO PACTHTENILHOCTH, PACHPOCTPaHSIONIEECs
B TIPOCTpaHCTBe, Hanpumep: Z blizkej hory obcasné zavany osviezujiiceho
chladu, prestupeného vonou konvaliniek, cucoriedia, malinéia, hiib (Krasy
Slovenska. Bratislava: Vydavatel'stvo Dajama, 1974, ro¢énik 52, ¢. 1-12);
0) Ha3BaHMS YacTed pacTeHuid: kondre / eéemau; korene / xopmu,; listie /
aucmusl; trnie / 6emeu mepHoGHUKA.

2) CyuwectButenbHble, o0pa3oBaHHbIE cyddukcoM —ina, BHICTY-
Maf0T Ha3BaHMSAMHM COBOKYITHOH MHO>KECTBEHHOCTH [€PEBbEB, KYCTOB,
a TakKe 3eMENbHBIX yrogmid: bucina / Oyuus, dubina (dubovina) / 0yonul,
haluzina / eéemsu, jelSina / onvxoenuk, lieskovina (liestina) / newuna (Kycrt
U KYCTapHUK 3TOro pacrtenusi) mladina / monoonax. Cioma OTHOCSTCS
U TaKWe CYIIeCTBUTENbHEIC: bodliacina, Ccecina (chvojina) haluzina,
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chrastina, ihlicina, papecina, pnovina, prutina, razdovina, tisina, trnina,
vrbina, vrbinka. Haipumep: Tu u nds dolu je len samd dubina, hrabina ¢i
bucina, ale vona smrekového ihlicia mi chyba (Rolnicke noviny
21.08.2009).

Ecte ciygqam coOMpaTenbHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX, OOPa30BaHHBIX
OT OTHOW OCHOBBI IIPH TIOMOIIH Pa3INYHBIX Cy(hdUKCOB: agdcie / agacina /
agdtina. Pa3Huna 3akimtouaercsi B cdepe yHOTpeOJIeHUs] 3THX CYIIECTBH-
TenbHbIX. JlekceMbl agdcie | agdcina B CIOBAalKOM S3BIKE OTHOCATCS K
pa3rOBOpHOM, JWANIEKTHOM JIEKCHKe, a agdtina — HOPMaTUBHOM
coBpeMeHHOM nekcuke. Hampumep: Typicky juznoslovensky agatovy lesik
(agdtina) je agadina, agatovy kél je agacovy kol (Kultara slova. 1995).

Takum o0Opa3zoM, paccMaTpuBasi coOMpaTelibHBIE CYIECTBUTEIBHBIE,
Ha3bIBAIONINE DPACTEHHSA, MOXKHO KOHCTATHPOBAaTh, YTO TaKHE CYIIECTBH-
TeNbHBIE 00pa3oBaHbl MOCpeACTBOM CyhOUKcoB -(C)ie u -ina. JlaHHble
cy(h(GHUKCH BBICTYNAIOT BBIPA3UTEISIMH COBOKYITHOM MHOXECTBEHHOCTH,
coOuparenbHOCTH. B COBpEeMEHHOM CI0BAlKOM SI3bIKE OHU HE MTPUHAIC)KAT
K TIPOM3BOAMTEIBHBIM, MOCKOJBKY COCTAaB CYIIECTBUTENBHBIX € Cy(hduk-
caMHu -(C)ie W -iNA OTpakaeT OTHOCUTENBHO 3aKPHITYI0 CEeMaHTHYECKYIO
IPYIIy C YCTOSIBIIMMHUCS HOMHHAIMSM U C OTPAaHUYEHHBIM KOJMYECTBOM
00pa3zoBaHus HOBBIX Ha3zBaHMH. Ho 3TO BOBce He O3HAyaeT, YTO OHU NPUHAJ-
Jexar K repudepud CIOBapHOro coctaBa. Her, Takue CyIeCTBUTENbHBIC
MIPUMEHSIOTCSL B Pa3rOBOPHOM U IIPO(eCCHOHATIBHOM JIEKCHKE.

6. Hazeanus scugommuix, nmuy, HACeKOMbIX

Ha3BaHnst COBOKYITHOCTHM >KMBOTHBIX, NTHI[, HACEKOMBIX — YalIlle
BCEro 9To Ha3BaHMs B (opMe eaMHCTBeHHOro umcia: dobytok (statok') /
domawman ckomuna;, hmyz> / nacexomwvie; zvieratstvo / cxomuna,
orcusomuvle;,  trudovina / mpymuueka, vcelstvo / MMYETOBOACTBO.
CymecTBurensHple ¢ cypdurcammu -SIVO HEe HMEIOT SMOIMOHAIBHO-
9KCIPECCUBHOM OKpacku (vidctvo, zvieratstvo). Hanpumep: Dnes utlaca a
nic¢i domace vtiactvo (SME 08.08.2012). Jlekcembl Takoro THIa YacTo
BCTpEUAlOTCSI B HAy4yHOM  JMTEpaTtype, pasrOBOPHOM  JIEKCHKE.
B npemioxxennn cobupaTenbHble CYLIECTBUTENILHBIE OOBIYHO COYETAOTCS
C IJarojlaMM M 3aBUCHMBIMHM CJOBaMH B (OpMe €AMHCTBEHHOTO 4YHCIIa,
YTO yKa3bIBA€T HA IIEJIOCTHOCTh COBOKYITHOCTH, COOMPATEIbHOCTb.

Wrak, coOmparenbHbIe CYIIECTBUTENbHBIE MPEICTABISIOT (hOPMaTBHBIN
KJacc CyIIECTBUTENBHBIX singularia tantum Ha ypOBHE KaTE€ropuH YHCIA.
[lpraToM CymiecTBUTENbHBIE JAaHHOW TPYNIBI JIMIIEHBI  CIIOCOOHOCTH
00pazoBbIBATh KOPPEIATHBHBIE Tapbl MHOXecTBa. M3 nekceM ¢ cobupa-
TeJIbHBIM 3HaUYCHHEM, B 3aBHCHMOCTH OT CTPYKTYPHBIX OCOOEHHOCTEH, a TaKKe
yHOTpeOJIeHNsT B peuM, BbIIEISIEM CYIIECTBHTENbHBIE C cyddukcamu: -Stvo
(porodnictvo, ucitel'stvo), -ina (budina, jel§ina), -(¢)ie (borovicie, malinfie)
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u apyrue. I'paMmarideckoe 3HAYE€HHWE YHCIA JAaHHBIX CHHTYJIATHBOB
OTIMYaeTCsd OT 3HAYCHUS COBOKYIHOW MAacChl, XapaKTEpHOW IUId MaTe-
PHATBbHO-BEIIECTBECHHBIX CYIIECTBUTENBHBIX, U OT 3HAYEHUsI 000OIECHHOTO
JEUCTBUS, IIpoliecca, IPU3HAKA WM CBOMCTBA, KOTOPOE BBIPAXKAIOT
abcTpakTHBIe cymiecTBUTenbHBIE. CoOHMpaTenbHBIE  CYIIECTBUTEIHHEIC
peanmu3yroT HEAEIMMYI0 MHO)KECTBEHHOCTh KaK IIEJIOCTHOCTh MPEAMETHOTO
psna, WHOMBHAYAJHHOTO BO MHOKECTBEHHOW COBOKYMHOCTH. Ha Ham
B3I, TPYyIIa COOMpATENbHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX B CIOBAIIKOM S3BIKE
TpeOyeT H3ydeHHs, B YAaCTHOCTH, HOJDKHBI OBITh HCCIEJOBAaHBI TaKHe
BOMpPOCHI, Kak (YHKIMS TakuX CyOCTaHTHBOB, JEKCHKOrpaduueckas
pa3pabotka, kiaccupukauus M uX (YHKIHOHMPOBAaHWE HAa KOHKPETHBIX
TEKCTax Pa3HbIX CTUIICH.
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AHHOTALUA

B nmamHO# craThe paccMaTpHBAIOTCS MeTadOpPHUYSCKUE ITapauIeiH
AHTJIMHCKOro SI3bIKA. I.[eJ'ILIO CTaTbu SBJIACTCA BBIABJICHUC TCHACPHBIX
CTCPCOTHUIIOB, OTpaKa€MbIX MCTa(I)OpI/I‘IGCKI/IMI/I napajiciisiMu.
I[J'IFI JOCTHKCHHUA LCJIIM CTAaTbU HMCIIOJB30BaJIMCh MCTOABI KOMIIOHCHTHOI'O
CEMAHTHYECKOTO M STHMOJIOTHYECKOTO aHajin3a. AHAJM3 JEKCHYECKOTO
MaTepHaja, OTOOPAaHHOIO METOJOM CIUIOIIHOW BBIOOPKH M3 PA3IHUYHBIX
CHOBapeﬁ, TMO3BOJIACT 3aKIIOYUTh, YTO MHOTUEC TUIIUYHBIC XAPAKTCPUCTUKHN
MYXKYUHBI, OTMEYaCMbIC HCCJIICA0BATCIISIMU, Haxog4aT BBIpAXKCHHUE
B MeTaoprdeckux mapamwiensx. Meradopudeckue mapaiesd, SBIAICH
O6p3.3HBIMI/I BBIPAXKCHUAMHU, OTPAXKAIOT CTCPCOTUITHBIC TIPEACTABIICHUA,
OBITYIONINE B JAaHHOH SI3BIKOBOM cpejie.

ABSTRACT

In the article we aimed to find out in what way metaphoric parallels
reflect typical image of a man. Different methods of analysis such as
component, semantic, etymological were used to fulfill the target. The
analysis of metaphoric parallels allows to conclude that many of features
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considered to be essential in men are depicted with the help of metaphoric
parallels.

KaueBble caoBa: wmeradoprudyeckne Mapajuiend, TeHICpHBIC
CTEPEOTHIIBL.
Keywords: metaphoric parallels, gender stereotypes

Kak n3BecTHO, (hpazeonorusmsl, MeTaOpbl, CHMBOJIBI — LEHHEHIINN
HCTOYHUK CBEICHUI 0 KylbType U MEHTaNuTeTe Hapoja. B maHHOMN craThe
CTaBWJIAch 3ajada OINpPEJeNIUTh, KaK IeHJEepHbIE CTEPEOTHUIIBl, OTMEUYECHHBIE
pa3sHbIMU JIMHTBUCTaMH, OTPaKarOTCs B MeTa(opHuecKux mapajuiesx,
00pa3HbIX BBIPOKEHHSIX, OIIMCHIBAIOLINX YEIOBEKA BO BCEX €ro MPOSBICHHSX.

TepmuH «MeTadopHIEcKre MapaJuIeIn MOAIEPKUBACT CYIIECTBOBAHHE,
Hapsily ¢ HEWTpaJbHBIMA HOMHHALMSMHM, OOpa3HBIX BBIPRKCHHH, TOCpEN-
CTBOM KOTOPBIX TOBOPSIIIMH BBIPKAaeT CBOE 3MOIMOHAIBHO-OLIEHOYHOE
OTHOIIEHHE K OOBEKTY BBICKa3bIBaHMA. VICTOYHMKOM Takoro pona
MeTaOpHIECKUX Mapauiesiell SBISIIOTCS B OCHOBHOM CIIEHT, (hpaszeosio-
TH3MBI, HANOMBL. METObl CEMaHTHYECKOTO, KOMIIOHEHTHOTO, 3THMOJIOTH-
YEeCKOr0 aHalM3a IO03BOJIAIOT BBIABUTH, KAKOE KOHHOTAIIMOHHOE 3HAUYECHHUE
3a/ICHCTBOBAHO B Ka)JIOW MapajieIbHOW HOMHUHAIIUM. 3HAuY€HUE, B3STOE
32 OCHOBY YNOZI00JeHUsI, 0003HaYaeTCsI KaK «BCIIOMOIaTEeIIbHBINA CYOBEKTY.

HccnenoBaTenu TreHAEPHBIX CTEPEOTUIIOB OTMEYAIOT, YTO MY)KUMHA —
3TO Tpexae Bcero paboTHHK, rpaxaaHuH. CorjacHO TeHIEPHBIM
UCCIIEJOBAaHHUAM, B CTEPEOTHITHOM 00pa3e MY’>KUHMHBI BBIIEISIOTCS TaKue
YepThl, Kak MpsIMOTa, CcaMoo0JiaJaHue, HaJeKHOCTh, B3BEUIEHHOCTS,
CIpaBeUIMBOCTh. TakKe KOppenupyroue ¢ HUIMH OTPHLATEIbHbIE Xapak-
TEPUCTUKU: OECTAaKTHOCTh, TI'PYyOOCTb, PE3KOCTh, YEPCTBOCTb, OSTOM3M,
0ecuyBCTBEHHOCTb, )KECTOKOCTb.

KocBenHbIM TIOJTBEPKICHUEM 00IIeCTBEHHOM LIEHHOCTH
TeX WIM UHBIX IOJOXHUTEIbHBIX KAaueCTB y MYXYMHBI MOXKHO CUHTATh
MeTadopHudeckre mapanjenu, KOTOPBIE BBIPAXKAIOT MPOTHBOIOJIOKHBIE UM,
HeraTUBHBIE, XapakTepucTuku. B.M. Kapacuk ormeuaer, 4To neranbHas
1 BapuaTHBHAs HOMHHAIMUS «... SBJICHUH, aKTyaJbHBIX AJS TOW WM WHON
JUHTBOKYJIBTYPBI, MOXXET CIY)KUTh OJHHUM M3 BO3MOXHBIX IIOJXOIOB
K U3YYEHUIO HAIMOHAJIHHOKYJIBTYPHOH CHENH(pUKN S3BIKOBOIO CO3HAHHUS
U KOMMYHHKaTUBHOro  moBeaeHus» [1, 2009].  Breimensercs  Gosblioe
KOJIMYECTBO MeTaopHUEecKHX Mapaiieneld, 0003HaYaromMXx MOAJIbIX,
JDKMBBIX, TPYCJIMBBIX MYXUMH. Tak, MyXuuMHa, KOTOPbIH HE HPHUHOCUT
MOJIBb3bI OOIECTBY, HE JOCTHUT OIPEAEIEHHOIO IOJIOKEHUS, 0003HaYaeTCs
MHOXKECTBOM MapajljeNbHbIX HOMHHAIUI, CEeMaHTHYecKas CTpPYKTypa
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KOTOPBIX OCHOBaHAa Ha acCOIMAIMSAX C Pa3IUYHBIMHU IMIPEIMETaMH, )KUBOT-
HBIMH, IPAPOTHBIMH SABICHUSAMHA M 0O BEKTaMH.

Hanpumep, cemaHTHdeckas OCHOBAa BCIOMOTAaTEIbHOTO CyOBEKTa
polecat (xopek) o6pa3yeT accOIMATHBHYIO MeTaQOpPHUECKYO Tapajies-
HYI0 HOMHHAIIHIO:

polecat — a mean and deceitful person, usually male — mozsIi,
JIKUBBIN;

B crenyromeil mnapamienbHO HOMHMHALIMM CMBICTIOBYIO HAarpysky
HeceT KOMIOHEHT Scum — a layer of unpleasant or unwanted material that
has formed on the top of a liquid — cmoii rps3u, ob6pasyromiics
HA MOBEPXHOCTH KHUIKOCTH.

pond scum — a mean and wretched person; a worthless male —
MOUIBIH, YKAJIKHAM, O€CIIOIE3HBIA, HUKYEMHBIH,

CemaHTHyeckass CTPYKTypa HOMHUHAnuu heel BkiIO4YaeT cembl:
the rounded back part of the foot (msTka); the raised part at the back of
ashoe, under your heel (xabmyk). B Meradopuyeckoii mapaieabHOR
HOMHWHAIIMA OTOHMPAIOTCS 00€ STH CeMBI Ui CO3MaHWs O0paza HHU3KOTO,
IOTOTO MY KYMHEIL:

heel — a low and despicable man — uu3kuit, npe3peHHbIH MyXIHHA.

3HaueHHe MeTaQOpUUECKON MapajuieNid, BBIPAKEHHOW CIIOYKHBIM

CIIOBOM, ompejensercss kommonentom: winder — a key or handle for
winding a clock. JlanHas mnapasiesbHas HOMHHALHKS BKIIOYAET CEMY
rmaroma wind — to turn or cause something to turn — «BepreTs,

[OBOpAYMBaTh, KPYTUTh». AKTyanu3aluusi 3HAUYE€HUH JIEKCEMbl CO3JAeT
00pa3 H3BOPOTIIMBOTO, TPYCIUBOTO YESIOBEKA:

sidewinder — a sneaky and despicable man — tpycnuBsIii, MoyIBINI.

CemanTryeckas ctpykrypa jekcemsl slime — unpleasantly thick and
slippery liquid substance — «HenpusiTHast rycTasi U CKOJb3Kas Maccay —
HCTIONB3YETCS B CIESAYIONINX MeTahOPHUUSCKUX TapalIelisax:

slime bag, slime bucket, slimeball — a despicable person, usually a
male — o yTbIii, HU3KHU YeTOBEK, OOBIYHO MY)KUHMHA.

OTBETCTBEHHOCTh, OOBEKTHBHOCTh, CHJA, YMEHHE MPHUHUMATH
peIleHus, yM, peajiu3M — 3TO CBOMCTBA, TPATUIMOHHO NPHUIHCHIBAEMBIE
My>X49rHaM. MeTapopHIecKUMH MapajulesIMA MapKHPYIOTCS ITPOTHBOIIO-
JIOKHBIE Ka4ecTBa, TaKWe Kak: clabocTb, OE3BOJHE, TPYCOCTh, TIIYIOCTb.
Pe3kass HeraTuBHas KOHHOTAlMs OSTHUX Hapauielnedl CBUIETEIbCTBYIOT
0 LICHHOCTH MX ONNo3uimid. B kauecTBe BcmomoraTeiabHOro cyObekTa
B JIaHHBIX MeTaOPUIECKUX MapauleNiX UCIONIB3YIOTCS OEeXk/1a, PaCTeHNUS,
racCTpOHOMUYECKHE HAUMEHOBAHUSI.

man of straw — a weakling — caleiii Myx4uHa;
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pantyman — an effeminate heterosexual man — wu3HEKEHHBIH,
JKEHOITOTOOHBIIT;

pantywaist — a weakling or coward — crmabak umu Tpyc.

pansy-ass — effeminate — sxeHomoK0GHBIIA.

B cemaHTHMYecKoW CTpyKType MeTaOpHUSCKHX  TapajuleNe,
MapKUpPYIOIIUX TIJIYyINOCTb, NPUCYTCTBYET TaKXE€ CE€Ma HEHYXXHOCTH,
0eCIIONe3HOCTH TaKOro MYKYUHBI. 3aqaCTy}0 B TaKuX MapaJlICJIbHbIX
HOMHHAIIMAX HCIONB3yeTcsl Tpybast, 3aHmkeHHas yekcuka (Shit, jake —
toilet), koTopas moaYEpPKUBAET MPE3PUTENHHOE OTHOLICHHE FOBOPSILIETO:

jake — a toilet; a stupid person, usually a male — riymbii;

shithead — a stupid and obnoxious person usually a male — rymsii,
OTTAJIKUBAIOIIVH,

Jack-shit — a stupid and worthless male — riynslii 1 6ecroe3HbINH;

little shit — a stupid and insignificant male — raymbrif,
HE3HAYHUTECIBHBIMN.

Taxske 3TH KadecTBa AKTYAJIU3UPYIOTCA C IMMOMOIIBKO TAKHUX MeTaCbO-
puueckux napamienei, kak pudding (myausr), lump (6echopmeHHbIi KyCOK
TBEpAOTO Bemecma):

puddinghead — someone, usually a male, who acts very stupid —
MY>K4MHA, KOTOPBIH BeJleT ceds IIIyTo;

lump — a stupid man — raymblii My)4YiHa;

1.musclehead — a stupid man.

BykBanbHOe 3HaueHue jnexcembl lUg — «carry or drag (a heavy or
bulky object) with great effort» — «raumrh ¢ OOIBIIUM YCHIHEM YTO-JIHOO
TAXKEII0C HniIn IPpOMO3IAKOCY. Or 3TOro rjarojia O6p330BaH0
cymectButenbHoe: luggage — baggage belonging to passengers. MosxHo
NnpeaAnoJ0XKUTb, YTO OTHU 3HAYCHUA OT6I/IpaIOTCSI B MeTa(I)OpH‘IeCKOfI
HapaﬂHeHLHOﬁ HOMHHAIIUK  JJId 0003HaYEeHH TJIymnoro, 6OJ'ILH.IOFO,
HCJIOBKOT'O MY>XYHHBI:

lug — a stupid male, a large, clumsy, dim man — ruynsrii My*x4rHa,
OO0JIBIIION, HEJIOBKUH, TYIIOH.

OTpHLATEIbHO OLIEHUBAIOTCS (U3MYECKH CHJIbHBIE, HO T[JIyIbIe
MYXKYUHBI:

knuckle-dragger — a strong and stupid man — cuIIbHBIM 1 TITYIIBIHI;

dumb ox — a large and stupid person, usually a man — Gosbmioi
Y TJTYyTIbIH;

brick shithouse / built like a brick shit house — to a very strong and
well-built male — oueHpb CHIBHBIN, XOPOIIIO CIIOKEHHBIH.

HeﬁopaTHBHaH OLICHKa JacTCA HEKPACHUBLIM, HCUHTCPECHBIM
MYXYHUHaM, CKYYHBIM HWHTCJUICKTYallaM, 3aHATbIM yqe60171, KHHUI'aMHU.
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Cremyroume MeTadoprdeckue mapauiell XapakKTepu3yIoT MYKIHH C ITHX
MO3ULIUN:

stuffed shirt — a dull and stuffy person, usually a male —
HEUHTEPECHBIH, IIETIETHIIbHBIN;
melvin — a studious or unattractive male — samsTelii Haykoi,

HETPUBIICKATEIbHBINA BHEIIIHE,

nerd, nurd — a dull and bookish person, usually a male — ckyuHsiif,
NeIaHTUYHBIN,

Jlekcema nerd, MmO JaHHBIM  ITUMOJIOTHYECKOIO  CJIOBAapA,
peructpupyercst ¢ 1951 Kak CTyJEHYECKHH CJIEHT, MPeNOJIOKUTENEHO,
HM3MEHEHHOE CIICHTOBOE CJIOBO NErt B 3HaueHWu «Stupid or crazy persony,
nonyisipuoe B 1940 romax, KOTOpoe, B CBOIO OYepellb, SIBISETCA
HCKKEHUEM JIeKceMbI Nut (opex).

[IpunaraTenpHble, BXONAMHE B  CEMAHTHUYECKYID  CTPYKTYpPY
MeTaQopHUIeCKUX Mapajuielicl, YCHINBAIOT 3HAYCHHE BCIOMOTATEIHHOTO
cyOBekTa nut:

numbnuts — riryrmerr;

dumbnuts — a jerk; a worthless male — 3anyna, 6ecnosie3HbIi.

IIpuBnexaer BHHUMaHHE STHOCHENU(HYECKas 0COOEHHOCTb
OTHOLIEHHS K Oe3paccyqHoil xpadpoctH, orBare. OT4asHHas XpaOpocTs,
Oe3paccyacTBO He ono0psieTcss aHrimuaHaMu. CeMaHTHUYecKas CTPYKTypa
MeTaOpHYEeCKUX TapajuieNieif, MapKHPYIOIIUX CMEJIOCTh, XpadpocTs,
BKJIFOUAET CEMY JKECTOKOCTH, arpECCHH.

ballsy — courageous; daring; foolhardy. (Usually said of a male.
Usually objectionable) — cmensiii, nep3kuii, 6e3paccyaHo xpabdphbiii.

beast — a crude, violent, or sexually aggressive male — rpy0sii,
PE3KHUi WU CeKCyabHO arpecCUBHBIN;

animal — a male who is cruel, violent, or repulsive — kecroxwuii,
BCHBLILYNBBIN;

badass — a tough guy; a belligerent and arrogant person, usually a
male — arpecCHBHBIH, BHICOKOMEPHBIH.

B cemanTHyeckoil CTpykType MeTadopudueckoil mapaieabHON
HOMHWHAIIMM, OCHOBAaHHOW Ha accolMaTUBHO-0Opa3HO#l 0asze Bcromora-
TenbHOro cyobexta WOIf (BOJIK), BRIIENAIOTCS ClIEIYIONINE 3HAYEHUSL:

wolf — a bold and aggressive male — cmenslii, arpecCHBHBIN;

wolf — a man who habitually seduces women — oGosbcTuTENb;

wolf — a sexually aggressive man — cekcyanbHO arpecCHBHBI.

B crepeoTurnHOM TPECTaBICHHUH HACTOSIIEMY MYXXYUHE MPHUITHACKHI-
BaIOTCS TAaKWe YepThl JIMYHOCTH, KAaK aKTHBHOCTh, JOMHHAHTHOCTB,
YBEPEHHOCTh B ceOe. 3aCTCHYMBBIA MY)XKYMHA OO0O3HAYaeTcss MeTadopu-
YeCKHUMH TMapajuieIsIMU, KOTOpPBIC BBIPAXAIOT HACMEILIMBOC, IPEHEOPEKH-
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TEJbHOE OTHOIIEHHE. B ceMaHTHuecKoW CTpyKType »OTHX Mapajuieneit
AKTyaIN3UPYIOTCS CEMBI TACTPOHOMITIECKOTO BCTIOMOTaTEIIFHOTO CYOBEKTa:

milquetoast — a shy coward; an effeminate male — 3acrenuuBsli,
TPYCIUBBIN; H3HE)KEHHBIH;

cream puff — an effeminate male — u3HeXeHHBIH, )KEHOIO10OHBIH.

3aCTEeHYMBOCTh,  Ca0OCTh  MY)KYMHBI ~ 00O3HA4YaeTcs  TakkKe
CHUHKPETHUYECKON MeTaopHUYecKoil mapaienbHOH HOMUHAITUEH:

pipsqueak — a small or timid man or boy — waneHbKuit
WM 3aCTEHYUBBIN My>KUMHA WU MaJbUuuK.

CnabocTh, H3HEXKCHHOCTb  ACCOIMUPYIOTCS € JKCHIIMHAMHU.
OTu acconuanyy nepefarTcs napauiensMy, B KOTOPbIX BCIOMOraTeIbHBIM
CyOBEKTOM SIBISIFOTCSL JKEHIIMHBI WM TNpeaMeTsl UX Trapzepooa,
KaK B IIpUMepax:

big girl — an effeminate, weak and/or cowardly male —
WM3HE)KEHHBIN, CITA0BIH, TPYCIIUBHIH;

big girl’s blouse — W3HSKEHHBIN MY>KUYNHA, MAMCHBKHH CBHIHOK;

weak sister — a timid person, usually a male. «It looks like Dave is
the weak sister on the team» — 3aCTEHUNBBIIL;

pussy — a weak or effeminate boy or man; a coward — cna0sbiii
WM U3HEKEHHBIN MalTbuUK WIN MY)KUHHA; TPYC;

pussy-ass — a weak or effeminate man; a coward — cna0sbiii
WM U3HEKEHHBII My)KIHMHA; TPYC.

BaxxHOCTB 111 My»X4YHHBI CTIOCOOHOCTH K JOMHHMPOBAHHIO, BHI3BIBACT
HACMEILINBOE OTHOIIICHHE K TEM U3 HUX, KTO HE 00J1aJaeT TUM CBOHCTBOM.
Tak, MyX4YdHBI, KOTOpBIC HAaXOJATCA B IOJYMHECHHOM IOJIOKCHUU
Y )KSHIIUH (OKEHBI, MaTepu), O003HAYAIOTCS CICAYIOIIUMH IPE3PHUTEINb-
HBIMHA HOMHUHAIIUSIMU:

pussy whipped — dominated by a woman — noaka6ny4HuK;

hen-pecked — ruled by a domineering woman;

apron-string — moaxabayuHuk (OYKB. 3aBsi3Ka MepeIHUKa, hapTyKa);

mummy's boy — MaMeHbKHH CBHIHOK.

MertadopudeckuMu MapauielssMi C MEIHOPAaTHBHOM OIIEHOYHOCTBIO
o0Oo3HayaroTcss (U3MUecKas Cuiia, 3/I0pOBbE MYKYHMHBI, HaJ€KHOCTb,
MOPSAAOYHOCTD, HAIIPUMED:

diamond geezer — a really wonderful man, helpful and reliable —
HaJC)KHBIM;

brick — a good man; a term of approval — HagexHbIH, XOPOLIHiA;

blade — a young man, witty and worldly — monomoii uenosex,
OCTPOYMHBIH U OOIUTEIHHBIH.

YpaBHOBEIICHHBIH, CAEp)KaHHBIH MYyXYMHA 0003HAYaeTCsl JBYCIOBHOM
MeTa(hOpHUUYEcKOil NapayieIbHOH HOMHMHAIMEH, B KOTOPOW MOTHBHPYIOIINM
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KOMIIOHEHTOM BBICTYIIaeT IpmiiarateibHoe cool — calm and not worried or
frightened; not influenced by strong feeling of any type — cmokoiinsrii,
XJIAIHOKPOBHBIM, HE MOJBEP>KEHHBIM 3MOLUAM. MeNIMOpaTUBHOCTb OLIEHKH
MIOTBEPKAAET IPUMED, IPUBEIECHHBIN B CIIOBAPE:

cool cat — someone who is cool, usually a male. Monty is a cool cat.
I really like him.

Ilo MHEHHI0O MHOTHX WUCCIEIOBaTENeH, «MYXCKAMU» SBISIOTCS
XapaKTCPUCTHKH, OOBIYHO COOTHOCHMBIC C  TO3UIMSMH  BJIAacTH
U YIPaBICHUS, — CTPEMJICHUE K JIMJIEPCTBY, aMOUIIHO3HOCTh, BIIACTHOCTb.
Cpemu MeTaOpHUYCCKUX TMapajUielicii BBISIBICHO HECKOJIBKO HOMUHAIWH,
o0o03HaYaromMX 0OOraToro 4YelioBeKa, HavaJlbHUKA, OoOcca, KOTOpBIE
OTHOCSITCSI TOJIBKO K MY>KUHHE:

million-dollar trooper — Goratslii Yem0BeK;

zillion-dollar bush — 6oraterii uenosek.

MyK4nHa, 3aHUMAIOMIMA BBICOKYIO JOJDKHOCTB, JHAEp, Oocc
0003HaYaeTCs MapasIeIsIMHI:

Mr. Big — an important man; the boss man — BaxHbI MyX4HHa,
oocc;

the old man — the boss; a high-ranking officer — 6occ, BsicokorO
panra oduiiep, J0JHKHOCTHOE JIUIIO.

Jlumep B CTymeHYECKO# Tpymme, KOMOaHHH, Kammyce: big man on
campus; Ipyroi BapuaHT 3Toi HOMUHanuu abopesuarypa — BMOC.

B wMeradopuueckux mapamiensx, O00O03HAYAONIUX  MYXKUYHHY,
B Ka4eCTBE aCCONMATHBHO-00Pa3HOW OCHOBHI HCITONB3YIOTCS HAMMEHOBAHUS
TAaKUX JKUBOTHBIX, Kak tiger (turp), ape (uenoBexooOpasHas 00e3bsiHA),
dog (cobaka):

tiger — a strong and virile man — cunbHbII, My>KECTBESHHBIH;

ape — a hoodlum or strong-arm man, especially if big and strong —
TpOMHJIA, CHIIBHBIN MY)KYHHA, 0COOCHHO €CcIi OOJBIION U CHIBHBIMA.

B cemaHTHYECKOH CTPYKType NapajulebHOM HOMUHALIUY, IIOCTPOEHHOM
Ha OOpa3HOW OCHOBE «IICHICPHBIA YEJIOBEK», BBIICISIOTCS IOJOKUTEIHLHbIC
CEMaHTUYECKHE NPU3HAKU: «CUIIbHBINY, «MY>KECTBEHHBII.

caveman — a strong, virile man — cuibHBIH, MyKeCTBEHHBIA.

Crnenyromast MeTagopudeckas mapaienbHas HOMUHAIWS BBIpaKEHA
CJIOXHBIM  CJIOBOM, B KOTOPOM TIEPBBIH  KOMIIOHEHT  SIBJIACTCS
MOTHUBHUPYIOLIEH OCHOBOH, OIpeaesstonieil 3HaueHue BCeil HOMUHAIUY:

powerhouse — a very big strong person usually a male — ovens
OOJIBIION ¥ CHITEHBIN.

B wMeradopuyeckoil mapajuieIbHON HOMHHAIIMH CHHTAaKCHYECKOTO
THINA 3HAYCHHE BBIPAXKEHO SKCIUIMIMTHO KommoHeHToM fit — healthy and
strong, especially as a result of exercise:
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fit as a butcher's dog — 310poOBBIii, KPENKUiA, CHIBHBIM.

Mertadopuueckass mapajielbHas HoMuHanus hunk B 3HaueHuun
«a good-looking, muscular boy or many» — «IPHBJIEKATEIbHBIH,
MYCKYJHCTBIH MOJIOJION YEIOBEK MM MYXKUYHHAY, SIBISICTCS aCCOLMATUBHOMN
MeTahopHUECKOW TapauieIbHOW HOMHUHAIMEH, T.K. B JIMTEPAITLHOM
3HAUEHHUU HET OMPECICHHBIX CeM, MOCTYKHBIIHX OCHOBOM AJIsI EpeHoca.
HwkenpuBeneHHOe OMpelesicHHe CJAOBY B OYKBaJbHOM 3HAUYEHHU
npemnaraet Oxford Dictionary of New Words (1997): hunk — a large thick
piece, especially of food.

BHEIIHIO MPHUBIEKATEILHOCTh MY)KYHUHBI OIKCHIBAIOT MeTa(opu-
YeCcKHWe Mapajuielid, B KOTOPBIX MEIMOpPATHBHAS OLEHKA BBIpaXKEHA
OKCINITMIUTHO, 3HAYCHUAMU OJHOI'O UJIN IBYX KOMIIOHCHTOB!:

beauhunk — a good-looking male — mpuBeKaTeIbHBIN MYKUMHA.

Hannas Metadopuueckass mnapajuiesibHas HOMHUHAIMS  SIBISICTCS
cpamenuem (blending) tpex cinos beau (beautiful u boyfriend) u hunk.
3HaueHHs KOMIIOHEHTOB TIEPEJal0T CMBICT BCE MapauieIbHONH HOMHUHAIIUU
bohunk — boyfriend u hunk — cexcyanpHO IpHBIIEKATEIBHBIII;

heartthrob — a very attractive man — kpacuBblii, IpHUBICKaTEIbHbII;

babe magnet — an attractive or sexually desirable male — kpacugsii,
CEKCYyaJIbHO MPUBJIEKATEIIbHBIN;

beefcake — a muscularly handsome male — wyckynucThIi,
NIPUBJICKATEIIbHBIH;

fine wolf — a sexy or desirable man — cekcyansHO
HpHBJ‘IeKaTCJ‘IBHHﬁ.

MennopatuBHEIe MeTaoprieckre mapauiean 0003HAYAI0T MYKIHH,
TMOJIB3YIOIHNXCA YCIIEXOM Yy JKCHIIWH. B JABYX IapaJlUICIbHbIX HOMHWHAIIUAX
aCCOLMaTUBHO-00pa3HOW OCHOBOW CirykuT 300HMM Stud — a group of
animals, especially high quality horses, kept for breeding — rpynma
IIJIEMCHHBIX XUBOTHBIX, OCO6€HHO, MMOPOANCTBIX noma;[eﬁ.

stud — a human male viewed as very successful with women —
MY>KUUHA, OJIb3YIOIIHUNACS YCIIEXOM Y XKEHILUH.

studhammer — a male who is successful sexually with women —
MY)KYHHa, TIONB3YIONIHICS ycrexoM y skeHmmH. Hampumep: The guy thinks
he is a studhammer, but he is just a jerk.

Eme oxna mapammenbHas HOMMHAIMA, OOO3HAYaomas MYXYHHY,
TMOJIB3YIOHICTOCA YCIICXOM Y KCHIINH:

lady-killer — sxeroi06, 1aMCKHil YTOTHUK.

CemaHTHYECKas CTPYKTYypa CHGHyIOIIIGﬁ HCMOTHBHpOBaHHOﬁ
MeTa(I)OpPI‘lCCKOfI napannenbﬂoﬁ HOMMHAIIMM OCHOBaHa Ha 3HAa4YCHHUHU
rnarona t0 mack, KOTOpBIH HCHONB3yeTcss B BbIpaxeHuH: mack on
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someone — to make a sexual proposition to someone — pgenats
CEKCYAJIbHOC MPEJIOKEHNE KOMY-JI..

mack-daddy — a skilled ladies' man — mamckwii yroqHuK; HarmpuMep:
«Sam is a real mack daddy».

IIpumep, npuBeACHHBIN B CIOBape, MOATBEPKIAET MEIHOPATUBHYIO
OLICHOYHOCTh Hapannem,Hoﬁ HOMMHAIIMH.

make-out artist — a seducer; a lecher, usually a male —
obosbcTuTens, pasBpatHuk. «The guy thinks he’s a make-out artist, but the
women all think he’s a nerd».

B peAKUX CliydadX CCKCyajibHasA aKTUBHOCTb MYKYHWHBI OLICHUBACTCSA
OTpHUIATCIBHO!

man whore — pa3BparHuK;

rake — man, especially one who is rich or with a high social position,
who lives in an immoral way, especially having sex with a lot of women —
paCHymeHHHﬁ, oorarelit MYKYUHA WU SaHI/IMaIOH.lI/Iﬁ BBICOKOC€ ITOJIOKCHUEC
B OOIIIECTBE;

lounge lizard — a male sexual predator who seeks prey to seduce in
fashionable bars and parties — cekcyanbHbII «XUIIHUKY», KOTOPBIA HUIIET
CBOMX JKEPTB B MOJHBIX Oapax;

goat — a lecherous man — pasBparHblif My>KYHHa.

Takum 06pa3zom, B 11€JIOM CTEPEOTUIIHbIE MPEACTABICHUSI O MyXKUUHE,
ObITyIOLIME B COLMYME, IOATBEPXKIAIOTCS MeTadOpHYECKUMH Hapall-
JICIISIMU. 3a‘IaCTyIO HEHHOCTb CTEPCOTHUIHBIX TOJOXKHUTEIIbHBIX KadcCTB,
OKUAACMbIX OT MY’KYHUHBI, IOATBEPIKAACTCA MHOKECTBOM MeTa(l)OpI/I‘IGCKI/IX
napannenei/i, 0603Haqa}01unx MNPOTHUBOIIOJIOKHBIEC UM, HCTATUBHBIC YCPThI
Xapakrepa.
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AHHOTALIUSA

CTaTLH TMOCBAIICHA U3YYCHUTIO MaHUITYJIAIIUN CO3HAHUEM CPCACTBAMU
MacCOBOH I/IH(I)OpMaIII/II/I u MCCTO, 3aHUMACMOC JICKCUUCCKHM KOMIIOHCHTOM
B 3TOM Tporecce. B ctatbe momaercs 00630p MCTOPHUYECKON NMEPCHEKTHBEHI
JaHHOT'O IpoHecca, a TAaKXKE aHAJIU3UPYETCA COBPEMEHHOE BOILIOICHUE
MaHHITYJIATUBHBIX MHTEHIMH aJpecaHTa ¢ MOMOIIBIO MOA00pa COOTBETCT-
BYIOHIUX JICKCUYCCKUX CANHUIIL.

ABSTRACT

The article studies the mind manipulation of the addressee performed
by mass media and the role the lexis plays in this process. The article offers
the overview of historical perspective of the given process. The author
analyses modern implementation of manipulation intentions of the addresser
with the help of the concrete lexical units.

KiroueBble cjioBa: MaHUNYJIAOUA CO3HAaHUEM, JUCKYPC MacC-ME€aua,
JICKCUYECKUEC CPEACTBA MAHUITYJIAIUNW CO3HAHUEM; OLCHOYHOC 3HAYCHHC,
KOHHOTAaIus.

Keywords: mind manipulation; mass media discourse; lexical means
of mind manipulation; evaluative meaning; connotation.

COBpeMCHHLIC CpeacCTBa MacCOBOMU I/IH(I)OpMaIII/II/I HC  TOJIBKO
COO6IIIEIIOT HOBOCTH, HO U (1)0pMI/IpyIOT O6IIIGCTBGHHO€ OTHOLICHHUE
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K OCBemaeMbIM coObITHAM. IIporiecc MaHMITYIALMM CO3HAaHMEM ajpecara
BOIUIOIIAETCSl C IOMOIIBIO IIMPOKOTO apceHana BepOaNbHBIX M HEBEp-
O0ambHBIX ~ CpencTB. OJTO  OOYyCIaBIMBAECT  AKTYaJbHOCTh  JAHHOTO
UCCIIEOBaHMS, IOCKOJBbKY ITOA00PY KOHKPETHBIX JIEKCHYECKHUX CIMHUI
OTBOJUTCS KJIFOUEBAs POJIb B 3TOM IPOIIECCE.

Br10op nexcukn amst mpeactaBieHuss HHGOPMAMOHHOTO MaTepHana,
O0COOCHHO  OCBEUIAIOIIEr0  OOIECTBEHHO-NONIUTHYECKAE  TIPOLECCHI,
HEMOCPECTBEHHO CBSI3aH C OLIEHKOH, KOTOPYIO PELUIIUEHT JaeT COOBITUSIM
IIPU BOCHIPUSITUM AaHHOTO MaTepuaia. OCHOBaTeIeM HAay4HOTO HalpaBlICHHUS,
MOCBSILICHHOTO POJIM CJIOBa B Ipomaranie (a 3aTeM W MaHHIYJLILHH
CO3HAHHEM), CYUTAIOT aMepUKaHCcKoro cotmonora I. Jlaccyamna [11; 12; 13].

CoBeTckue  fA3BIKOBEIBI, BBICTYNAs  HJAEOJOTaMHM  TOTAALIHEH
MIOJIUTHYECKOM CHUCTEMBI, YTBEPKIAJIM, YTO CONMAIbHAs 3HAYUMOCTh CJIOB,
KOTOpasi SIBJISETCS ONPENESNIAIOIINM HCTOYHMKOM IUIaHA WX COJICpKaHus,
BKIIIOYaeT B ce0s BO3MOMKHOCTh M HEOOXOAMMOCTH YIPABICHUS JICKCH-
YECKUM 3HAYCHHUEM SI3BIKOBBIX E€AMHHIl, YCTAHOBJICHUS OIPEAEICHHOTO
KOHTPOJISI HaJl CEeMaHTHYECKUM YpOBHeM si3bika [5, c. 144]. Hecmortps
Ha Pa3IMYHbIC TPAKTOBKHM HEOOXOAMMOCTH KOHTPOJIS HAal JEKCHYECKUM
3HaYCHHEM CJOB M HCIOJb30BAHUS COOTBETCTBYIOIIMX JIEKCHYECKHX
€IMHUII, CYIIHOCTh 3TOrO IpoLecca SIBJIAETCS HEM3MEHHOM: 0TOOp JIeKCH-
YECKUX E€JMHHIL, KOTOPHIMH OOO3HAUAIOTCSl SIBICHHUS W COOBITUS JKU3HU
o011ecTBa, SBJIAETCS OJHUM M3 MyTel MaHUITYJISIIIMU CO3HAHHEM HACEJICHUs.

CpencTBOM MaHHITYJISAIUN CO3HAHHEM BBICTYMAET OCYIIECTBISIEMBIN
CMU mpomecc HOMHHAIIMM SBICHHA W  COOBITHIA  OOIIECTBEHHO-
TIOJIUTHYECKON JKN3HH, TPEACTaBISIOMNA COOOH CTpaTeruio YKIOHEHUS
OT MCTHHBI, KOTOpas OblIa BBIZETIEHA B PAMKaX MCCIIEIOBAHUS.

I'. brakap  paccmarpmBaeT  BBIOOp  CIOB W BBIPOKCHHMH
KaK «MHCTPYMEHT BIJIACTH», MOCKOJBbKY OHH MO3BOJISIIOT BBIPA3UTh CBOE
otHoureHne K pedepenty [1, c. 88]. Peub He TONBKO BBIPAKAET MBICIb,
HO ¥ B OOJIBIIMHCTBE CJIy4aeB OOYCJIOBJIMBAET IIOHWMAaHWE STON MBICIH.
Kaxmoe npeioskeHne COCTOUT U3 JABYX CJIOEB: IEPBBIN MPeCTaBIsIeT HaKT
nepefaud uHbopMaIu 00 O0bEKTe, a BTOPOHM SIBIIIETCS OIICHKOM 3TOMU
uHbopmManuu cyobektom [2, ¢. 133]. OTaenbHbIe CI0BA, UMEIOIIHE B TEKCTE
KITIOYEBBIE CEMaHTHYECKHE IO3MINH, CO3MAI0T OMpPEICICHHYIO YCTAHOBKY
Ha TOHMMaHHE W HMHTEPIPETAIMIO ITOTO TEKCTa. Takue KIIF0UeBBIE CIIOBa
MOXXHO  Ha3BaTh  CJOBaMM-MHIMKATOpaMH  Oyarojapst  HpUCYIIEMY
UM CBOMCTBY OTKPBITO WJIM HE3aMETHO HAIpPaBIsATh pYyCIO MbICIEH
peuunuenta [3, c. 141]. Jlaxke ecnum afpecaHT MBITAETCS BHICKA3bIBATHCS
00BEKTUBHO, BBIOOD WM CJIOB CTPYKTYpHUpYeT M  0OYCIIOBIMBAET
IIPE/ICTaBICHUE, KOTOPOE (POPMHUPYETCS PELIUITHEHTOM.
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3aMeTHOe BIHMSHHE Ha SKCIpecCHBHOCTH s3bika CMU oxas3miBaroT
00IIeCTBEHHO-TIOIUTHYECKHE (PaKTOPBI, KOTOPEIE IPUBOAAT K (pOPMUPOBAHHIO
TEJIOTO KOMIUTEKCa BBIPA3HTENBHBIX CJIOB C COIMAIBHBIM 3By4danueM [4, c. 11].
Hanpumep, nekcrka, mpuHamekamas K IIOJIATHYECKOMY CIIOBaps S3bIKa
CMU, orpaxaeT 3amagHyl0 HACOJOTHIO NEMOKPATHYECKOH OpHUEHTAIIUH
(momstss  democracy, freedom, equality, momuruueckue xiume Civil
liberties, human rights, national security, etc.). Bmecre ¢ Tem ¢opmu-
POBaHME TaKOTO SKCIIPECCUBHOTO HJICOJIEKCHKOHA CO37aeT BO3MOXKHOCTH
JUIS. MAQHWITYJIMPOBAHMSI OOLIECTBEHHBIM CO3HAaHHEM, MOCKOJBKY YHOTpeO-
JICHWE JTOH JIEKCHUKH JIeJIaeT TEKCT OKCIPECCHBHO MapKHPOBAaHHBIM,
co3/1aBasi ONpe/ICIEHHbIE YCTAHOBKH JUISL €r0 BOCHPHUSATHSI.

Onenka coObiTHif, omuceiBaeMbix CMM, 3aBHCHT OT  CIIOB
C COOTBETCTBYIOIINM 3MOIIMOHAIEHOW OKpacKoi. IHTEHCHBHOCTH SMOIIHO-
HAJIBHOTO OTHOUICHHS K HEHTPAIbHOMY CJOBa 3aBHCHT OT KOJHUYECTBA
MOIKPETUICHHH 3TOTO CJIOBAa AMOLMOHAIGHO MapKUPOBAaHHBIMH CIIOBAMH
C OTPHULATETFHON WM TOJOXXKHUTEIbHOW KOHHOTAIMEH, KOTOpPHIE YIOTpeO-
JISIOTCSI HApALy C HEHTpalIbHBIMH clioBaMH. KOHHOTAIMs MapKHpPOBaHHOTO
CJIOBa SKCTPANOJHPYETCS HA OKPYKAIOMIMA €ro HEWTpalbHBINH KOHTEKCT.
Hampumep, ¢ 11e/1bl0 NPUBJICYEHUS HIMPOKON MOANEPKKH OINPENCICHHBIM
JimiaM  HWJIMd  OTCTPAHCHUA TEX, KTO L[eﬁCTByeT BOIIPEKU HHTEpECaM
mpaBanmx kpyroB, CMMUM  omuceBaloT MOCIEAHUX B  TEPMHHAX,
0003HaYAOIINX HEMpUATHYI0 MaHepy aptukymsuuun: shrill — having or
emitting a sharp high-pitched tone or sound [9], whine — an unpleasant
high sound or voice [7], strident — describes a sound which is loud,
unpleasant and rough [7]. Tak, craTths, pa3melieHHas B W3AaHuHM The
Guardian, xapakrepusyet J[3Buna Kamepona, ucnonb3ysi JaHHbIA pHEM:
Cameron is stuck somewhere in the middle — being prime minister he
doesn't have to whine for our approval, but being unpopular, he can't be
seen to be too relaxed either [14]. B u3nanuu The Economist aBtop crarbu
xXapakTepusyetr Jjuaepa Oonrapckoil mommtudecko maptum ATAKA,
ucnone3ys Jiekcemy shrill:  While publicly refusing to support any
government and promising to become “a nightmare for everyone”, its shrill
leader, Volen Siderov, became the kingmaker of Mr Oresharski’s
cabinet [6]. Anpecar pacnpocTpaHseT OTPHIATENLHOE 3HAYEHHE CIIOBA,
C TIOMOIIBI0 KOTOPOT'O OMKCBHIBAETCSI MaHEPa TOBOPSAIIETO Ha €ro JMYHOCTb.
Korma 49ps-To pedp XapakTepu3yeTcs IOAOOHBIMH CIIOBAMH, YHTATEIh
WJIN 3pUTENTb YYBCTBYET IIOJICO3HATENILHYI0 HOTPEOHOCTH OTpajguTh CceOs
orastoro  yxacHoro imyma [10, c. 69]. HeratuBHas  KOHHOTALHs
cymiecTBuTeIbHOTO Kingmaker ycunuBaet o0liiee HEraTUBHOE BIICUATICHHUE.

MaHuITyIATUBHBIN MTOTCHIIUA UMEIOT ONPE/ICICHHBIC JEKCHICCKHE
€IMHUIIBI, CTHIUCTUYCCKH OTIMYAIOIIUECS OT OCTAIBHOIO TEKCTa CBOUM
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peructpoM, o00Opasys KoHTpacT. Hampumep, cTaThs, ITOCBSIICHHAS
MOIPOOHOCTSAM TIOATOTOBKM K CHEMOYHOMY IIPOIECCY XYIOKECTBEHHOMN
nenTsl «Koxn nma BuHum», comepXHUT cpazy HECKOJBbKO IpeNJIOKEHUH,
KOTOpBIE TPUBJICKAIOT BHUMaHWEe ajapecara. lIpeHeOpexuTenpHOE
OTHOMICHUE K IMPOCKTY BBIZBIBACTCA C ITOMOIIBIO OTpHL[aTeHBHOﬁ OLICHKH
KHHTH, KOTOpasi Jieryia B ocHOBY ¢uusma: After being barred from filming at
Westminster Abbey, the makers of the movie adaptation of The Da Vinci
Code must be celebrating the news that they've secured permission to shoot
at Rosslyn Chapel, another key location in Dan Brown's ridiculously
popular book [8]. Dror addexT ycuauBaeT cremyroliee MPeIOKEHHUE,
B KOTOPOM UMIUTMOUTHO KPUTUKYCTCA PACTOYUTCIILCTBO co3,uaTeneI‘/’1 JICHTBI
C MOMOIIBIO TJIaroyia, MPHUHAICKAIIET0 K pasrOBOPHON Jekcuke: The
location fees, purportedly in the £100,000 range, will be funnelled towards
the 15th century chapel's multimillion pound conservation project, in which
the structure is to be returned to its original appearance. Ilpene6-
PEKUTCIIBHOC OTHOLICHUC 3aKPCIUIACTCA 6J1ar02[ap$1 OKKa3MOHAJIN3MY,
noaarouiemMy HEOOBIYHOE MpEBpalcHUC YUCHOTO B YCJIOBCKA, BOBJICUCHHOT' O
B paccCiicqOBaHUC, KaK HCYTO, I'paHA4alIce C a6cyp/:[0M N FJ'IYHOCTLIOZ
The film will star Tom Hanks as academic-turned-sleuth Robert Langdon
and Audrey Tautou as his love interest under the direction of Ron Howard.
YnoTpebiieHHe CTHIMCTHYECKH MapKHUPOBAHHOM JIEKCHKH B JTAHHOW CTaThe
MOMOTaeT CQOPMHUPOBATh HETATUBHOC BOCIpHUATHE (UIbBMAa W HUIACH,
HU3JIOKEHHbIX B KHure J[PHa bpayHa, NmOCKOJIBKY OHM HE COIJIACYIOTCS
C TPaAUIIUMOHHBIMU B3ITIAAaMH1 HAa XPUCTUAHCKYIO PCIUTUI0 U Hosrrit 3aBerT.
Taxum 06pa30M, BJIMSIHUC Ha CO3HAHUC PEHUIIMEHTA IMPOUCXOAUT
6nar0/:[ap;[ CJIO’)KHOMY HW MHOIOCTYIICHYAaTOMY HpoLecCy, B OCHOBC
KOTOPOI'O JICKUT MHTCHL U aJpecaTa. PYKOBOZ[CTBYHCL ,I[aHHOfI HHTGHHHeﬁ,
aApeCaHT OCYHICCTBIIACT HOZ[60p COOTBETCTBYIOIIUX JICKCUYCCKUX CAWHMUII,
KOTOPBIM TIPpUCYHIM KOHHOTATHBHBIC 3HAYCHHA, UYTO O6yCJ’IaBJ’II/IBa€T
BocIpusiTHe MH(OpMaLUK agpecaroM Kak MO3UTHUBHOW WM HEraTHBHOM.
IMonaBas unpopmanuo CMU 0JHOBpEMEHHO OCYLIECTBISIOT (DyHKINU
Kak HHQOPMHUPOBaHUS, TaK M HACOJOTMYECKOro KOHTpoyisi B cdepax,
MIPEACTABISAIONINX CO00M MHTEPEC IS JTUII, KOTOPhIE UX KOHTPOJIUPYIOT.
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AHHOTALIUSA

Hempro paboTHl SBIIETCS W3YYCHHE WCTOPHH TeorpadUIecKux
Ha3BaHUHM W BEIABJICHHUC HpO6J‘IeM, BO3HUKAKOMIUX IIpHU HUX Bep6an1/13au1/11/1
NIOCPEJCTBOM AHIVIMHCKOro s3blKa. IIpoaHanu3upoBaHbl MPUMEPHI IIPOMUC-
XOXKJACHUA HCCKOJBKUX TOIMMOHMMOB W BapUaHTbl HX PEOPE3CHTAIUUA.
I[OKaSaHO BO3MOXXHO€ BO3HUKHOBCHHE HCCKOJBKHUX BAapPUAHTOB TPAHCIN-
Tepauuu reorpaduyeckux Ha3BaHHMH. BrimeneHsl Hambosiee Ba)kHBIE
TIPUHIHUIIBI TPAHCIUTEPALIUU TOIIOHUMOB.

ABSTRACT

The goal of the article is to study geographical names and elicitation
of problems which arise in the process of their verbalization by means of
the English language. The origins of several toponyms and the variants of
their representation have been analyzed. Possibility of appearance of diverse
variants of transliteration of a single toponym has been proved. The most
important principles of toponym transliteration have been elicited.

KiroueBbie ciioBa: reorpaqmqecxoe Ha3BaHUE, TOIIOHUM, PEIIPE3CH-
Tanus; Bepoamu3anusi.

Keywords:  geographical name; toponym;  representation;
verbalization.
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Jis w3ydeHWs WCTOPUH JIFO0OTO HAponIa, YCIOBHHA €ro JKU3HH,
reorpa)Mueckoro OKPY)KCHMS, Ppa3BUTHA U CHEHU(UKHA €ro  sA3bIKa
OTPOMHOE 3HAYCHHE WMEeT U3y4YeHHe Treorpauiyeckux Ha3BaHHH.
Ha npoTspkeHnn Bceil CBOEM HCTOPUM 4YEJIOBEYECTBO HE IPEKpAILajio
n3y4aTh W HHTEPECOBATHCS IPOUCXOXKICHHEM HA3BaHUH OKPYKAIOUIUX
reorpadmuecKux OOBEKTOB, TaK KaK OOBSICHUB NMPABWILHO Ha3BaHWE TOU
WJIN MHOW MECTHOCTH, 3HAYHT HOJIYYUTh BAKHYIO HHPOPMAIIHIO O MPOIILIOM
CBOEH POJUHBI: NPUPOJTHBIX YCIOBHSAX, IKOHOMHKE, STHUUYECKOM COCTaBE
HaceJeHusl, UCTopuYecKuxX cobbiTuii U mp. [2, ¢. 5—10]. Dta ocobeHHOCTH
reorpaMuecKUX Ha3BaHUH HCIOJIB3YETCS B HCTOPUYECKUX HCCIIEIOBAHHUAX
JUISL PEeKOHCTPYKIHMH JIaHAIA(TOB TMPOILIOro, H3y4eHUs OcoOeHHOCTel
OCBOCHUS TEPPUTOPUHU, OOHAPYKEHUS HCUYE3HYBIIUX apeajoB pacTeHUU
WM KUBOTHBIX. OHAKO JUTA TOJTydeHUs] TaKoH MHGOPMaIMi HEO0OXOIMMO
HCCIENOBaTh HX COBOKYIHOCTb, C(OPMHPOBaHHYIO II0J BIMSHHEM
XapaKTEPHBIX TeorpapUIeCKuX MM HCTOPHUECKHUX YCIOBHH.

C menpl0 KOMIUIEKCHOTO H3Yy4YEHHS TeorpadMuecKuX Ha3BaHUH
U UX KIaccu(UKaMy BO3HHUKJIA TONOHUMHKA — HayKa, H3ydarommas
BO3HHKHOBEHHE, CTPYKTYPY, NMPOHCXOKIAECHHE M apeayl paclpoCTpaHECHUS
TOMOHUMOB (Teorpaduueckux Ha3BaHui). COBOKYIHOCTh TOIOHHMOB
OIIPEJETICHHON MECTHOCTH (OPMHUPYET €€ TOMOHUMHIO (OT Tped. TOmOG
(topos) — mecrto; Gvopo (onoma) — ums) [3, 7—9].

HepBLIMI/I TOIIOHUMaMH CTaHOBHIIUCH O6I)IKHOB€HHI)IG OGHIeyHOT'
pebutenpHBIE ClIOBa — BOja, peka, Opon, ropa, jec (hpoovl, Ypanvckue
eopel, Cmanosou xpebem) n np. Ilo3ke, ¢ OCBOGHHE HOBBIX NPOCTOPOB
BO3HMKaJa HEOOXOAMMOCTh pa3HOOOpasus HA3BaHHH CXOXHUX OOBEKTOB.
C oTolf 1enbl0 MCHOJIB30BANIMCH CIIOBA, Xapakrepusyoomme (opmy, mBeT,
pasmep o0bekToB (Yepnoe mope, o. Manas nypea, 2. Kpyenoe). Ilozxe
B COCTaBe reorpaMueckux Ha3BaHUH Ha4adM TOSBIATHCSA (DOJBKIOPHBIE
u mudosiornueckue 3MeMeHThl (c. Pycanxuno, Bedvmuna eopa). OaHaxko
00 OZIHOW M TOW K& peKe MOXKHO CKa3aTh M «OBbICTpasi», U «IIHPOKasy,
U «KaMsIHUCTasi», W «pblOHas» M €CiM TO MM HHOE Ka4yeCTBO OBbLIO
HCIOJIB30BAHO i1 Ha3BaHHA, TO MOXHO YTBEPXKIAaTb, 4YTO HNMCHHO
9TO Ka4eCTBO OBUIO HA TOT MOMEHT Hau0oJiee BayKHBIM JIJIsl HAa3bIBAIOLIETO.
O06 »95TOM CBHIETENBCTBYET TAaKK€ W3BECTHBIM YYCHBIA-TOMMOHHUMHUCT
B.A. HUKOHOB: «TONMOHMMHKA OTOOpakaeT HE TOJBKO Treorpaduueckoe
OKpY’>XKeHHE, HO U OTHOLICHHE K HeMy obuiectBay [11, c. 24].

W3yyeHne TONMOHMMHUKM Ha JaHHOM OJTalleé HWMEET HE TOJBKO
NIO3HABATEJLHBIN  XapakTep, HO W SBIETCS OCOOCHHO  BaXKHBIM,
TaK Kak C paCIIMPEHUEM MEXIyHapOJIHBIX CBs3el BO3HUKAeT HEOOXO.M-
MOCTb BepOajM3alii TOMOHMMOB IOCPEACTBOM HHOCTPAHHOTO S3BIKa,
MPEUMYILECTBEHHO, AHIJIMICKOro. BbI3bIBAET ONpeENesIeHHbIE CIOXHOCTH
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HECXOJKECTh S3BIKOB WM Pa3NIM4us B MpaBHUJIax YTeHUs. He MeHee BakKHBIM
SIBIISICTCA TAKXKE YUPEKACHUE SAMHOTO CTAaHAAPTa TPAHCIUTEPALNH C TENBI0
coxpaHeHHs (OPMBI W CMBICTIa TOIOHMMA, TaK KaK OOJBIIMHCTBO
reorpaUECKNX HAWUMEHOBAHHWH SBIAIOTCA OYCHb JPEBHUMH IO CBOEMY
MIPOUCXOXKACHUIO, O YEM CBUICTENBCTBYIOT S3BIKOBEIE OCOOEHHOCTH.
OpmHako B KaXIOH CTpaHe HAWOYTCS W 3aWMCTBOBAaHHBIC TOIIOHUMEI,
YTO yKa3bIBa€T HA TECHBIH KOHTAKT HAPOAOB IO PA3IMYHBIM IPHYMHAM.

Ilo cBoeii mpupose Bce TOIMOHUMBI SIBISIOTCS HCTOPUYECKUMH.
Hanpumep, BO3HMKHOBeHHE (eoJabHOW COOCTBEHHOCTH Ha  3€MIIIO
NIPUBENIO K TIOSBJICHHUIO HAa3BaHMH, YKa3blBAIOIIUX Ha HPUHAIJICIKHOCTS.
Cample paHHHME Ha3BaHMS TOPOAOB — TIOCECCHBHI C Cy(h(PHUKCOM -jb
(yHacnenoBaHHBIM OT TPAMHIOEBPONEHCKON 3MOXH) OT JIMYHBIX HMEH.
TakoBsl 1Ba Topona ¢ HazBaHueM Bomommmep / Bragumup — Ha Bomsran
n Ha Kiszpme. OnHO HaszBaHue JaHO B yecTh Bragumupa CsiTociaBuua
(BuepBeie ymommHaeTcs B 988), BTOpoe — B XlIB. mo wumeHu
ero ocHoBaTensi — Bmagmvupa Monomaxa. [Ipucoennnenne cypoukca -jb
MOCTYXIJIO  TOSABICHUIO  Ha3BaHWSA  Bmagumupps  (TOo3ke  «p»
otBepaeno) [12].

[TpubaBnenne storo cyddukca k OCHOBaM, OKaHYMBAIOIIUMCS
Ha HEKOTOpPbIE CoTJacHbIE, JaeT  mpeoOpazoBaHHE: Bceonox
(UepnuroBckoit obnactu) u3 Bceeomony + -jb; Jltobeu (UepHurosckoii
obmactu) u3 Jlioben + -jb; IlepesicnaBnp (Ha YKpawHe, COBPEMEHHBIN
[TepescnaB-XMenpbHUIKUH, U K CEBEPO-BOCTOKY OT MockBbl) u3 [lepescian
+ -jb. Ilocie TYOHOTO KOHEYHOIO 3BYKAa OCHOBHI  IIOSIBIISICTCS
SMEHTETHYECKOE (BCTABHOE) «II».

U ecnu B mporiecce BepOam3anys BRIIICTIEPSYUCICHHBIX TOIOHUMOB
ITOCPEICTBOM aHTIIMICKOTO SI3bIKa Ha3BAHUS MIPETEPIICBAIOT JIUIIb HE3HAUH-
TenbHBIX n3MeHeHnit «VIadymyr», «Perejaslav», «Ljubech», To Tomonumel,
cofiepKamiye Apyriue o0pa3oBaTellbHbIe CY(D(MHUKCHL, KaK «-bHY», «-bHBY, «-HbY,
«-aHbY», «-YHbY», «-€HbY», «-bHbY», «-bIHb» BBI3bIBAIOT BCE OOJIbIIE U OOJbIIE
cropos [12].

He wMeHee WHTEpECHBIM SBJISIETCS MPOHUCXOXKIECHHE HEKOTOPBIX
THIPOHMMOB (Ha3BaHUH BOAHBIX 00BekTOB). Hampumep, Ha3zBaHHe peKH
JHernp corjacHO OJHON M3 BepCHUid, MPOUCXOJUT OT JPEBHEUPAHCKOTO
(capmaTckoro) KopHs *danu- — «Boja, peka». CorilacHoO BTOPOi BeEpCUr —
OT JBYX KOpHeW — «ma» («Boma») W «Ha» («MaThy»), TOECTh «BOAA-
Marymka». BO3MOXXHO, MMEHHO MO 3TOH NpPHYMHE MBI BCTpEYaeM
9TO COYETaHHE BO MHOTHX JPYTUX IMJIPOHNMAX, B YaCTHOCTH, YKPAWHCKHX:
Huenp, donew, Jon, Juucrep, Aynaii u np. [6, c. 89—90; 10, 13].

B jpeBHepyccKMX JIETONHCSX Ha3BaHME pEeKH OBLIO 3amHCcaHo
Kak «IpHbnpb». OgHa U3 BepcHil TIIACHT, YTO 3BYK «b» BO3HHK Ha MECTE
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IpeBHETO «y», a «b» — Ha MecTe eme Oojee APEBHETO 3BYKOCOUYECTAHUS
«ait». Ecnm moacTaBUTH B TEPBYI0 HYacTh JIPEBHEPYCCKOTO Ha3BAHUS
Huenpa — «Ipab» BMecTo «b» U «b» ux Ooee qpeBHUE YKBUBAJIICHTH —
nostyduM «JlyHaii».

3HayeHHUS BTOPOM YACTH  «-TIPb» MOXHO BBIBECTH IIyTEM
COMOCTaBICHUSA CO CIIOBAMH, MMEIOIIMMU TOT € MHIOEBPONEHCKUIt
9JIEMEHT, TaK KaK KOPHHU «-TIP-» U «-CTP-» CO 3HAUCHHUEM «BOJIA», «PCKay,
«TeYb» CYIIECTBYIOT KaK B PYCCKOM, TaK U B YKPaWHCKOM SI3BIKaX.
Oco0eHHO MHOTO CIIOB C 3THM KOpHEM 0003HAauyaroT OBICTPOE JBH)KEHHE,
HampuMep: POC. «NPLIMKULY, «CMPEMUTNENbHBILY, YKP. «CHPUMHULLY,
«npuokuily, «npaznymuy. KOpeHb «-TIp-» €cTh M B Ha3BaHHUIX TAaKUX PEK
kak «[Ipym», «Ipumsate» u T.1m. TakuMm o0Opa3oM, Ha3BaHHE BO3MOXKHO
MPOKUCXOIUT OT IPEBHETO clioBocoueTanus «JlyHai-pexay [5].

PaccmarpuBast  pa3muYHBIE  BEpCHH  PEMPE3CHTAIlMH  JTaHHOTO
THIPOHMMA TIOCPEICTBOM AHTJIHMMCKOTO Ss3BIKA, BCTPEYaeM HECKOJBKO
BapuanTtos: “Dnepr”, “Dnipro” u “Dnieper”.

VYuuThiBas BbIleonucanHble (akThl, Bapuant «Dnieper» cumTath
NpPaBWIBHBIM  HENb3sl, TaK KaK [MoJ00Has BepOamu3aulust JIHIIAET
HAac YeTKOro MPOU3HOLICHHS KOpPHA «-Ip-», XOTS U  objerdaer
MIPOU3HOIICHWE C TOYKU 3pEHHs] TPaBWJI UYTEHHUS AaHTJIUICKOTrO sA3BIKA.
Kpome Toro, nmpu ob6paTHOM INepeBOAE CTAHOBUTCSA HEMOHSATHO, C KaKOTO
K€ UIMEHHO SI3bIKa OCYILECTBIISIACH TPAHCIUTEPALIUS.

Omnwmpasich Ha 3aKOHOJATEIBCTBO YKpPaWHbI, IPABIIIEHBIM BapHaHTOM
BepOanu3anuu siisiercss “DNipro”, Tak Kak COMJIACHO IMOCTAHOBJICHHUIO
KaOMHeTa MUHHUCTPOB pEIpe3eHTalHs reorpaduaeckux Ha3BaHWH MOJDKHA
OCYIIECTBIITECS C TOCYNApCTBEHHOTO s3bIKa. KpoMe Toro, Takoil BapuaHT
3HAYUTEJIBHO O0JieryaeT MpoCieXuBaHue CBsizei mojao0Heix “Dnipro” —
“Dnipropetrovsk™ asst ”HOCTpaHHBIX TYpUCTOB [1].

Onnako mpu BepOanmM3aluu C YKPAWHCKOTO S3bIKa CTAJKHUBAEMCS
c Apyroii mpoOieMol — y4MTBIBasg MIMPOKYIO pPAcCIpOCTPAHEHHOCTh
PYCCKOTO s3bIKa B MHpE M HCTOpHYEcKoe Ipoiioe, BapuaHT “Dnepr”
Hauboyiee 4YacTo BCTpe4yaeTcss B 3apyOeKHBIX aTiacax, ydeOHHKax
W OcOOMsIX, Kak ¥ Ha3BaHUs MHOTUX YKPaWHCKHX TONOHHMOB
B TPAHCJIUTEPUPOBAHHOM C PYCCKOTO si3bika Bapuante: Kiev, Lvov, Belaya
Tzerkov u mp.

Takum oOpazom, Uil ycremHoW BepOanu3anuu TreorpaduyecKux
HAa3BaHUI MOCPEICTBOM AHTJIMHCKOTO SI3BIKA CIEIyeT MOMHHTH O MHOTHX
JIUHTBUCTHYECKHX M SKCTPATUHTBHCTHYCCKUX (haKTOpax:

®  MPOUCXOXKICHUE reorpaduuecKoro Ha3BaHU;

e  Tpamumms (€CIM TaKOBas CYIIECTBYET), €CJIM TONOHHUM SIBIISIETCS
0OIIMM 71 HECKOJIBKHX S3BIKOB;
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L4 ITOJIOXKCHHE (1)0HCM B TOIIOHHNME,
L4 InpaBujla 4YTEHUSA W TPOU3BHOIICHHUA A3bIKa, ITOCPEACTBOM

KOTOPOTO OCYIIECTBISIETCS TpaHcuTepanus [4].

[IpaBunbHas BepOamu3amust TOMOHMMOB JIATHHUIEH IOMOXET

HE TOJIBKO MAaKCHMaJdbHO YHH(HIMPOBATh HANHCAaHUE reorpaduieckoro
Ha3BaHWS, HO U COXPAaHUTb CEMaHTHKY, a C HEW M HAlll MHOTOBEKOBBIC
TPaMLIH ¥ UCTOPHIO.
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AHHOTAIUSA

B cratee paccMarpuBaercs monycy(GHUKCaIbHBIA CIIOCOO CIOBO-
00pa3oBaHusl HA MaTEpPHAle TEATPATBHOTO COIIHMOJICKTa AaHTTUICKOTO SI3bIKA.
B pabore HCHONB30BAIMCh METOJbI CIUIOMIHONW BBIOOPKH, aHAH3
IO HETMIOCPEJCTBEHHBIM ~ COCTaBJSIFOIIMM W METOJ] KOJMYECTBEHHOTO
moncdera. Ha OCHOBaHWW BBIICICHHBIX MPU3HAKOB AaBTOPHI  JAIOT
OTIpE/ICIICHUE TOHATHI «TeaTPATBHBIA COMUOICKT, «IOTyahOUKC, «ITOITy-
cybduke». Beimenensl monycyddukcanbHble  CI0BOOOpa3oBaTEIbHBIC
CXEMBbI 1 MOACIN B AHTJIOA3BIYHOM TE€ATPAJIbHOM COHIHOJICKTC, MPHUBECIACHA
HX IPOLYKTHUBHOCTD.
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ABSTRACT

The article is devoted to the problem of semisuffix derivation in the
English theatrical social dialect. The following methods of investigation
were employed: sampling, constituent analysis, quantification.

Having stated the peculiar features the authors give the definitions of
the following terms: theatrical social dialect, semiaffix, semisuffix.
Derivation schemes and models of semisuffixation in the English theatrical
social dialect are given, their productivity is analysed.

KaroueBble cioBa: TearpajbHBIA COLMOJEKT, moiyaddukcanys,
noiyadduke, noxycypduxc.

Keywords: theatrical social dialect, semiaffixation, semiaffix,
semisuffix.

[IpodeccronanbHble W KOPIOPATHBHBIE CYOBSI3BIKA — HAXOASATCS
B IICHTPE BHUMAaHHS HCCJIEAOBATENeH OMaromaps pa3BUTHIO aHTPOIIOLCHT-
pUYECKOW TapaaurMbl B COBPEMEHHOW JIMHIBUCTUKE. TeaTpasibHbIi
CyOBSA3BIK HE SBIAETCA WHCKJIIOYEHHEM, TE€M HE MEHee, IPOIECcCHl
ci0BooOpa3oBaHus B €ro cyOCTaHAapTHONW YacTH HEAOCTATOYHO M3y4YEHBI.
OmHUM W3 CHOCOOOB TIOMOJIHEHHUS CIIOBAapHOIO COCTaBa AHIJIOS3BIYHOTO
TeaTpaJbHOTO COLMOJIEKTA SBJISIETCS MonycyhduKcanus, paccMaTpuBaeMas
B HACTOSILEN CTAThE.

Llenbto paboOTHI sIBIsieTCS] aHAU3 TOJIyCy(D(UKCATbHBIX JIEPUBATOB
AHTJIOA3BIYHOTO TEATPAITBHOIO COLMOJNIEKTa, NPEILyCMaTpUBAIONIMI peIleHe
CIIEyIOIMX 3a]ad: ONpEACNICHHE TIOHATHS TeaTpajbHOTO COIMOJIEKTa,
onmcaHne NOIycyhdUKCANBHON AepHBallMd Kak crmocoba cioBooOpa-
30BaHUs; BBIJEICHUE CXeM W Mojened monycy(h(uKcaabHOW IepuBannuu
B U3y4aeMoii hopme sI3bIKa.

Marepuanom I UcCIeJOBaHUS CIIYXKaT 00pa30BaHHBIE C ITOMOIIBIO
noJycy(ppuKCOB TeaTpaibHble COLMOJEKTU3MBI, MOJYYEHHbIE METOJOM
CIJIONTHOW BBIOOPKH U3 CIOBApel CHMYKEHHOM JIGKCUKHU aHTIUHCKOTO SI3bIKA
U U3 CHEHHAIBHBIX TNPO(ECCHOHATBHBIX TeaTPaJbHBIX  CJIOBapew,
B ToM uncie MuTepHeT-cioBapeid. [l BBISBIECHUS! CIOBOOOPA30BaTENbHBIX
cXeM M Mojenell morycy(QQUKCaIbHBIX IEPUBATOB NMPHUMEHSACTCS aHAIU3
10 HETIOCPEACTBEHHBIM COCTABIISIOIINM.

B ompeneneHuy NoHSTHS aHTIIOA3BIYHOIO TEATPAIBHOIO COLIUOIEKTA
MBI CIIEJIyIOIINE OCHOBHBIE NPU3HAKH: 1) OTHOCHUTEIbHAS YCTOMYHMBOCTB;
2) HEaBTOHOMHOCTB; 3) COOTBETCTBHE COLMOJMHIBUCTHYECKUM HOpMaM
BTOPOTO YpOBHS; 4) 00CITy)KMBaHHE PEYEBBIX MOTPEOHOCTEH TeaTpaibHON
npo(heCcCHOHATbHO-KOPIIOPATUBHOM  COLMANeMbl;  5) MpenMyILecTBEHHO
JIeKcHuKo-(paszeosornueckrue ocodbeHHocTH. Ha ocHoBaHMM BhIIIENIepeyuc-
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JICHHBIX XapaKTEPHUCTHK TeaTPAIbHBIM COIMOJIEKT IIOHUMAETCsl KaK HEaBTO-
HOMHas (QopMma CyIIECTBOBAHHUS S3bIKa, OOJIAAAIOMAasi OTHOCHTEJIHLHOM
YCTOWYHMBOCTBIO, COOTBETCTBYIOLIAs COLMOJIMHIBUCTHYECKAM HOpMaMm
BTOPOTO YPOBHSA, OOCITyKHMBAaIOIIAsi pEdeBbIE NMOTPEOHOCTH TeaTPaIbHOMN
poQeCCHOHANBEHO-KOPIIOPATUBHOMN COLMATIEMBI.

Iomycyddukcanns OTHOCUTCS K JTMHEHHBIM aJTUTHBHBIM CIIOCO0aM
cnoBooOpa3oBaHus. JlepuBalysi HEpa3phIBHO CBsI3aHA C HOMHUHAILIUCH.
HecMoTps Ha 3HAaYMTENbHOE KOJMYECTBO paboT, MOCBAMIEHHBIX adduk-
CaJIbHBIM crioco0aM ciioBooOpa3oBanus, noryaddukcanus U, B 4aCTHOCTH,
noxycypdukcanys MO-NPEeKHEMY OCTAETCS JUCKYCCHOHHBIM BOIPOCOM.
B nuHrBUCTHKE CYyHIECTBYIOT pas3jIMuHbIE IOJXObl K ONHCHIBAEMOMY
SIBJICHUIO, BCJIEJCTBUE YEro BO3HHKAIOT TaKHE TEPMHHBI, KaK «OTHOCH-
TENBHBIA a@UKC», OTHOCUTEIBHO CBsA3aHHAS Mopdemay, «ahdHurkcoumy,
«torryapukcey.

H.A. JlaBpoBa mpemmaraer  muddepeHIUpPOBaTh  MOTyadPUKCHI
1 KOHCTUTYCHTH KoHTamuHTa. Iloxg momyaddukcom aBTrop mOHUMaeT
CII0BOOOPa30BaTEIbHBIN 3JIEMEHT, 3aHHUMAIOIIUA B CTPYKTYPHOM M CEMaH-
TUYECKOM OTHOIICHUSIX MHPOMEXYTOYHOE IIOJIOXKEHHE MEXAY KOPHEBOH
Mopdemoii u cybdurcom [3, c. 78].

ITpu BeIAEneHUM TONyCy)dUKCOB MBI OmMpaeMcsi Ha CIeIyIOIIue
kputepun: 1) popManbHOE CXOACTBO C CaMOCTOSITEIBHOW JIEKCHUECKOMN
eNUHUIICH, MopheMHas CTPYKTypa KOTOpPOW MpeACTaBiICHa MPOCTOi
KOpHEeBO# Mopdemoii; 3) Hanmnuue Oojiee 00IIero, aGCTPaKTHOTO IO CPaB-
HEHHUIO ¢ KOPHEBOH MopdeMoii 3HadeHus; 4) CIIOCOOHOCTH BBIPAXKaTh OJTHO
U TO K€ 3HAYEHHE B COYETAHHH C OCHOBAMH OIPEAEICHHOTO
CEeMaHTHYECKOTO KJIacca, MPU 3TOM HEBO3MOXKHOCTh YIOTPEOIECHHUS B 3TOM
Gosiee aOCTPaKTHOM 3HAUCHHH; 4) aKTUBHOE ydacTHe B 00pa30BaHUH HOBBIX
€IUHUILI. Ha »sToMm OCHOBAaHUM, Beren  3a  E.C. IpsukoBo#,
nof noinyadpukcoM MBI TIOHHMaeM «CJIOBOOOpa30BATEIbHBIN 3JIEMEHT,
COBMAJaNUi Mo (GopMe C MPOCTHIM KOPHEBBIM CIIOBOM, OOJaIaOIIHiA
(YHKIIMOHATIBHO-CEMAHTHICCKUMU ~ XapaKTEPUCTUKAMHU  CIIOBOOOpa3oBa-
tesibHOTO addukca, GopMUpyeMblii Ha OCHOBE KOMIIOHEHTa CJIO0XHOI'O
cioBa, mpHoOperaromuii  Oosee  obmiee, aOCTPaKTHOE  3HAYCHHE,
o0Opasyouuii B COYETAHUM C OCHOBAMH DPAa3IMYHOW CEMaHTHKU NpeacTa-
BHUTEJHHBIE CIIOBOOOpa3zoBaTebHbIE pAAbD). llomyaddukcanus 3aHmMaer
MIPOMEXXYTOYHOE TI0JIOXKEeHHEe MexIy addukcanneii u ClOBOCIOKEHHEM.
C nepBbIM cI10COOOM  CJIOBOOOpa3OBaHMSI OHA CBsi3aHa (PYHKIMOHAJIBHO-
CEeMaHTHYECKUMH XapaKTEPUCTUKAMHM, T. K. MMeeT (popMajbHOE CXOJICTBO
¢ KOpHEBOH Mopdemoii, (yHKIMOHUpPYeT B KadecTBe ad¢uxca ¢ Ooiee
abctpakTHeiM 3HaueHHeM. Co cioBocioxeHHeM adukcanust cBs3aHa
TEHETHYEeCKH M CTPYKTYpHO, TIOCKOJIbKY, KakK OTMEYaJIoCh BBIIIE,
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monyadpukcel  00pa3yroTcsi Ha  OCHOBE KOMIIOHEHTOB  CIIOXKHBIX
cios [1, ¢. 8—9].

Iomycypdukc — 3T0 «CI0BOOOpA30BATENBHBINA AIEMEHT, (HOPMAIBEHO
COBIAJAIOIINN C OCHOBOW WIH CIOBO(OpMOH CBOOOTHO (HYHKIIMOHH-
PYIOLIETO B S3BIKE CJIOBA, CXOK C HUM CEMaHTHYECKU C PAa3HOH CTEIeHbBI0
NEPEOCMBICTICHHS, CBA3aH OSTHMOJIOTHYECKH W CEpHHHO YIOTpeOiseTcs
B CJIOBOOOPa30BaHMM B KAa4eCTBE CTOAIICH MOCIe KOPHS MOpdemsl,
B KOTOPOHl  0000OLIEHHOE TIpaMMaTH4ecKoe 3HaueHHe Kijacca CIOB
npeoOnazacT HaJg KOHKPETHBIM [I€CEMaHTHU3HUPOBAHHBIM JICKCHYCCKHM
3Ha4YeHueM [2, ¢. 6—7].

B xome cnoBooOpa3oBaTeNpHOTO aHaiHM3a MONyCy(h(HHUKCATBHBIX
JICPUBATOB aHTJIOSN3BIYHOTO TEATPAILHOTO COLMOJIEKTa OBLIM BBIICICHBI
CJIeYIOIIIE TPAHCIIOHUPYIOIIHE ¥ HETPAHCHOHUPYIOIINE CXEMbI X MOJICIIH.
HeobxoaumMo oTMeTHTh, 4TO mNoNycy(uKcauuss — aKTHBHBIH CIOBO-
oOpa3oBaTenbHBI  MpOLECC, IOITOMY JCPUBATHI  XapaKTepU3yKTCs
HEYCTOIYMBOCTBIO HalMCaHUs. B mpencraBlieHHBIX NpHMepax Hoiycyd-
(uKcanbHBIE HOBOOOPa30BaHMS MMEIOT CIIUTHOE, Ne(UCHOe U pa3leibHoe
HaIlMCaHue.

1. HETPAHCHOHUPYIOIIUE MOJYCY®»PUKCAJIBHBIE MOJEJIA

A. CymecTBUTe/lbHbIE

CXEMA: N+SEMISUF—N

Mooenp 1: N+bird—N: dicky bird (akrep, ymeromuuii XopoIo mnets
U UTPaTh);

Mooens 2: N+bug—N: splinterbug (60coii TaHIIOBIIHK);

Mooens 3: N+chaser—N: sugar chaser (Tot, KTO HII[ET CIIOHCOPA);

Mooenv 4:  N+hog—N: spotlight-hog  (aktep, nbITaromics
MIpUBIIEYS K ceO¢ BHUMaHKE ITyOJINKU B yIIepO APyroMy akTepy);

Mooens 5: N+hound—N: smuthound (ucronHuTeENS);

Mooens 6: N+house—N: stagehouse (teatp, hig) (0) 0007058
IIPEJCTaBICHUS IIOCTOSHHO, 0€3 epephIBOB);

Mooens 7: N+hunter—N: spotlight-hunter (akrep, usITaromHiics
IIpUBJIeYb K cede BHUMaHKE MyOJINKU B yIIepO ApyroMy akrepy);

Mooens 8: N+jerker—N: tearjerker (rpyctHas mbeca, Tparuk);

Moodens 9: N+joint—N: night joint (nounoii kiry6);

Mooenp 10: N+man—N: boogieman (ctporuii KpUTHK);

Mooens 11: N+peddler—N: flesh-peddler (teatpanbHslii arenr);

Mooensy 12: N+pot—N: stall-pot (3purens, cunsauuii B naprepe);

Moodens 13: N+proof—N: actorproof (mpeca, KOTOpYI HE UCIOPTUT
JlaXe IUIOXO0H aKTep);

Moodens 14: N+pusher—N: grease-pusher (rpumep);

Mooens 15: N+puss—N: glamourpuss (addexrras aktpuca);
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Mooens 16:  N+rat—N: scene-rat  (cratuct B Oajere
WJIM TIAHTOMHME);

Mooens 17: N+shop—N: show-shop (teatp);

Mooens 18: N+slinger—N: swan-slinger (IekcmupoBCcKuii akTep);

Mooens 19: N+smithing—N: teosmithing (xopeorpadus);

Mooens 20: N+up—N: goof-up (oroBopka, 0cOOEHHO cepbe3Hasi).

2.  TPAHCHOHHMPYIOUIUE IIOJIYCY®®UKCAJIBHBIE MOJIEINA

A. CymecTBuTe/lbHbIE

CXEMA 1: ADJ+SEMISUF—N

Mooens 1: Adj +bird—N: big bird (reogo6penue);

Mooens 2: Adj +boy—N: pretty-boy (denoBek, HaHATHI M TOTO,
YTOOBI YAAJSATh U3 3aj1a OYIHBIX TIOCCTUTEIICH);

Mooenv 3: Adj +head—N: deadhead (uenosex, KoToporo
MIPOIYCKAIOT B TeaTp OECIIaTHO);

Mooenv 4: Adj +out —N: blackout (momHoe BBIKIIOYCHHE
OCBEIIEHHUS CLICHBI).

CXEMA 2: V+SEMISUF—N

Mooens 1: V+off—N: bowoff (mpomansaoe npencrasienue).

CXEMA 3: ADV+SEMISUF—N

Mooens 1: Adv+over—N: once-over (mpociaylurBaHue s noaoopa
HOBOTO MCIIOJIHUTEJS).

b. TaaroJasl

CXEMA 1: N+SEMISUF—V

Mooens 1: N+stand—V: grandstand (mo6uBarbcs aluioIMCMEHTOB).

B xoje wuccnemoBaHus ObUTa BbIJEICHA OJHA HETPAHCIOHHUPYIOIIAS
cxema N+SEMISUF—N, Tpu TpaHCIOHUPYIOIIME CXEMbl O0pa3oBaHUS
cymecTBUTENHBIX ADJ+SEMISUF—N, V+SEMISUF—N, ADV+SEMISUF—N
U OJ{HA TPAHCIIOHUPYIOIas cxema oOpa3oBaHus riaaroioB N+SEMISUF—V.
Hawubosee mmmpoko npejicTaBieHa HeTPaHCHIOHUPYIoInas cxema (49 equHuil,
yto cocTtaBmsier 1,6 % wucciemyemoro marepuana), BKIIOYArOIIas
20 mogeneit. Bcero ¢ momomipio  monycybdukcanuu — 00pa3soBaHa
71 nexcuueckas JMHUIIA, YTO COCTaBIAET 2,3 % BBHIOOPKH.
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AHHOTAIIUA

JlaHHas cTaThsl MOKa3bIBaeT OCOOEHHOCTH BepOajM3alldi MPOTHBO-
nonoxHeIX koHuentoB CBOM u UYIKOM B pasnuuHbIX ypOBHAX S3bIKA.
Hanucana B paMKax KOTHHUTHUBHOT'O IOJAXOJa K HCCJICIOBAHUIO SI3BIKOBOM
JIMYHOCTH.

ABSTRACT

This article shows the features of verbalization opposing concepts
OWN and ALIEN in different language levels. The article is written in the
cognitive approach to the study of the language person.

KioueBble ¢J10Ba: ypoBeHb s3blka, KoHient CBON/YYIKOW,
pernpe3eHTanus.
Keywords: language level, concept OWN /ALIEN, representation.

Muorue Bugable nuHrBUCTH (B.B. Bunorpamos, B.U. Koayxos,
A.A. Pedopmarckuii u Ip.) TOTIEPKUBAIH, YTO S3BIK BRIITOJIHAET (PYHKINIO
CpencTBa OOILICHHS TP YCIOBHU B3aUMOJICHCTBUS BCEX €ro IOJCHUCTEM,
WIM BCEX €ro CTPYKTYpPHBIX spycoB. B nuHrBHCTHYECKOW Hayke
Pa3IUYHBIMU YUYEHBIMU BBIJEISETCS PA3JIMYHOE YHUCIIO SI3BIKOBBIX YPOBHEM.
O003HaUYNM OCHOBHBIE U3 HUX: (POHETHUYCCKHHA, MOP(OIOTHIECKui,
JICKCUYECKUH, CIIOBOCOYETAHUE, MPEINIOKCHHIE-BhICKa3bIBaHIEe, cBepX(dpa-
30BeId. PeanbHO cymiecTBylollee B SI3bIKE B3aMMOJIEHCTBHE  BCEX
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€ro ypOBHEH M ONpeneNnseT HEOOXOANMOCTh B3aMMOCBS3aHHOTO H3Y4CHHS
OTJENBHBIX €r0 YaCTEH.

JILM. BosipknHa B CBOEH auccepTallMOHHONW paboTe paccMaTpuBacT
PEIIPE3EHTAINI0 KOHIIENTa «UYENOBEK / JMYHOCTBY» CPEACTBAMH PA3HBIX
SI3BIKOBBIX YpOBHEH. McciienoBaTenb BBIIEIAET JBa TAKMX YPOBHS, KOTOpBIE
MOJTy4aloT Ha3BaHME: «YPOBEHb, PABHBIH CIOBY» M «YPOBEHB, OOJBIINH,
yeM ca0Boy|..] Taxxke JL.M. bosipkrHa NpoBOAUT aHAU3 U «CKBO3b MIPU3MY
Ppa3HBIX SI3BIKOBBIX ypoBHEN». [Bospkuna, 2010]

B Hameit crathe mnpencraBisieTcs LesecOO0pasHbIM PaccMOTPETh
BepOaIM3alUi0 KOHIENTOB Ha CIICAYIOUIMX S3BIKOBBIX YPOBHSX: JIEKCH-
YECKHii, CI0BOCOUYETAaHHE, ITPEJI0KEHHIE-BbICKa3bIBaHNE, CBEPX(DPA30OBBIiL.

[epeiineMm k pa3bopy JIEKCHUECKOTO YPOBHSIL.

GIBBONS: «lI'd like to get someone inside their organization
[Anarchy 99]. These guys are fearless, cold-blooded, nihilistic, anti-social...
They're fringe dwellers. Let's send one of their own» (XXX).

B omucanHOM npuMepe peammsyercs koxuent UYIKOM. Bep6au-
sarus npoucxoauT Ha nekcudeckoM (fearless, cold-blooded, nihilistic, anti-
social) ypoBHe. ['HOO0OHC XO4eT BHEAPHUTH B OPraHU3ALUIO CBOCTO YEJIOBEKA.
A TIOCKOJNBKY MpeJroyiaraer, 4YTo OTH HapHU OE3HPaBCTBEHHEI
U aHTUCOIMAJIBHBI, X04YeT HalpaBUTh K HUM KOIO-TO TAaKOTO XK€ KaK OHH.
IlepcoHaxk XO4eT MOCTYNHUTb COINIACHO MYJPOM AHIVIMICKOH IIOrOBOpKE
It takes a thief to catch a thief. To ectb cBoif cBoero, wmu kak I'ndodGoHCy
MIPEJCTABIIETCS UY>KOH TyXKOTO.

PaccmoTpuM crienyromumii npumep,

He [Terminator] glances down, taking calm inventory of himself, and
notices that a fine white ash covers his skin. He brushes at it unconcernedly
as he walks toward the fence, scanning his surroundings. (TERMINATOR)

B nannom npumepe TepmunaTtop, ocMarpuBas CBOW BHELIHUH BUI,
oOHapyXnMBaeT TemNel | pPaBHOAYIIHO CTpAXuBaeT ero. Ilockoibky
OH MalllMHa, TO HEKOTOpble MOMEHTHI, B&)KHBIE JUII  4YEJIOBEKa,
JUIS HeTO HU MIPAlOT HHUKAakoW poiu. BuamMmo mosTomMy, HECMOTps Ha TO,
YTO CBOSI pyOarnka Onuxke K Tely, OH He TMPUAAeT LEHHOCTH HEKOTOPHIM
HE 0000 MEIIAIOIINM BBINOJHEHHIO 33]a4 BHEIIHUM YacTsM CBOETO Tela.
B Ttekcte »T0 ymommHaercs (inventory of himself, his skin). Peampabie
JIOAW JIeNAT MHP Ha CBOE, M BCE UYTO BBIXOAWUT 3a PaMKH 3TOTO,
TO COOTBETCTBEHHO 4yxoe. MalluHe He CBOICTBEHHO TaKoe JeleHHeE,
JUI HEe €CTh TOJBKO LIeJIM U CPEACTBA K UX BbINONHeHUI0. Hanpamusaercs
BBIBOJI, YTO CaM pOOOT ceOs BOCIPUHHMMAET (€CJIM TaKkoe MOHSITHE BOOOIIe
yIOTPEOUTENIbHO K MallMHe) JHMIIb KaK CpencTBo. Takum oOpasowm,
Tepmunarop cam He BxoauT B cepy CBOEI'O st ce0st.
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Crenyer OTMETHUTH, 4YTO BO BCEX HCCIEIOBAaHHBIX IPHUMEpaXx,
KOTZIa TepOH-UeJIOBEK, TO, pa3yMeeTcs, OH OTHOCHUT HYacTH CBOETO Tela
B kpyr CBOM. Tak kak OHM [ HETO MMEIOT IIEHHOCTh TOIBKO HOTOMY,
9TO IPUHAUIEKAT eMy. B 1aHHOM  mpuMepe, OdYEBHAHO  HEKOE
OTUy)XeHHUE ceOsl.

Janee  mpencrtaBiaseTcs ~— YMECTHBIM  PacCMOTPETh  YPOBEHBb
CIIOBOCOYETAHUS.

He [Xander] looks to the mass of PEOPLE on the bridge above him.
Total strangers... (XXX)

B nauHoM npuMepe Bepbammsyercs komuent UYIKOM. BepGa-
JM3anus npoucxoaut Ha yposHe Ilpennoxxenus-ciioBocoueranus. Keannep
CMOTPUT Ha TOJNITy JIOJCH Ha MOCTY M Te KaXyTcsi eMy aOCOJIIOTHO
MOCTOPOHHMMH, 4YY)XXbIMH. B JaHHOM mpuMepe OYeHb IIOKa3aTelbHa
POCTIEKUBACTCS CyOBbeKTHBHOCTh aenenns CBOM-UYIKOM. ITockombky
repoil He OTHOCHUT ce0sl K TOJIIE, JIIOAU JJI HeTO Uy)KHe, WIH Jake dyKIble.
Bo3mMoxHO TOTOMY, YTO Tepod He pas3iesnsieT B3MNIAAbBl WiIn 00pas
YKM3HU TOJIIIBL.

PaccmoTpuM crienyromuii npumep,

The fate of the whole world is in the hands of a former nihilist. (XXX)

Cyns0a Bcero Mupa BOCHPHHHMAETCS KaXKIBIM 3IPaBOMBICIISIINM
YeJOBEKOM KaK HEeYTO CBOe, OJIM3KOE M BaKHOE, TaK Kak cyapba Mupa —
3TO ¥ cyap0a KaXKIOTO HACEISIOLIET0 3TOT MHP TOXE. A CIOBOCOYETaHHUE
former nihilist HaTpoTHB MMeeT HeraTuBHBII OKpac. To ecTh TOT HUTHMITUCT
nomagaer B Kateropuio UYIXKOM. M B To ke Bpems cyapba Mumpa
HaXOJMTCSl B PYKaxX BBIIIEHA3BAaHHOI'O HHUIHIMCTa. MOXHO HabIIoaaTh
sIBJICHUE, KOTJla 4y>KOW pelaeT yd4acTb cBoero. [Ipudem juis camoro repost
3TOT MHpP HE COBCEM CBOH. B ommcanHOM npumepe MPOUCXOANUT peann3arius
oboux xomuentoB CBOH(fate of the whole world), UYJKOM (former
nihilist). O6a koHIenTa BepOaU3yIOTCS Ha YPOBHE CIIOBOCOYETAHUS.

Jlanee JNOTWYHBIM TIpEACTaBIISICTCS TEPEHTH K aHalIM3y YpOBHS
IIpeJUI0KEeHIE-BbICKAa3bIBaHHE.

TERMINATOR: «Your clothes. Give them to me.» (TERMINATOR)

B namHom mpumepe TepmuHaTOop TpeOyeT uenoBeka OTAATh
eMy ero onexay. TakuMm o0pa3oM, MOXXHO HaOmomaTh mepexon ot HE-
CBOEI'O (Your clothes) xk CBOEMY (Give them to me). OueBumHO
npubmpkenne UYYXKOI'O k pamkaMm ceoeco n cOnmkeHHe 000MX
MIPOTHBOIOJIOXHBIX KOHIETITOB, a TaK K& MepeMelnieHrne 00beKTa U3 OJHON
chepsl B TNPOTHBOIOJOXKHYIO. Peamm3amust NPOMUCXOIWUT Ha ypPOBHE
TIPEATI0KEHHSI.

3aKOHYNTH MPEACTABISAETCI YMECTHBIM pPa30opoM cBepxdpa3zoBoro
U TeKCTOBOTO ypoBHs. [IpuBemem st mpuMepa OTPHIBOK W3 Ta3eThl
«The Independent»
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Osborne: The new enemy of the green movement?

The Chancellor is quietly waging a war on the British environment,
activists claim

George Oshorne is not a climate sceptic, the Energy and Climate Change
Secretary, Chris Huhne, was obliged to pronounce yesterday, in the face of
growing criticism of the Chancellor's commitment to Britain's environmental
agenda and in particular to UK plans to combat global warming.

<...>

"The Chancellor has pointed out, he's told me very, very clearly, he is
absolutely committed to dealing with the problem of climate change,
precisely because he is convinced by the science,” Mr Huhne said. "He is
not in the position of somebody like Nigel Lawson [former Chancellor Lord
Lawson of Blaby] who is clearly sceptical about the science."

<...>

Berpeuarorcss  Takue CHUTyaluu, KOTJa KOHIENT —pealu3yercs
Ha HECKOJIFKHX YPOBHAX cpasy. Ha mexcuaeckom, (ppa3oBOM U TEKCTOBOM.
BI)IIlIerI/IBe,Z[eHHa}I CTaThbsd OYCHb HAIJIJAHO IIOKA3bIBA€T JTOT (I)aKT.
B memom mo Bceit cTaThe KpacHOHW JIMHHEW IMPOCIIEKHUBACTCS pPean3amus
xonuenta YYXKOM. Tommblid 06pa3 JOMKEH CIOKUTCA y YHTAaTeNs TOCTIE
MpoYTeHWsI BCeW CTaThu. Hadamo 3akmajpiBaeTcss B Ha3BaHWH,
yrnoMuHaHueM ¢passl enemy of the green movement.

Uto y>ke BBI3BIBACT HEKHUI UyKEePOIHEIH 00pa3 B rojose. [1o akTyanpHON
TEH/ICHIIMY, 3allUTa OKPYXKAIoIleW cpeibl — 95TO MPABWIBHO, XOPOIIO,
1 niporpeccuBHO. [103TOMy BCe KTO ITUM 3aHMMAeTCsS — IIOJIOKUTEIBHEIC
" COBPEMCHHBIC JIFOIU, a 3HAYUT CBOMU (I[J'ISI aBTOpa U TMPECANOJIONKUTCIBHO
gyutareneid). [IpsMo TPOTHBOIIONOKHOE MHEHHE O TEX, KTO TPHACPKUBACTCS
ApYyrux MHNPUHOUIIOB COOTBETCTBEHHO, OHU o6na):(a10T BCEMHU HCIraTUBHBIMU
KadecTBaMH, a, CIEJOBATEIHHO, INIOXHE W TyXKHE U1 aBTOpa JaHHOHW CTATHH.
ABTOp SIBHO TNIPUEPKMBAETCS HACTPOCHUH 3aIIUTHUKOB NPHUPOJIBI, M TaKOH
ITyOJNMKAaIMEH PI3EIBACT YUTATEIIS BCTATh HA €r0 CTOPOHY.

3mech 3ammTa TPHPOABI  SABISETCS CBOEOOPA3HOM  pa3denuTenbHOIM
YepToH WM JIAKMYCOBOW OYMa)KKOW, C IIOMOIIBIO, KOTOpOW YeloBeKa,
WJIM TPYIITY JIMI MOXXHO TPUYHUCIIATE K KaTerOpHU CBOM umu HaIPOTHB
YYHKOM.

B cratee crpana (BemukoOputanus) co cBoel JOOOBBIO K TPHPOIEC
nipotuBornocTasisiercs: Jxopoky OcOopHy u ero neicTBUsIM, HalpaBIICHHBIM
Ha MarepuanbHoe oboramieHue. Takum o6pazom, OcOoOpH MOCTymHaeT
He KaK JoOpOmopsIIouHbIi TpakIaHWH CBOEH cTpaHbl. W 3TUM oTdyxmaercs
ot Hee. Be3 npeyBe/MUeHHs MOXKHO YTBEPAK/IATh, 4TO KaHIyep sBHO He-CBOM
Ju1st cBOeit crpanbl. 31ech koHienT CBOW conepuT MOMEHT CaMOOTPHIIAHHS
U Tepexoia B MPOTUBOMNOJIOXKHBIA €My KOHLENT YYKOU. O6a KOHIIeNTa
peanu3yioTcs Ha CBepX(ppa3oBOM ypOBHE.
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A love of the natural world is deeply rooted in our country...

B 3ToM mpumepe Ha ypOBHE BBICKA3bIBAHUS PEAIU3yeTCS KOHIIEHT
CBOI. C >tuMu cj1oBaMH y KakIOrO YeIOBEKa IOUKHB BO3HHKATH
MIOJIOKUTEIbHBIE acconuanuy (’KUBOTHBIE, AE€PEBbs, TPAaBbI U IBETHI, Jieca,
Jyra, peK u 1p.) ¥ rapMoHusi. JIro00Bb K IPUPOJE XOPOLIO BIHCHIBAECTCS
B koropty CBOETI'O. IToToMy 9TO Ka)KABI Y4EIOBEK MOKET TIOTYBCTBOBATh
ce0si 4acThl0 HPUPOIBI, M YacTh NMPUPOABI B cebe. A eciM MOCieaHee
MIPUCYTCTBYET B €ro CTpaHe, WHAWBHUJI MAOJDKEH NPHHUMATh M CTPaHy
B 0o6oiimy CBOETO.

In contrast, Osborne now seems to be suggesting that wildlife and
a healthy environment are bad for business.

B npmamnom mnpumepe [xopmk OcOGopH mosaraer, d9To MHpHUpOJa
1 370pOoBas OKpy’Karolllas cpefa He O4YeHb Xopomuu aias OusHeca. Ecnu
OH NpenmoNaraeT, 4Yro 4YTO-TO  BpeauT  OW3HECY, TO  3HAYMT,
OH He MpuHUMaeT 3To. CremoBarenbHO, 3TO HEuTO (B HalleM cliydae
npupona) mnst Hero He CBOE. A mOCKONIBKY 3aTparuBaroOTCs WHTEPECHI
YeNoBeKa, HEHTPaIbHBIM, YTO OBl TO HM OBLIO, OCTaThCA HE MOXKET.
Camo co0Ooif HampammBaeTcs BBIBOJ, 4YTO NPHPOJAa AN KaHIIepa
Bputanun UY KA.

B namHoi#i paboTe mpoaHamm3upoBaHbl KoHients CBOM/UYXOM
B PAa3IMYHBIX YPOBHSIX AaHIMIMHCKOro s3blka. Ham ynmanoch ycTaHOBHTS,
YTO HUCCIEAyeMble KOHIENTHl MOTYT pPEaln30BBIBATHCS KaK HAa OIHOM,
TaK U cpa3y Ha HECKOJIBKHX SI3BIKOBBIX sipycax. B ogHOM U TOM e mpumepe
MOTYT BepOaJIM30BBIBATHECSI KaK TOJNBKO OJMH, TaK M cpa3dy 00a MpOTHBO-
MTOJIOXKHBIX KOHIIENTa, MPUYEM peasIn3aliisi MOXeT UMETh MECTO Ha Pa3HBIX
ypoBHsX s3bika. Ilone konmenta CBOWM wacto ouepumBaeTcs THUHBIMU
1 BO3BPAaTHBIMH MECTOMMEHHUSMH. A  HEoIpeIeNeHHble MECTOMMEHUS
Hepenko obo3Havaror 3HadeHHe UYIKOI'O. CoueTaHus BBIIICyKa3aHHBIX
MECTOMMEHHH MO3BOJISET IPOBOIUTH I'PAHb MEXK/Ly CBOMM U UY>KUM.
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AHHOTAIIUA

B Hamlen CTaThe MpeaACTaBJICHBL PE3YIbTAThI HUCCIICA0OBAHU
o peyeBOod MaHWUOYSIMA u Metadope. B mamHOW pabore pedeBas
MaHUITYJISLMSL  pacCMaTpuBaeTcsi Kak BepOanmbHBIA CIMOCO0, KOTOPBIN
B OHpe,Z[CHCHHOﬁ CUTyallUh MOKET OKa3bIBATHL PA3JINIHOC BOSHGﬁCTBHe
Ha ajapecara. ]IHSI YCJIOBCKaA XapakTEpHO HCIIOJIb30BAHUC CJIOB
JJIA BOBHCﬁCTBHH Ha CO6€C€,I[HI/IKa — CO3HATCJIbHO WJIW UHTYUTHUBHO.
B Hamield paboTe Mbl TakxKe MpencTaBiseM MeTadopy Kak CTHIMCTHYECKUI
IpHreM, KOTOPBIH MOKET OBITh THIIOM PEUEBOH MaHHITYIISIIIH.

ABSTRACT

This paper presents the study of manipulation and metaphor. Here
speech manipulation represents a verbal sign that impacts on the addressee
in a certain situation. Each individual uses various words for impact on the
interlocutor — meaningly or intuitively. In our study we also present
metaphor as a stylistic device which can be a type of speech manipulation.

KiaueBble ciaoBa: weradopa, MaHUIYJLIOHSA, pEYb, MAaHHUITY-
JIATUBHOC BO3,Z[€I71CTBI/I€, CTHJIUCTHYECKUH IpUueMm.

Keywords: metaphor, manipulation, speech, manipulative influence,
stylistic device.
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B coBpeMeHHOM MHpe S3BIK SBISIETCS OJHUM U3 TIABHBIX METOIOB
BO3ICHWCTBUS M MAaHUIYJIHPOBaHUS oOmecTBOM. PedeBoe Bo3meiicTBre
HA YEIIOBEKa, HCCIEMyeTCs B pAa3HBIX acHeKTax COBPEMEHHOM HayKH.
BcBsi3m ¢ ycunmBarommMCs TIPOTPECCOM B OOJNIACTH  TEXHOJIOTHUH
aKTyalbHBIM SIBJICTCS HMHTEpec OOIIecTBA K TaKOMY SIBJICHHIO,
KaK MaHUITYJIALHUS.

Manunynanuss u3ydaeTcsi B KOHTEKCTe OOIIeHWs  (Iuasora)
WJIM B XOJIe OpATOPCKOTO BBICTYIJICHHUsI (MOHOJOra), TJe BO3JACUCTBUE
MOXHO TPEACTaBUTh B BHUJAE aruTauud. B JHMHBro-mcuxooru4eckoM
aCIeKTe NAHHBIA MPOIIECC MOXKHO TPEICTABUTH B BHJIC 0COOOTO SBJICHUS,
BO3JICHCTBYIOIIETO HAa CO3HAHWE MaHMIyIupyemoro. B sTom ruiane
MaHUITYJISALKS OY€Hb YaCcTO BCTPEYAETCS B PEUU.

PeueBoe MaHWTYIHpOBaHWME KakK OOJACTh HCCICAOBAaHHUS H3YyJaeT
MPOIIECCHl PEYEBOTO PETYIHPOBAHUS IEATEIHHOCTH OJHOTO YeIOBEKa
WM TPYIIIBI JTIOEH.

Ilox pedeBBIM MaHHITYTHPOBAHHWEM IOHUMAIOT «BHI S3BIKOBOTO
BO3ICHUCTBUS, WCIONB3YEMBI M1 CKPBITOTO BHEAPEHHUS B IICHUXUKY
ajpecata LEJNeH, JKEIaHWHM, HAaMEpeHUH, OTHOIIEHUH WM YCTaHOBOK,
HE COBMAJIAIONMX C TEMH, KOTOpbIe HMEIOTCS Yy ajapecara B JaHHBIN
MomeHT» [1, ¢. 99].

Manunynsmuss —  9TO  SABJIEHUE  JIMHTBO-TICHXOJOTHYECKOTO
BO3JICHCTBUS, HKCIIOJIb3YEMOT0 IS TMOOYXICHHEC MAHHITYJIHPYSMOIO
K COBEPIIEHUIO0 KOHKPETHBIX JIEHCTBUH TTOCPEACTBOM UCKYCHOTO BHEPEHHSI
B €r0 CO3HAHWE HaBSI3aHHBIX 3a/aY, KeJaHWH, TPeOOBaHWN M YCTAHOBOK,
HE COBMANAIOIINX C TE€M, YTO OOBEKT BO3IEHCTBHS MOT OBl C(OPMHPOBATH
CaMOJINYHO.

B coBpeMeHHO!H IMHTBHUCTHKE PUTOPUYCCKHE MPHUEMBI SBISIOTCS
3HAYMMOHN YacThl0 CTHIMCTHKA. OHH OCHOBBIBAIOTCS Ha HAMEPECHHOM
HapYIICHUH TOM WM WHOH JIOTHYECKOH HOPMBI UL MOCTHXKCHUS Iparma-
TH4eCKOT0 () (eKTa OTKIOHCHUS B PEYX WK €€ HEUTPaIbHOTO BapUaHTa.

[TockombKy €O CTHIMCTHUYECKHMMH IIEJISIMH MOTYT HCIOJIb30BaThCS
Y QJIOTMYHBIE KOHCTPYKIIUH (CHIJUIETICUC, 3€BTMa M HEKOTOPBIE JPYTHE),
A.Il. CKOBOPOJHMKOB  TPEUIOKUI  MOTHBHUPOBAaHHBIE  OTKJIOHEHUS
OT SI3BIKOBOM  W/WJIM  PEYEeBOM HOPMBI TEPMHUHOJOTHYECKH OO0O3HAYHTH
KaK «MapaJIMHTBAIbHBIE PUTOPUYECKHE MPHUEMb». TEPMHH «CTUIUCTH-
YECKUE TMPUEMBD» HCIONb3YeTCs 3[€Ch JMIIb B CHWIYy TpajULUU
(cmoykMBILIeHCS MPaKTUKK ero ynorpednenus) [5, ¢. 109].

B coBpeMeHHOM s3bIKE JII MaHUNYJSIUUU IIAPOKO HCIHOJB3YIOTCS
TaKhe CTWIMCTUYCCKUE MPHUEMBI, Kak Tpomnbl. Metadopa mnpencrasiser
co00if OIHYy W3 pa3HOBUIHOCTEW CTIJIUCTUYECKHX IIPUEMOB, KOTOpas
UCTONB3YeTCsl B KayecTBE MAHUMNYISAIUU cOo3HaHWeM. Kak W3BecTHO,
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mox Metadopoit (ot Tpeu. Metaphora — mepeHoc) moHMMAETCS TPOTI,
WA MEXaHU3M PEUH, COCTOSIINI B YIIOTPEOJICHUH CIIOBa, 0003HAYAIOIIETO
HEKOTOPBIA KJIacc MPEIMETOB, SBICHUH, U XapakTepH3allid WIA HauMe-
HOBaHHS OO0BEKTa, BXOMAMIETO B APYrod Kiacc, JTHOO HaWMEHOBaHUS
JIpyroro Kiacca OOBEKTOB, aHAJOTHYHOTO TaHHOMY B KaKOM-JIHOO
OTHOIIEHHUH. B pacmmpuTeIsHOM CMEBICIE TEpMUH MeTadopa MpUMEHSIETCS
K J00BIM  BHUIAM  YHOTPEOJICHHWS CIIOB B  HENPSIMOM  3HAYCHUU
U ynoTpeOJICHUH, WHBIMU CIIOBaMH, MeTadopa SIBISCTCS HCTOYHHKOM
HOBBIX 3HaueHUit U HyHKIMi cioB [2, ¢. 5].

Ha Hee kak TOHKHI WHCTPYMEHT ICHXOJOTHMYCCKOTO BO3NCHCTBUS,
o HaOmonenussM  O.H. MuxaneBoii, ykassiBan emie JI. bommmamkep,
KOTOPBII MHUCal, 4YTO Mpeamnonaras MeTaQOpUYHOCTh  MBIILICHUS,
BO3MOJKHO, JOIYCTHTh HalU4HWE TOTO, KTO OYAET CTPEeMHTHCS IIOMOYb
OyMaTh OpPYTHUM, TOACKa3biBas MeTapopy, KOTOopas COOTBETCTBYET
€T0 B3TJIA/IaM, €T0 TIOCTOSHHBIM MPECTaBICHUIM O MHUPE WIIH BPEMEHHOMY
CTPEMJICHUIO K JIMYHOMY MPEUMYIIECTBY. «JpyruMu cioBamMu, — THIIET
O.JI. MuxaneBa, — WCHONB3YS ONPEACICHHYI0 MEeTa(OPUIECKYI0O MOIECIb,
TOBOPAIIMK  CIOCOOEH TOCTPOUTH BBITOAHYIO €My KapTHHY MHpa
B CO3HAHMU cirymatens» [3, ¢. 123].

Mertadopa sIBISETCS CaMbIM SIPKAM TMPHUMEPOM HMILIHIIUTHOTO
MaHHIYJIMPOBAaHUsSI MACCOBBIM CO3HAHHEM, OHA HESBHO BO3JCHCTBYET
Ha ayJUTOPHIO, U 32 HEW CKPHIBACTCS MPH3BIB K TEM HJIM UHBIM JCHCTBHUAM
WM TIPUKA3aM TOBOPSIIETO.

Hamu OBIIO OTMEdYeHO, YTO OIEHOYHas Meradopa BO MHOTHX
MpUMepax SBISAETCS OCHOBHEIM, O0Oa30BBIM CIIOBOM, KOTOPOE BXOJAUT
B HOMHHAIIMIO ¥ OKPAIINBACT OKPYKAOMHUN KOHTEeKcT. [IpumMeps! yrmoTpeod-
nerns Mmetadop: «Kazaxcman — pecuoHANbHLIL JTOKOMOMUE IKOHOMU-
Yecko2o paszeumusi, YCHEWHbIll USPOK MUPOBOU IKOHOMUKU, YMHAS
9KOHOMUKA, NpUeieKamenbHas skoHomuxay [4, c. 27].

beicTpoe pasBuTHe HH()OPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHI, OrpOMHAsi POJIb
CPEICTB MacCOBOW HMHGpOpPMAINHU, OONBIIOE BIUSHHUE MOJUTHKH CIIOCOOCT-
BYIOT TMOBBIIICHUIO BHUMAaHHUS ayJIUTOPUH K IMOJUTHYCCKOMY ITHUCKYPCY,
B KOTOPOM 3a4acTyI0 KaK CII0CO0 BO3CHCTBHUS HCIOB3yeTCsl MeTadopa

ITonutnyeckass meradopa TpeACTaBISeT COOOW OJHO M3 CaMbIX
JCHCTBEHHBIX CPEACTB MAHUITYJISIIHA COSHAHUEM.

UccrnenoBanne B o0macté Metadopbl JOITO€ BpeMs 3aHUMAIIO
BTOPOCTEIICHHYI0 TIO3WIMI0 B JIMHTBUCTUKE, HO B JaHHBIA MOMECHT
9TO OJTHO M3 BEIYUINX HAIMPABICHUN KOTHHTUBUCTHKE, IICUXOJMHTBHCTUKE
U KyJIbTYPOJIOTHH, TaK KaK WMEHHO Meradopa SBISICTCS TJIABHBIA
CPENICTBOM PEYEBOTO BO3JCHCTBUS B MOTUTHICCKON TEATSIBHOCTH.
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OpHOM W3 OCHOBHBIX (PYHKITHH MeTa(opsl SBISIETCS MOACTHMPOBAHNE
IeHCTBUTENBHOCTH, TaK Kak Meradopa, SBISACH TPOIOM, NPEACTABISAET
co00if HOBBIH CcIOCOO MBINIICHUS H JABWKCHHWA. HeoOBYHBIE HYepTHI
MeTaopsl U e KOTHUTUBHBIN ITOTEHIMAN COIEPIKAT B ceOe BOSMOKHOCTh
HCIIONB30BAaHKs METaOphl B BHUIE BAXXHOTO CPEICTBA MAHUIIYJISTUBHOI'O
BO3JCUCTBUS B PEUU: NHOIUMUYECKOE YOULCMBO, YYMA COBPEMEHHO20 MUPA;
napmus u ee nuoepvl 6NanU 6 aHaduo3.

Eme co BpemeH antuuHOCTH MeTadopa Obuia IpesCTaBiIeHa KaK OHO
U3 OCHOBHBIX CpEICTB YKpalleHUs OpaTOpCKOW peyd, a Terepb
9TO BEAYIIMH  crmocod  MBINUIGHUST W WHCTPYMEHT  BO3IEHCTBUS,
001a1a10In il CUIIBHBIM MaHUIYJISITUBHBIM 3(h()EKTOM.

Takum o0Opa3zoMm, Mertadopa MPEACTaBIACT COOOH OCOOBIH BHT
BOCIPHATHS OKPYXKAIOIIET0 MHpa, KOTOPBIA (QOpMHpYEeT HE TOJBKO
NpENCTaBICHUE O MPEAMETE, HO U TO3BOJISET BO3ICHCTBOBATh Ha OOJIBIIYIO
ayIUTOpHIO ciyllateneid. B 3ToM W 3akiroyaeTcss OCHOBHOM AacCIEKT
IIUPOKOT0 MPUMEHEHHS METa(OPEL.
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AHHOTALIUS

B cratee mpoBomuTCs aHamU3 (pazeoNIOTHUECKUX YHHUBEPCATHMA
B PYCCKOM, HOJIbCKOM H AHTJIMACKOM SI3BIKaX. Hpe,I[CTaBJ'IGHLI Pa3INIHbIC
BHUJbI (PpaSeOHOFPI‘IeCKI/IX YHI/IBCpcaJ'II/Iﬁ B paMKaXx aHaJIM3UPYCMBbIX SI3bIKOB.

ABSTRACT

In the article the analysis of the phraseological universals in Russian,
Polish and English languages is being made. The various types of the
phraseological universals in the analyzed languages are being presented.

Kawuesble ciioBa: (hpaseonorusm; ppaseoornyeckasl yHUBEPCAIUS;
knaccupukanuu Gppaszeooru3MoB.

Keywords:  phraseological  unit;  phraseological  universal,
classification of phraseological units

VY uccnemoBareneil (ppazeoNIOTHIECKOTO0 COCTaBa U3yYaeMBIX SI3BIKOB
MMEeTCss MHOXKECTBO MHEHHH O TOM, YTO Takoe (hpa3eoioru3m, MmpuueM
HaOIOMaeTCs pa3HMIAa BO B3TISAAAaX HA TO, KAKOB COCTaB TAKUX CIMHUIL
B KaXJIOM M3 S3BIKOB. B paMkax mccienyeMbIX sSI3bIKOB Han0osee N3BECTHBI
knaccupukanun  B.B. Bunorpagoa, B. XneOmpi, JLII. Cmura wu n1p.
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ABTOpBHI TI0-Pa3HOMY OMPEACISIIOT OTHECEHHOCTh K (hpaseosormaMam
Pa3IMYHBIX TPYNII CJIOBOCOYETAHWH W CTEIEHb YCTOWYMBOCTH CIIOBOCO-
yeranuil. Tak, Hanpumep, B.B. Bunorpanos mckimowaer u3 ¢pazeonoru-
YEeCKOTO COCTaBa IIOCIOBHIBI, TOTOBOPKH, aOpU3MBI W KpBUIATHIC
cnoBa [1], a B. Xnebma k ¢paseomormsmMaM OTHOCHT MHOTOYHCICHHBIC
cnoxHbie  TepMmuHbl [12, ¢. 327—334]. Cpemn  HHUX  MOTYT  OBITH
aIbEKTUBHbIE W CyOCTAHTHUBHBIE BBIPAXXCHUS, OTHOCSIIUECS K CaMbIM
pa3sHoOOpa3HbIM TeMaTH4eckuM rpymmnaM. @Dpaseosorudeckuil cioBapb
PYCCKOTO sI3bIKa B COCTaB (hpa3eoOTM3MOB SI3bIKa BKJIIOYAET pPa3INYHBIC
onucaTellbHble M aHAJIUTHYECKHEe OOOpOTHl PEYM, CIIOKHBIE COIO3bI,
CIIOKHBIE Tpemyior, coctaBHble TepMuubl [9]. Ilon ¢paseonornueckoit
equHuueir  B.M. MokHEHKO TIOHMMaeT «OTHOCHUTEJIbHO YCTOHYMBOE,
BOCIIPOM3BOANMOE, JKCIIPECCHBHOE COYETaHHWE JIeKceM, oOiagarormee
(Kak mpaBUIIO)  LENOCTHBIM  3HaueHuem» [3, ¢. 53].  dpaseonoruzmam
MpUCYIN MeTaOPUIHOCTh, OOpPA3HOCTB, IKCIPECCHBHO-IMOLIMOHAIBHAS
okpacka. B.Temus B kHure «KOHHOTaTHBHBI AacleKT CEMAHTUKH
HOMWHATHBHBIX CIUHUID IO (Ppa3ecoIoru3MOM IMMOHUMAET «MHKPOTEKCTHL,
B HOMHHATHBHOE OCHOBaHHE KOTOPBIX, CBSI3aHHOE C CHTYaTUBHBIM
XapakTepoM 0003HAa4aeMOro, BTATMBAIOTCA IIPH €ro KOHIENTyalH3aluu
BCE TUMBI HMHGOPMAaIMM, XapakTepHble Ui OTOOpaKEHWs CHUTyalluu
B TEKCTE, HO MpE/CTAaBICHHBIC... B BHIE «CBEPTKH», TOTOBOM K yHOTpeO-
JICHHIO KaK TEKCT B TekcTe» [8, ¢. 8]. ABTOp MMeeT MIMPOKOE MOHHMAaHHE
(pazeosorun U paccMaTpUBaET YCTONUMBBIE EIMHMIBI KaK TIEPBOHAYAIBHO
cBoOonmHble crmoBocoderaHus. OcHoBHas cdepa (ppa3eoqormuecKoro
cocraBa s3pika y A.M. CMHPHHIIKOTO XapaKTepH3yeTcs SIPKOH CTHIIHCTH-
YECKOM OKpackol M SMOLMOHAJIBHON HACBHILIEHHOCTHbIO. B ycTOMUMBBIX
CJIIOBOCOYETAHUSAX TOBOPSIINAE OCO3HAIOT 3HAUCHUS BXOAANINX B HHUX CIIOB
1 HEOOBIYHOCTb, CBOCOOpa3ue ux ymnorpedbnenus [7].

Knaccudukamus ¢pazeonornyeckux eIUHHI] Takke B KadecTBE
OCHOBHBIX KPHUTEpUEB ()Pa3eOJOrMYHOCTH BBIJEISET JIEKCHKAIM3ALUIO
1 UJIMOMATH3aIMI0, KaK, HAllpUMeEp, B CIOBOCOYETAHUAX: PYC. OOK 0 OOK;
MOJIbCK. WrUSzyé ramionami (noowcumams naewamu), adrn. from space to
space (uepe3 onpedeieHHble HPOMEICYMKU), KOTOPbIE BOCIHPHUHUMAIOTCS
TONIBKO Kak (ppaseosorndyeckue emamHcTBa. Jlamee, K mpumepy,
BO (hpa3eoIOrnIeckoM 000pOTe TMOIBCKOTO sI3bIKa, Thma: Pigte Koo u wozu
(namoe Koieco 6 menece) HEBO3MOXHA 3aMEHa OJHOTO WIM JABYX
U3 KOHCTUTYCHTOB JPYI'UM CIIOBOM, Kak Hampumep: Szoste ko/o u wozu
(wecmoe koneco 6 meneze), Sz6ste kofo u samochodu (wecmoe roreco
6 agmomobuie), TaK Kak 3HA4YE€HHEe JAHHOTO (paszeonoru3ma «Czfowek
zbednyy («ruwiHuli uenosex») He MOXET ObITh HCTOJKOBAHO M3 3HAYCHHI

75



«kofoy («xoneco») wmu «WOZy («meneca»). ®pa3eoqOTH3MBI M C TOYKH
3peHHs CHHTAKCHCa MPEICTABIIIOT CO00it:

1. HempeOWKAaTHBHBIC CIIOBOCOYETAHUS, HATIP.:
pyc. ¢ msdicenvim cepoyem; TIONBCK. Z Cigzkim sercem;
anri. with a heavy heart u . 1.

YCTOIYUBBIC TIPEANKATUBHBIC KOHCTPYKIIHH, HATIP.:

pyc. On nomepsin 2ono8y; nonbck. On stracit glowe;

auri. He lost his head u . 1.

YCTOWYMBBIE TIPEJIOKEHNUS, HATIP. !

pyc. Yma ne npunoacy; nonbck. Nie mam zielonego pojecia;

e amrn | have noideauT. 1.

B wuccrenoBanmsx mo ¢pazeomornn B.B. Bunorpamos mnpemmaraet
KIaccu(UKAIUI0 (Qpa3eoOTHIECKUX SAWHUI] MO0 CTEIICHH CEMaHTHYCCKON
CIIUTHOCTH. XapaKTepu3ysi OCOOCHHOCTH CEMaHTHKH (Ppa3eoJormdecKix
cpamieHAi ¥ (Qpa3eoNOTHUSCKUX SAMHCTB, OH IPOBOANT AHAJIOTHIO MEXKIY
($pazeonornIeckuMi €IUHHUIAMH W CIIOBAMH B OTHOIICHWH MOTHBHPO-
BaHHOCTH WX 3HA4YCHHA. 3HaueHHe (Pa3coNOTUICCKUX CpallCHHH,
0 €r0 MHEHHIO, HE3aBUCHMO OT X JIEKCHYECKOI'0 COCTaBa, OT 3HAUCHUH
UX KOMIOHEHTOB, YCJIOBHO W IpPOM3BOJILHO, KaK 3HAa4€HHE HEMOTHBH-
poBanHoro cioBa. Hampumep, B pabore «O0 ocHOBHBIX TuHax (paseo-
JIOTHYECKUX eauHuIi» B.B. BuHorpamo otmeuaer, 4to (pa3ecoornyeckoe
cpallleHHe MpPEeICTaBIseT COOOH CEeMaHTHUUECKYIO €IHMHUILY, OJHOPOIHYIO
CO CJIOBOM, JIMIICHHYIO BHYTpeHHeH (opMbl. ABTOpP OTIpaHUYMBAET
(dpazeonorniyeckre eTUHCTBA OT PPA3CONOTUICCKUX CPALICHUH H OTMEYaET,
9TO B TMEPBBIX «IIEIOCTHOE 3HAYCHHE MOTHUBHPOBAaHO». Bocmpustue
MOTHBUPOBAaHHOCTH 3HAYCHHUS (PPa3eoIOTHUECKOTO EAWHCTBA OIHPACTCS
HA OCO3HAHUE €ro JIEKCHYEeCKOTO COCTaBa, a TaKKe Ha CBSI3b 3HAYCHUS
LIEJIOr0 ¥ 3HAYECHUS COCTABHBIX YacTel BeipaxeHus [1, ¢. 121—137].

B.B. BunorpaioB BeIzenseT Gppa3eoqorHuecKie cpamieHus (MIHOMBI),
(paseosornueckue €AMHCTBA, (pa3eojornyeckue coderaHus U Qpaseo-
JIOTHYECKUE BBIPAXKEHHUs MO XapakTepy 3HauyeHHs, BO3HHKAIOLIEro
B pe3yJibTaTe B3aUMOJICHCTBUS CTPYKTYpBI, COYETAEMOCTH M CEMaHTH-
YeCKOro NMpeoOpa3oBaHusl KOMIIOHEHTHOTO COCTaBa.

®pazeonoruveckre cpameHus: (MAUOMbI) HEASIHMbI, WX 3HAUYCHUE
MIOJTHOCTBIO HE BBIBOJUMO M3 3HAYEHUH KOMIIOHEHTOB, @ CEMaHTHYecKas
CaMOCTOSATENILHOCTh yTpaueHa IoJHOCThI0. Hampumep, B pyc. codom

e Wwe e Ne o

ucomoppa — ‘cymMaroxa, IOyMm’; TOJBCK. POjs¢ z torbami —
‘00aHKPOTHTHCS® (JOCIOBHO — «IIOWTH C CyMKamm»); aHri. to show the
white feather — ‘ctpycuth’ (HOCIOBHO — «IOKa3aTh Oenoe Iepo»)

HWHOCTpAaHLy HCEBO3MOXHO IMOHATb, 4YTO O3HA4YarOT JaHHBIC 060pOTLI,
TTIOCKOJIBKY HHM OAWH U3 KOMIIOHCHTOB HE TOBOPUT 00 UX 3HaYEHUH.
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Dpaszeonornyeckue €ANHCTBA COXPAHSIIOT MPU3HAKH CEMaHTHYECKOM
pa3ienbHOCTH  KOMIIOHEHTOB. MX oOmiee 3Ha4YeHHe, Kak IPaBHUIIO,
MOTHUBHPOBAaHO M BBIBOJHUTCS W3 3HAYEHHS OTACIbHBIX KOMIIOHEHTOB.
dpazeosiornyeckue eIUHCTBA 001aJal0T 00Pa3HOCTHIO; 38 KaXK/IBIM CIIOBOM
CTOUT CBOE 3HAYCHHUE, HO B KyIle OHH MPHOOPETAIOT MEPEHOCHBIH CMBICII.
OtaenbHbIE CIIOBa B cOCTaBe (ppa3eosiorvM3MOB JAHHOTO THMA HE HMEIOT
CEMaHTUYECKOW CaMOCTOSTENBHOCTH, M 3HAYCHHE KaXIOr0 M3 KOHCTH-
TYEHTOB MOJYUHSETCS EIUHCTBY OOIIEero oOpa3sHOro 3HAueHWs BCe
(paseosornueckoil eauHunbl. OAHAKO, MPU JOCIOBHOM IEPEBOJIE
MHOCTPAHEIl CHOCOOEH MOHATH CMBICH CloBocoveTanus. [Ipumepsl: pyc.
3aumu ¢ mynux; moiibck. gubié sie w domysfach — ‘tepsitbest B goraakax’;
aura. to know the way the cat is jumping — ‘3Hath, Kynga Betep ayer’
(TOCIIOBHO — «3HATH, Ky/1a MPBITHET KOIIKAY).

B cocraB (hpazeosaornueckoro coueTanus (KOJJIOKAIMN) BXOIAT ClI0Ba
KaK CO CBOOOJHBIM, TaK W HECBOOOTHBIM 3HAUYCHHEM (YHOTPEOIIeMBIM
HEMOCPEJCTBEHHO B JaHHOM 3HauyeHuu). CodveTaHuss CeMaHTUYECKU
JCTUMbI, B OTIMYHE OT (DPa3eoNOrHIeCKUX CpaIleHUid W EIMHCTB.
B ux cocraBe JOMYCKAOTCS OrPAaHUYEHHOE KOJMYECTBO CUHOHMMHUUYECKHX
MOJICTAHOBOK WJIM 3aMEHa OTICIbHBIX cJOB. [lpu 3TOM coxpaHsercs
MTOCTOSIHCTBO OJ[HOTO W3 YWICHOB (PPa3€OIOTHUCCKOTO COYCTAHHMS, IPYTUe
K€ — TMPETEepreBal0T M3MeHeHus. Tak, HampuMep, B CIIOBOCOYETAHHUSIX
pyc. bpams 3a 2opro, 2romky, Oyuty, moibck. powodowac bol, tesknote,

rados¢ — ‘Bb3BIBaTH 0OJIB, TOCKY, pamocTh’; aHri. to lose courage,
temper — ‘notepsath camoobiaganue’ cioBa Opams, powodowacé —
‘BpI3BIBAaTH’, 10 |0S€ — ‘mOTEpsITH’ SIBISIFOTCS TMOCTOSIHHBIMH YJICHAMH

¢ (pa3eoIOTUIECKH CBSI3aHHBIM 3HAYCHUEM.

®pa3eoOruuecKre BBIPAKEHUS YCTOMYHMBBI 10 CBOEMY COCTaBy.
OHU HE TOJBKO CEMaHTHYSCKH WIEHHMEI, HO U TaK)Ke IOJIHOCTBHIO COCTOST
U3 CIIOB, 3HAYCHHE KOTOPBIX CBOOOJHO M HOMHHATHBHO. Y ITaHHOTO THIIA
(pa3eonornuecKux  CAMHUI] €CTh CIWHCTBEHHAs OCOOCHHOCTH —
BOCHpOI/ISBOI[I/IMOCTI): OHU MOFyT 6I)ITI: HCIIOJIB30BAHbBI B KAYCCTBC I'OTOBBIX
pequmx CAUHHUIL C IIOCTOSHHBIM JICKCUUYCCKHUM COCTABOM U onpeﬂeneHHoﬁ
CEMaHTHUKOM.

Hepenko ¢pazeonorudeckoe BBIpRKEHHE HMEET CTPYKTYPY 3aKOH-
YEHHOTO MPEJJIOKEHUs, KOTOPOE€ HOCUT HA3UAATENbHbIN, TUIAKTHUECKUN
XapakTep, MOOYXKIaeT K HEKOTOPHIM BBIBOJAM. llpuMmepamul SBISIOTCS
mocnoBulel U adopusMmel. Ecimu BO  (ppa3eosoTHUECKOM  BBIPAKCHUU
HET Ha3UJaHUs, 100 eCTh onpeeseHHas HEJIOCKa3aHHOCTbD,
TO TO MOT'OBOPKA WK KpbLIaTas (pasa.
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[IpuBenemM HEKOTOPHIE YHUBEPCAIbHBIE BAPHAHTHI PYCCKUX, ITOIBCKUX
1 aHTJIMACKUX TTOCIIOBHII, IOTOBOPOK, a TaKXKe MPUMEPHI ahOPHU3MOB B TPEX
SI3BIKAX:

IocnmoBumer — pyc. Kro pano Bcraet, Tomy bor momaer [2]; momibek.
Kto rano wstaje, temu Pan Bdg daje — ‘Kro pano Bcraer, Tomy bor
nomaer’ [4]; aurm. early bird catches (gets) the worm — ‘Kro pawo Bcraer,
ToMy bor monaer’ (IOCIOBHO — «paHHSS NTHLIA JIOBUT (TIOJydaeT)
4yepBsika») [2];

IMoroBopku — pyc. Koeda pax ma eope ceucmuem [2]; TOJBCK.
Co kraj, to obyczaj — “Yro crpana, To 00buaii’ [4]; anri. at the ends of the
earth — ‘y uepra Ha Kynuukax’ (JOCIOBHO — «Ha Kparo cBeTan) [2];

Adopusmel — pyc. «lIpomeonenue cmepmu nooobnoy (Illemp 1) [5];
nonbCK. "Aby dojsé do wielkosci, potrzeba zdoby¢ sie na to, aby stac sie
niewolnikiem wszystkich" («Ymo6wr ootimu 0o eenuuusi, nompebyemcs
3aeoeeamv ~ moeo, umobdvl cmamv  pabom  ecex»")  (Cmeghan
Bouuunckur) [13]; aarn. "Those who cannot change their minds cannot
change anything"” («Kmo ne moosicem uzmenums c6ou 6033penusi, He MOJICEMm
usmenums Huue2o») (bepnapo Lloy) [5].

®paseonornyeckue yHUBEpCAIHMU HEMELKOTO M APYTHX T'epMaHCKUX
SI3BIKOB paccMaTpuBaroTcs B padorax E.M. Cosoayxo [6].

J. J1o6poBOIBCKUN TPOBOAUI CTPYKTYPHO-TUIIOJIOTUYECKUN aHaIN3
HEMCIIKOH, HHUACPIAHACKON W aHMIMHACKOW (pa3eosorud ¥ BBIACISLI
Tpu THNA (HPa3eOJOrnIECKUX YHUBEPCAINIL:

1. oOycroBIeHHBIC BHES3BIKOBEIMH (DaKTOpaMI;

2.  JexcuKo-(hpa3eoIorHIecKue;

3. CcoOCTBEHHO (ppa3eoIOTHICCKHUE.

OH moKa3bIBaeT, 4To (Ppaseoyormdeckas cCHCTeMa UMEET HEKOTOpBIC
3aKOHOMEpHBIE OcoOeHHocTH. [lo ero MHEHHWIO, CYIIEeCTBYeT MpOIop-
OUOHANBHAS 3aBHCHMOCTh MEXKIy CTEIEHBIO aHAIUTHYHOCTH U PETyILip-
HOCTH (hpa3eoOrnIecKoil CUCTeMbl. YeMm BHIIIE YPOBEHB PETyISPHOCTH,
TeM Oonblle 4YUCIO (pa3eosOoru3MOB C OJUHAKOBBIM KOMIIOHEHTOM
U yeM OOJIbIlIE YHCJIO CEMAaHTHYECKH «JICIUMbBIX» KOMIIOHEHTOB W O3TOT
YPOBEHb TEM HMKE, YeM BbIIIE YHCIO (DPAa3eoSOrM3MOB C YHHKAaJIbHBIM
KOMITOHEHTOM.

MMeHHO OOIIHOCTh KyJbTYpPHBIX TPaJAWINNA, OEpylIuxX CcBOe Hadajio
B @aHTUYHOCTU M B XPUCTHAHCTBE BIMSCT HA MHTEPIMHIBUCTHYECKHUE CBSI3U
B0 (pazeosornn. IIpoanamnzuposas oxono 50000 nmHTEpHAIMOHAIBHBIX
(pazeoqOrn3MOB M3 TEPMAHCKUX, POMAHCKHX M CIIABSHCKHX S3BIKOB,
E.M. Conoxyxo cocTaBWJI WX THIIOJOTHIO, Jaj OIMCaHWE MPOLECCOB
MHTErpallii ¥ 3aMMCTBOBAHUS, JUAJIEKTHKY HAIMOHAJIHHOTO M HMHTEpHA-
LMOHAJIBHOTO BO (hpa3eosiornu, a Takke Aal XapaKTEpPUCTHUKY pacrpese-
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JICHUI0 HMHTEP-(hPa3eoIOru3MOB 10 OTACIBHBIM MOHITHUIHBIM cdepam.
B ero wmccrnenoBaHMAX HMHTEPHAIMOHANBHBIA (Pa3eOIOTHUECKUI COCTaB
MPEACTABICH COOTBETCTBEHHO (OpPME U COACPKAHUIO, B KadeCTBE
pe3ynbTaTa FeHETHIECKON A3BIKOBOH OOIIHOCTH, KyJIbTYPHO-UCTOPHIECKUX
KOHTaKTOB M OCOOCHHOCTEH Pa3BUTHS A3bIKA.

®pazeooTHUECKUE COYETaHHWS B OONBIIMHCTBE CBOEM 00pa3yroTcs
IIpY IOMOMIX MeTadop, NCTOUHHUKOM KOTOPBIX CIIyKaT pa3juyHble 00IacTH
OOIIECTBEHHOW  KM3HH, IO3TOMY pa3BuTHE cdep dYerToBeuecKoit
JIEATEIbHOCTH OTPaKaeTcsi TakKe W B TeMaTHKe (hpa3eooru3MoB.
Tak, B pycCKOM 53bIKE CO CIIOBOM .15iCbl TIEPHOJIa CEMEHOBCKHMX OaJIICHUKOB
Ha Bonre, xoropoe paHblle HMeNo 3HayeHHWE (GUTYPHBIX YyKpamleHui
u3 gepeBa, o6pasoBamack DE  mouwums  nacel  («BECTH  ITyCThIE
pasroBops») [10]. M3 mombCKOro s3pIKa B PYCCKHH HEPEIIIO BBIPAKCHHE
ogniem | mieczem — ‘orHeMm u MedoM® («pemieHHe TPOOIIEMbI
C IPUMEHEHHEM KpalHUX MEp»), BIIEPBBIC YIOMSIHYTOE€ PUMCKHAM II03TOM
OBuaweM 11 ONWCAHUS  «KAapTHHBl ~ HCTPEONCHUS  HENPHUSTENS
U OIYCTOLICHUSI TIOKapaMH €ro 3eMJIM», M CBA3aHHOE C MEpPHOAOM
BoiiH [11, c. 444]. Aurnwmiickas ®F to have fun — ‘Becenutbes’ Bbipakaet
TPHUATHOE BPEeMSIPOBOXICHHE [2].

Hemanyro rpynny cemaHTH4YecKuX (pa3eojOrHuecKHX YHHBEPCAIUH
B MICCIIEAYEMBIX $SI3bIKaX COCTABISIOT TaK Ha3biBaeMble (hpa3eosoru3Mbl-
aHMMaJu3Mbl. JlaHHas Tpymnmna yCTOWYMBBIX BBIPOKEHUI CBHUIETENBCTBYET
00 yHUBEPCaJIbHOCTH YEJIOBEUECKOTO MBIIIUICHHS, TIOCKOJIBKY UMEET 001Ine
KOHHOTAIlM¥, BO3HMKAIOIIME HE3aBHCHUMO B PAa3HBIX s3blkax. Hampumep,
pyc. kak pwiba 6 6ode; monbck. jak ryba w wodzie; anrn. as a fish
in water u T. .

Hannume yHuBepcamuii B pasHBIX S3bIKaX OOYCIIOBJICHO oOmIede-
JIOBEYECKHM XapaKTEpOM HAIIero MBIIUICHUS, OOLIIMM MOCTYNAaTeIbHBIM
pa3sBUTHEM YEJIOBEUECKON KyNbTyphl M LMBWIM3AIWH, BCEOOIIHOCTHIO
OBITUSI W TIO3HAHUS W, COOTBETCTBEHHO, MX YHUBEPCAJbHBIMU 3aKOHAMH
U KaTeropusiMH.
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AHHOTAILIUS

B nmaHHO# cTaThe paccMaTpHBalOTCs 0COOCHHOCTH JIMHTBHCTHYECKOTO
MOJENUPOBaHust  (HPAHIy3CKOW  COIMOJMHIBUCTUKON  TEPMHUHOJIOTHH,
B KOTOpOP'I BBIACIIACTCA I'pylIia JUMHTBUCTUYCCKUX TCPMHHOB, CBA3aHHBIX
MCKIAY co00lf CeMaHTHYECKUMH OTHOIIeHHAMH. OIHMCBIBAETCS CEMAaHTH-
YCCKOC IMOJIC TEPMHUHA «A3bIK» U HEKOTOPBIC APYTHC.

ABSTRACT

In this paper we are interested in features of linguistic modeling
terminology French sociolinguistics, in which there is a group of linguistic
terms, linked by semantic relations. We examine the semantic field of the
term "language" and some others.

KiioueBble ci10Ba: COIMOJMHIBUCTHKA; JIMHTBUCTHKA, BapUaHT;
BAapUAaTUBHOCTD, METAA3BIK; TE3aypyC.

Keywords: sociolinguistics; linguistics; variation; variability; meta-
language; thesaurus.

TesaypycHbI MOAX0J B SI3BIKO3HAHMM OGOPMWICS CPaBHUTEIHHO
HEJIaBHO U NPOIO0JIKACT Pa3BUBATHCS.

3HAUNTEIbHBIN BKJIAJ B Pa3BUTHE JAHHOTO MOJIX0/a B OTEYECTBEHHOM
SI3BIKO3HAHWM BHEC W3BECTHBIM POCCHHCKMH JIMHTBUCT, Tpodeccop
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P.I'. ITnOTpOBCKHIA, KOTOPBIA B CBOUX pabOTaX pyKOBOJICTBOBAJICS ITOMCKOM
HOBBIX CKPBITBIX MEXaHH3MOB pa3BUTHUS SI3bIKA M pPEYM IPH ITOMOIIU
TE3aypPYCHOTO ONMCAHUS CEMAaHTHKY JINHTBUCTHUECKUX eanHuI [5, ¢. 43].

CoUMOIMHTBUCTHKA TPEACTaBISICT CO0OM OTpacip S3bIKO3HAHMA,
N3YYAONIyl0 MIMPOKUH KOMIIEKC MHpoOJIeM, CBSI3aHHBIX C COLIMAJIBLHOMN
MIPUPOJION A3BIKA, €TO OOIIECTBEHHBIMH (PYHKIHIMH, MEXaHIM3MOM BO3EH-
CTBHSI OOBEKTHBHBIX (PA3IMYHBIX HJIEMEHTOB COLMAIBHBIX YCTaHOBOK,
LEHHOCTE! U T. I.) COLMANBHBIX (DAKTOPOB Ha SI3BIK M TOH POJIBIO, KOTOPYIO
SI3BIK UTPaeT B )KU3HU oO1ecTBa [6, ¢. 257].

JlaHHass craTbs HamMcaHa Ha Marepuasie (PaHIy3CKOTO s3bIKa,
U cIeIyeT y4ecTb, 4YTO HE JUIi BCEX TEPMHHOB COLMOJMHTBUCTUKU
(paHIy3cKOro si3bIKa CYLIECTBYIOT OSKBHBAJICHTHI HAa PYCCKOM S3BIKE.
B HmKecnenyomux npuMepax TEPMHHOB JAaHHOW CTaTbU IPHUBEICHBI
aBTOPCKHE MEPEBOABI Ha PYCCKHH S3BIK. AKTYaJbHOCTh HCCIICIOBAHUS
(paHITy3cKOll TEpPMHHOJIOTHH COIMOJIMHIBUCTHKU BBI3BIBACTCS HEOOXOIH-
MOCTBIO H3y4YEHHS €€ MeTas3blka. «MeTas3blk» — OIJHO M3 TJIaBHBIX
MOHSATHH COBPEMEHHOM TEOPETHUECKOW JIMHI'BHCTHKH, IPHUMEHIEMOE
JUIS OTOOpaXKEHUsT  CBsI3eH  MEXIY  SA3bIKaMH  PasHBIX  YpOBHEH
U JUIS XapaKTePUCTHUKH OTHOIICHUH MEXJy AaHaIU3UPYyEeMBbIMHU SI3bIKAMHU
U ONKCBHIBAEMBIMU C HX IOMOILNBIO MpPEJAMETHBIMH ObOsacTsimu. B meHTpe
Ka)XJJOr0 MeTas3blka HaXOTUTCs clielupuuecKas TEPMHHOJOTHS, KOTOpas
OTpa)kaeT OCHOBHBIE MOHSATHS COOTBETCTBYIOIINX Pa3/ICIOB SI3bIKO3HAHMSI.

B naHHO# craThe paccMaTpUBAIOTCSI CHOCOOBI JIMHTBUCTHYECKOTO
MOJIETIMPOBAHMS MeTasi3blka (DPAHIY3CKOH COIMOJIMHTBUCTHKH C HCIOJb-
30BaHMEM METO/]a KOMIIOHEHTHOTO aHau3a.

Mertas3pik  (paHITy3cKOW conuoTHMHrBHCTUKH  (Sociolinguistique)
npeAcTaBiIsieT co0oil  oObenuHeHHE (PAHIY3CKMX JIMHTBUCTHYECKHX
1 COLMOJIMHIBUCTUYECKUX TEPMHHOB, PACIIOJIOKEHHBIX B CEMaHTHUECKHX
cyOmpocTpaHCTBaxX “Sociolinguistique” («CoIMONMHTBUCTHKAY)
u “Linguistique” («JIMHrBUCTHKAY).

CemanTHyeckoe cyOmpocrpaHcTBo “Linguistique” comepXuT JBe
cemanTnueckue obmactu “‘Linguistique interrne” («BHyTpeHHsIst JHHT-
BucThKkay) u “Linguistique externe” («BHEUIHss JMHIBUCTHKAY), Kaxas
U3 KOTOPBIX COCTOMT M3 HECKOJbKHX CeMaHTHueckux mnojed. CemaHTH-
yeckass obOmacte “Linguistique interrne” («BHYTpeHHSS JIMHTBUCTHKA)
BKJIIOYaeT ceMaHTuueckue nois “Linguistique structurale” («CrpykTypHast
JIMHTBHCTHKa») W “Linguistique énonciative” («DyHKIMOHAIbHAS JIMHTBUC-
tuka»). CemaHTnueckast obmacte “Linguistiques externes” («BuemrHss
JMHTBHCTHKa») BKIIOyaeT cemaHTHdyeckue mnosst  “Etnolinguistique”
(«OtHONMMHTBHCTHKAY), ‘“Dialectilogie” («dnanexronorus»), “Géographie
linguistique” («JIunrBuctuueckass reorpadus»), “Psycholinguistique”
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(«I[IcuxonmarBuctrkay),  “Neurolinguistique”  («HeiiponuHrBHCTHKAY)
Sociolinguistique («COIMOTHHTBUCTHAKAY).

Cemantudeckoe cyOmpoctparcTBo “Sociolinguistique”  («CormonmHr-
BHCTHKA») COAEPXHUT B cebe cemaHTHueckue moisl ‘“‘Macro-sociolinguistique”
(«MaxpoCOIOMHTBUCTHKA») U “Micro-sociolinguistique’  («Mmukpocorio-
JIUHTBUCTHKAY).

JlaHHBIE ~ ceMaHTHYecKHe OO0JIaCTM  COCTOAT W3  HEKOTOPBIX
ceMaHTHYecKuX moiieii. CeManTHueckast 06nacth “Macro-sociolinguistique”
(«MakpoCOIMOIMHIBUCTHKA») BKJIOYaeT ceMaHtnueckue mnoist “‘Choix
d’écriture” («Bpibop muceMeHHOCTH»), “Emprunt”, («3aumMcTBOBaHHE»),
“Terminologie” («TepMUHONIOTH»), KOTOPBIE MOOYEPETHO MOTUUHSIOTCS
runeponumy “Politique linguistique” («[lonuTuueckas TMHTBUCTUKAY ).

Cemantndeckas obmacte “Micro-sociolinguistique” («Mukpoconno-
JUHTBUCTHKA») BKIIOYaeT ceMaHTmieckue tmmonst “Style” («Ctuiby),
“Langue” («fI3bIk»), KOTOpble OTHOCATCI K ToioHUMY “‘Répertoire”
(«PenepTyap»).

Paccmorpum monmpoOree cemantmueckoe mone “Langue” («SI3BIK»),
OTIMCHIBAIONIEE BAKHEHIIIEE CPEACTBO YEIOBEYECKOTO OOIICHHS, OCHOBHOM
00BEKT M3y4eHHs S3bIKO3HAHUS. TepMHH «SI3BIK» HMEET 110 KpaiiHeill Mmepe

JIBa CBSI3aHHBIX 3HAUEHUS: — S3BIK BOOOIIE Kak OMpeAeSeHHBIH THII
3HAKOBBIX CUCTEM;
° KOHKPETHBIN, T. H. «UJUOITHUUECKUN» SI3bIK — HEKas peaibHO

CYLIECTBYIOIAsl 3HAKOBAsl CHCTEMA, MCIIOJIb3yeMasi B HEKOTOPOM COLIYME,
B HEKOTOPOE BpPeMS M B HEKOTOPOM IIPOCTPAHCTBE, MpeICTaBIIsIomas cooon
KOHKPETHYIO pPEIN3allMI0 CBOMCTB s3blka BooOme. EcrtecTBeHHBIH
YEJIOBEUECKUH SI3BIK IPOTHBOIIOCTABIIAETCS HCKYCCTBEHHBIM  SI3BIKAM
U SI3BIKY )KHUBOTHBIX [6, ¢. 256].

Ilo npusnaky poactBa TepMmuHY «langue» BbIIeNseTCs TpymIa
THIIOHHMOB:

e  “langues apparantées” («pOACTBEHHBIE SI3BIKN») H €70 CHHOHUMBI —
“langues  parantées”  (poicTBeHHble  sA3bIKH) u “langues  soeurs”
(pOACTBEHHBIE S3BIKH);

e “langue derivé” («IIpOM3BOAHBINA S3BIK») KOTOPBIH BCTYyMaeT
B CHHOHIMHYECKOe OTHomeHne ¢ TepMuHOM “langue fille” (mouepnmit
A3BIKY);

e “langue mere” («mpas3pik») ¢ cuHOHMMOM “langue originelle”
(«TIepBOOBITHBIH S3BIKY).

C yu€ToM  COIMOJIMHI'BHCTHYECKOTO  KPUTEPHS  BBLICISIOTCS
clleyrolie CHHOHUMEBI K TepMHHY “langue’:

e  “langage”;

o  “parler”;
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e  ‘“contact”.
A Taxoke BBIICISAIOTCS CIIEIYyIOIIIe THIIOHUMEI K TepMUHY “langue”:

e “langue vivante” («KHBOH S3BIK») W €ro CHHOHUM “langue
morte” (MEPTBBIH SIBBIKY);

e  “langue parlée” («pa3sroBOpPHBIN S3BIK») U €r0 aHTOHHUM “‘langue
écrite” («ITMCbMEHHBIH SI3BIK);

e  “langue unitaire” («eIUHBIN SI3BIK»);

e  “langue maternelle” («poIHOIT A3BIK»);

e  “langue officielle” («rocyaapcTBEHHBIN SI3BIK»);

e  “langue sesonde” («BTOpOI A3BIK») [4].

C yuétoM cthepbl IPaKTHIECKOTO HCIOIb30BaHUS BBIJIENSETCS TEPMUH
“langue francgaise” u ero Bapuant “le frangais” ¢ comepkaHHEM CIETYIOIIIX
THIIOHUMOB:

e  “francais africain” («appukaHCKUil QPpaHIy3CKUH SIZBIKY);

e “francais de Cote d'Ivoire” («ppanmysckuii s3bk Kot-
1n’Usyap»);

o  “francais algérien” («aIDKUPCKUil QPAHITY3CKUI SI3BIKY);

e  “francais cadien” («kaHaJckuii GppaHIly3CKHUIl I3BIKY);

e  “francais guadeloupéen” («rBagenynckuil ppaHIly3CKUl S3bIK»);

e “le francais du Cambodge” («xambokuiickuii (hpaHIy3CKuUii
SI3BIKY);

o  “le frangais de 1'Inde” («uHIUICKHIA HPAHITY3CKHIA S3BIKY);

o  “le frangais du Viét Nam” («BreTHAMCKUI (hpaHITy3CKUH SI3BIK»);

e “le frangais de Madagascar” («Mamarackapckuii (ppaHITy3cKuit

s13b1K») 1 pyrue [3].

OmHuM M3 KOMIIOHEHTOB TepMuHa ‘“Langue” sBisercs TepMHH
“Variabilité” («BapuaTHBHOCTH»), B KOTOPOM OTPaKAIOTCS CEMaHTHUECKUE
OTHOIIEHHS TEPMUHOB, HA3bIBAIOIIUX PA3JIMYHBIE (POPMBI CYIIECTBOBAHUS
sI3pIKa M €ro pasHOBUJHOCTEH. J[aHHOE CEMAHTUYECKOE II0JIE€ COLCPKUT
KOHKYPHUPYIOILIHE CPEJICTBA BBIPAXKEHHS Ha BCeX YPOBHSX ((hOHETHUECKOM,
MOp(pEeMHOM, JIEKCUUYECKOM, CHHTaKCUYECKOM, CTUJTUCTUIECKOM )
O] BO3/IEIICTBMEM BHYTPEHHHUX 3aKOHOMEPHOCTEH pPa3BUTHSA  s3bIKA
WM BHEIIHUX mNpuduH. CONMONMHTBUCTHKA WCCIEIyeT BapHaTHBHOCTH
sI3bIKa, OOYCIIOBJIIEHHYIO HE BHYTPHS3BIKOBBIMU IIPOIIECCAMH, a BBI3bI-
BacMyI0 JICHCTBHEM pa3HOPOJIHBIX BHEHIHMX IO OTHOIICHHIO K S3BIKY
¢axtopos [3, c. 38]. T'nmaBHOE  TEPMHUHOJIOTMYECKOE  CIOBOCOYETAHHUE
“variabilité” o0pa3yeT «Iapo» CEMaHTHYECKOTO IOJIs, KOTOPOE CBSI3aHO
OTHOIIEHHEM 11eJI0e-9acTh ¢ TepMHUHaM “Variation” («BapuaHT») U cocTont
B THUIEPO-TUIIOHUMHYECKMX OTHOWIEHMSX C TEpPMHUHAMH ‘variation
linguistique”  («IMHTBUCTHYECKMH BapHaHT»), ‘‘variation lexicale”
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(«wrekcnyeckuid BapuaHT»), “variation phonique” («3BYKOBOW BapHWaHT»),
“variation grammaticale” («rpaMMmaTHYecKdWii BapuWaHT»), ‘‘variation
geographique”, («reorpaduueckmii BapuaHT»), ‘‘variation regionale”
(«permoHamBHBIN BapHaHT»), “variation local” («IOKanbHBIM BapHaHTY),
“variation spatial” («mIpocTpaHCTBEHHBIH BapHaHT») ‘‘variation sociale”
(«coumanpHBIH BapwaHT»), ‘‘variation situationnelle” («cHTyaTHBHBIH
BapuaHT»), “variation stylistique” («CTHIHCTHYECKUI BapHaHT»), “variation
fonctionnelle” («(hyHKIMOHATIBHBIA BAPHAHTY).

Kommnonenramu TepmuHa “Variation” («BapuanT») B cBOIO O4epenpb
SIBJISIFOTCSL:

e  “Variation selon les usagers” («BapwmaHT B COOTBETCTBUH
C MOJIb30BaTESIMU»), KOMIIOHEGHTAMH KOTOPOTO  SIBJISIOTCS  TEPMHUHBI
“diaphasie” («cTmnmcTH4eckHii BapuaHT»), ‘‘diastratie” («cOUMANBHBIN
BapHuaHT»), “‘diatopie” («TeppUTOpHATIbHEIN BapHaHT);

e  “Variation selon I1’usage” («BapmaHT cormacHO OOBIYAOY),
KOMIIOHEHTaMH KOTOPOTO SIBJISIOTCS TEPMHUHBI “registre soutenu”, “registre
standart” («cTaHZAapTHBIA peructp»), “registre familier” (pamMumbspHbIi
peructp»), “registre vulgaire” («ByJIbrapHbIi pETHCTPY).

B 1O e Bpemsi KOMIIOHEHTaMH TepMHHa «Variation lexicale»
(«S13pIKOBOM BapHaHT») SIBJISIOTCSI TEPMUHBI “jargon” («wkapron»), “argot”
(«apro»), “verlan” («Bepiany).

B cBoro ouepens TepMmuH “‘variation” («BapHaHT») JeTaM3UpyeETCS
B BUJIE CEMaHTHYECKOH CETH, B KOTOPYIO BXOAAT KOPPEJSHTHI,
OTpaX<aloIINe OT/ENbHbIE THITBI BapHaHTa, 00pa3ylolie aHTOHUMHYECKYTO
mapy: “inter-locuteur” /”intra-locuteur”.

[IpuBenéHHbIC Balle TEPMUHBI OTPAXKAIOT OCHOBHBIE THIIBI BApUATHB-
HOCTH. B TO e BpeMms KaXkIblii M3 3THX TEPMHHOB BHICTYIIA€T B Ka4ECTBE
POJZIOBOTO TI0 OTHOIIEHHUIO K CBOMM THIIOHMMaM, B 3aBHCUMOCTH OT IIPHYMH,
00yclaBIMBAIOMIMX TOsBICHUE BapwaHTa (“Variation”). «Bapumanty —
9T0 hopMa cyIIecTBOBaHUS SI3bIKA, TPEACTABIISIONAs COO0H MOAN(DHUKALIUIO
WHBapHaHTa, B KAYECTBE KOTOPOTO BBICTYIIAET CHCTEMa U CTPYKTYpa s3bIKa
WITH HOpMa si3bIKa [6, . 37].

OTHOLIIEHNE «CHHOHMMHUHM» OY€Hb TECHO COINPUKACAETCS C OTHOIIE-
HHEM «IKBHMBAJICHTHOCTH», WM «TOXIECTBa», KOTOPOE BhIpa)kaer
paBEeHCTBO B HEKOTOPOM IUIAHE COMOCTABISEMBbIX 3JieMeHToB [1, c. 70].
Tepmun “variété” BCTymaeT B OTHOIIECHHE «IKBHUBAJCHTHOCTH» TEPMHHO-
JIOTHYECKOW eTMHUIIBI “‘variation”.

Tepmuny “variété” MOMYMHSIOTCA THIIOHUMBI ‘“‘variété régionale”,
“variété sociale”, “variété individuelle”, curonum “dialecte” («mmaexTy),
a TaKke TUIOHHUMBI, KOTOphIE OOpa3yloT aHTOHHMHYECKYIO mapy variété
standart/ variété non standart.
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OTHOILIICHHE «CHHOHUMHNY JHHIBUCTHYCCKUX TEPMHUHOB yCTaHABIIHU-
BalOTCs B JaHHOI paboTe Ha OCHOBAHWM AaHANW3A COJACPIKAHUSI HAYIHBIX
TEKCTOB BO (DpaHIly3CKOH JMHTBUCTHKE M COLMONMHIBUCTHKE. V3BecTHO,
YTO CHHOHUMHS TPEJICTABIISIET COOOW THI CEMaHTHYECKHUX OTHOILICHUI
S3BIKOBBIX ~ €IMHHI, 3aKIIOYAIONUMXCI B IOJAHOM MJIM YaCTHYHOM
COBIAJEHMH WX 3HadyeHuii [2, c. 563]. Ha ocHoBaHMu 5TOro ObLIA
BBISIBJICHBI, CJICTYFOIIUC CHHOHUMHYCCKUE OTHOIICHHUS

e  “variété régionale” — = ‘“régiolecte”  («perMoOHaNIBHBINA
BapHaHT» — «PETHOHOJICKT»);

e  “variété sociale” — “sociolecte” («coUWaNbHBIH BapHaHT» —
«COILIMOJIEKT);

e “variété individuelle” — “idiolecte” («MHOMBHIYalIBHBIH

BapHaHT» — «UIHOIICKTY).

Wrax, wmomemupoBaHne (PAHITy3CKOTO  COIHOIUHTBUCTHYECKOTO
Te3aypyca OCYIIECTBIIETCS Ha 0a3e KOMIOHEHTHOTO aHAJI3a, TI0J KOTOPBIM
TO[pa3yMeBaeTcsl MpHeM, OCHOBAHHBIM HAa TOM, YTO CIMHUIIAME aHAIN3a
SIBIAIOTCS ~ YacTH  (DJCMEHTHI)  S3BIKOBOM  SNUHUIBI  (HOMHUHATHBHO-
KOMMYHHKaTHBHOM HITH CTPYKTYpHOH) [7, c. 205]. Ha ocHoBe 3TOTO OCyIIIecT-
BIICTCs aHAJIUu3 q)paHHySCKI/IX JIMHI'BUCTUYCCKHUX W COLMOJIMHI'BUCTHYCCKHUX
TEPMHUHOB IO CJIOBAPHBIM HCTOYHUKAM W HAYYHBIM TCKCTaM II0 JIMHT'BUCTHUKE
Y COI[HOJTMHIBUCTUKE (PPAHITY3CKOTO si3biKa. DpaHITy3CKO-PYCCKHI COIHO-
JIMHIBUCTHYECKHUI Te3aypyc MpeCTaBIseT MeTasi3bIK (ppaHIly3CKOW COLHMO-
JIUHTBUCTHKH, KOTOPBIM TIO3BOJIET OCYIIECTBUTH 3((EKTHBHBIN IOUCK
(paHITy3CKIX TEPMHHOB M MX PYCCKHUX SKBHBAJICHTOB B COCTaBe Te3aypyca.
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2.5. CPABHUTEJIBbHO-UCTOPUYECKOE,
THUIIOJIOI'HMYECKOE U COITIOCTABUTEJIBHOE
A3BIKO3HAHUE

APT-TEKCT
CKBO3b IIPU3MY KATEI'OPUU CBA3HOCTH
B IOCTMOJEPHU3ME

Kpomenko JIuoua bopucoena

acnupanm kagheopul CpagHUMENbHO20 A3bIKOZHANUSA U Nepesood
Hayuonanenozo nedacocuyeckozo ynusepcumema um. M.I1. [Jpacomanosa,
2. Kues
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ART TEXT IN THE LIGHT
OF COHERENCE CATEGORY
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Krotenko Lydia

graduate student of comparative linguistics and translation department of
Dragomanov National Pedagogical University, Kiev

AHHOTALUA

L[CJ'IBIO CTATbHU SBJIACTCA ONMCAHUC CYTHU IMMOCTMOACPHUCTCKOI'O Texkcra
C IIO3unuun YuraTenss ¢ TOYKHA 3pE€HUA KaTCropuu CBA3HOCTH. B cratbe
OIIUCBIBAIOTCA BO3MOKHBIC TIOAXOJblI K HWHTCPHPETALIUM HOBBIX (bOpM
B TAKOM TEKCTE, HA3bIBAIOTCA HPUYMHBI (POPMHUPOBAHUS HOBOW TEKCTOBOM
(hopMBI, KOTOpas MOJTyYHIia Ha3BaHHE TIOCTMOACPHUCTCKOM.

ABSTRACT

Purpose of the article is to describe the essence of postmodernist texts
from the reader’s perspective in terms of the coherence category. New
forms of interpretation in this kind of texts are described, the reasons for the
formation of new forms of the so called postmodern texts are singled out.

KaroueBrble cioBa: TCKCT, HOCTMOILepHI/ISM, KaTeropus CBA3HOCTH.
Keywords: text, Postmodernism, coherence category.
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CoBpeMeHHBIH TEKCT codeTaeT B ceOe 4epThl KOMMYHHKAaTHBHBIC,
aHTPONOLEHTPHYECKNE, (HAKTOpP BO3HMKHOBEHMS HOBBIX JEHOTAaTHBHBIX
1 KOHHOTATHBHBIX MPOCTPAaHCTB HA OCHOBE KYJIBTYPHO-MBICIUTEIBHON
JCATETPHOCTH UENIOBEKAa, CO3/4aBasi B CBOIO OYCPENb OMPEACICHHYIO
S3BIKOBYIO KapTHHY MHpa — JAHCKypc. TekeT — 3To S3BIKOBaA
MHOTOYPOBHEBasl €AMHHWIA C KpEeaToJOTHYeCKOW (yHKIMEH, ClIoxHas
cUCTeMa, KOTOPOH MpUCYIE ONpeAeIeHHOEe KOJINYEeCTBO KaTeropuil, o qHOM
U3 KOTOPBIX SIBJISIETCS KaTEropusi CBSA3HOCTH. ApT-TeKCT [5] (Miam nutepa-
TYpHBIH, XyIOKECTBEHHBIH TEKCT) ABISAETCA HACTOAIIEH COKPOBHUIIHHLEH
JIMHIBUCTHYECKUX (hOpPMaIMii I UCCIIe0BaTEIs.

Ilens cratbu — omnucaHue CYTH TOCTMOAEPHHUCTCKOro TekcTa
C O3 UH YuraTens B IIaHE KaTeropuun CBA3HOCTH. Hpe)IMeTOM N3Yy4YCHUA
B JTaHHOM HCCIIEJOBaHUU SIBISICTCS CTEIICHb CBSI3HOCTH
MIOCTMOJICPHUCTCKOTO TEKCTa, 00BEKTOM — CaM XyAOKECTBEHHBIH TEKCT
MOCTMOJICPHUCTCKOTO ~ HANpaBJICHUs, CTHJIHNCTHYECKHE OCOOECHHOCTH
€ro MOCTPOCHHSI.

CoBpeMEeHHBIH  XyJOKECTBCHHBIII TEKCT IIOJIHOCTBIO  OTPaXKaeT
OKPYXAIOUIYI0 JCHCTBUTEIPHOCTh W HMEET CBOIO 3HAKOBYIO CHCTEMY.
W3MeHeHus B 0OIIECTBE MPOUCXOAAT OJiaroaapsi CleAyromuM (pakropam —
IIOABJICHUEC HOBBIX TCXHOJIOTHYCCKHUX q)OpM, BOSMO)KHOCTefI, HUCYC3HOBCHHUC
MPUBBIYHBIX MOPAJIbHBIX YCTOCB HE MOXKET HC IOBJIMATH HAa YCJIOBCYECCTBO.
I'moGanu3upoBaHHOEe OOILECTBO, B KOTOPOM TENeph HE MpodieMa HaWTH
J00yI0 HH(OPMAIIHMIO B JIFOOOW TOYKE 3€MHOI'O I1apa, UCIIBITHIBACT KPHU3KC
1 00ecleHNBaHWEe MOPAIBHBIX HOPM, CTpPaX OT TOTO, YTO OBUIO CO3JaHO
3TiM oOmectBoM. OmrymeHne BpeMEeHH MeHseTcs — YeM Oouiblie
nHpOpMATUBHOCTH, TEM JIerde MONacTh B CBOCOOPa3HYIO 3aBUCHMOCTD
0T 3TOr0 MH(OPMAMOHHOTO TTOTOKA M 3a0BITh O cebe caMOM, O HACTOSIINX
YyeJoBeuecKuX MoTpedHocTsAX. HoBoe BocmpusTHE MHUpa, OTKa3 OT HpaBHI
U CTPYKTYP, YTO NMPOANKTOBAHO HHBIMH BO3MOXKHOCTSIMU M 00SI3aHHOCTSIMH,
MOPOXKAAIOT HOBOE TEUeHHEe B HCKYCCTBE, HayKe, MU, KOHEYHO,
B JIMHI'BUCTUKEC — HOCTMOI[epHI/ISM.

[TocT™MonepHU3M — IIEJIOCTHBIH (DEHOMEH COBPEMEHHOTO HCKYCCTBa
WM HAIpaBIE€HUE B COBPEMEHHOM JIUTEPAaTypHOM KPUTHKE, KOTOPBIH
CHUHTE3UPYET TEOPHM IIOCTCTPYKTypalau3Ma M TPAKTHKY JIEKOHCTPYK-
tuBM3Ma [7, ¢. 356—359]. K. Xapt onpezenser MOCTMOAEPH KaK TaKOBOIA,
YTO IMOSIBUICS Ha CBET, KOTJa MBI MEpecTald BEPUTb B MOJEPH, KOraa
TIOPSIIOK W 37ApaBbli CMBICI, HPABCTBEHHOE COBEPIIEHCTBO M 0Opa30oBaH-
HOCTh HepecTasii  ObITh  OOmMMH  JUIi  BCEX  HAac  BBICHIIMMH

HeHHoctsiMu [7, ¢. 356—359]. IoctmonepHU3M OTIMYaeTCs
pa3sHoOOpa3reM 3IEMEHTOB, LIUTAaTHOCTHIO, NMOTPYKEHHOCTBIO B KYJBTYDY.
OH  oOTpakaeT  CJOXHOCTb,  XAOTHYHOCTb,  JELUEHTPUPOBAHOCTDH
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COBPEMEHHOTO MHpA, 30Xy MHPOBBIX BOWH, HayJHO-TEXHHYECKYIO
pEeBOIIONHIO ¥ WH(MOPMAIIMOHHEIH «B3pBIBY» [2]. TlocTMOAepHH3M — mar
K paJMKaJIbHOM dcTeTHYecKoi aBTonomun [8, c. 3—10].

Ecmn B mpexxHMEe SMOXM ACTETHKA ObUIa TBEPIOW YHaKOBKOH
HCKYCCTBa, €r0 TEOPETHUYECKOH 3aIlMTOH, TO Temeph 3Ta yMakoBKa cTala
MSTKOH, MOPUCTOH, pasMsKIIa, AeOopMHPOBaIach, IOPBAJaCh, HE BBIACPKAB
Hariopa BCETo TOTO, YTO MPETEHIOBAIO (....) Ha cTaTyc McKycctsa [4].

B Ttekcre-muckypce IloctMomepHHU3Ma MOSABISIOTCS HOBBIC, TIyOHMH-
HBIE, 3HAKOBBIC YPOBHH, KOTOPBIE HYKHO NMPABMIEHO HHTEPIIP ETUPOBATH.

Kakx ormeuaer 3.5. TypaeBa, GoibpIioe KONMMYECTBO HHTEPIIPETAIUHA
XYZ0KECTBEHHOTO TEKCTa 3aBHCUT HE OT BOJH aBTOPa, a OT MOJAEIH MUpa,
KOTOpas CyLIeCTByeT B CO3HaHMM uyuraTend [6]. Takas Monens Mupa
CYIIECTBYET B CO3HaHUU HYUTATCIIA JIMIIb 6narouap51 TOMY,
YTO OHA CYIIECTBYET B OOIIECTBE, B KOTOPOE MHTETPUPOBAH YUTATEIIb.

Jlyqmryro xapakTepucTHKy Tekcra IlocTMonepHH3Ma C IO3HIUH
ynurtaTens gaet Poman bapt — «ynoBoJIbCTBHE OT TEKCTa MOIJIO OBI CKa3aTh
0 cebe: HM 3a YTO HE WU3BHHATHCA WM HUYTO HE OOBsicHATH» [1]. Tekcr
yX&e caM 1o ce0e OTAeNeTcs OT YUTaTelIs, 3asABIlis O CBOSH COOCTBEHHOH
WHJIMBUAYaJbHOCTH M HE3aBUCUMOCTH. PonaH bapT yTBepxkmaer: «TekcT-
yIIOBOJbCTBUE — 3TO cyacTIMBBI BaBminon. B mo0om cimydae Bcernma
OCTaHETCS MECTO ISl HEONPEAETICHHOCTH: pa3TpaHHUuCHHE 3THUX HOHATHI
HE IIPUBENET K TBEPABIM KJIAcCHUKALUAM, IapagurMa COXPaHUT
TIOJIBIXKHOCTB, COJEPXKaHHE — IIAaTKOCTh, HEOKOHYATEIHLHOCTh, BO3BpAT-
HOCTB; JUCKYPC OCTaHEeTCs He3aBepIIeHHbIM» [1].

Texcr IloctmozepHm3Ma MaHH(pECTHPYET O CBOEH HWHAaKOBOCTH,
MOTYEepPKUBas TJIABHBIN 3aKOH MOCTMOJEpHA: HET TOpPSJIKa, HEeT 3aKOHOB.
Ecnu mone3oBaThes xapaxkTtepuctukoil Pomana bapra, To 0COOGEHHOCTBIO
HACTOSIIEr0 MOCTMOJICPHUCTCKOTO MHUPOOIIYIIEHUS B TEKCTE €CTh YYBCTBO
pactepstHHOCTH, AuckoM¢opTta. OH (TEKCT) pacIIaThIBaeT HCTOPHYECKHE,
KYyJbTYPHBIC, TICUXOJOTHYCCKHUE YCTOU YHUTATEJIA, €0 NPUBBIYHBIC BKYCHI,
HOCHHOCTH, BOCIIOMHWHAHMUA. Tako¥ TEKCT BBI3BIBACT KpU3UC B €ro OTHOLIC-
HUSIX ¢ A3bIKOM. OOBEKTOM arpeccuyl, pa3pymeHns] CTAHOBHUTCS OyKBaJIbHO
BCE — WMICOJIOTNYECKUE YCTAaHOBKH, MHTEIUIEKTyalbHasi KpyroBas IOpyKa,
Pa300LIEHHOCTD S3bIKOB, CHHTAaKCHYECKUH Kapkac; (pas3a mepectaer OBITh
MOJIETIBI0 TEKCTa, CaM K€ TEeKCT YacTo IIpPeBpallaeTcs B MOIIHBIN
A36IKOBOM (hoHTaH [1].

[TocTMOIEPHUCTCKMH TEKCT O3HAYaeT HOJMKYJIbTYPHOCTH, HTEPTEK-
CTYaJIbHOCTB, JIEKOHCTPYKLMIO. HO TiIaBHBIM sIBIISieTCS KeJTaHUe 4YeloBeKa
3asBUTH O cebe, IoKa3aTh CBOW MUP TaKHM, KAKOW OH €CTh — XaOTHYHBIM,
B BEYHOM IIOMCKE OCOOEHHOTO, a, TJaBHOE, HACTOSIIEro, a TaKkKe
JIe30pUEHTUPOBAHHBIM,, CTPAHHBIM.
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Kak otmeuaer W.II. UnbpuH, cymecTByeT KOA IOCTMOIEPHU3MA,
KOTOPBIi B OJHOM psiAy C JPYTUMH KoJaMH (JIMHTBUCTHYECKHM,
00IeIuTepaTypHOM, >KaHPOBBIM H JpP.) PETYIHPYET MPOU3BOJICTBO TEKCTA.
IMocT™MonmepHUCTCKUI KOA MOXKET OBITh ONHCAaH Kak CHCTeMa BBIOOpa
TeX WIM WHBIX CEMaHTHYECKHX M CHHTAKCHYECKHX CPEACTB (KaK CHCTeMa
npedepenmuii), dwactuaHO Oollee  OrpaHMYEHHOTO IO  CPaBHEHUIO
¢ BBIOOpOM, TpesiaraeéMbIM JPYTMMH KOJaMH, M TaKOTO, YTO YaCTHYHO
urHopupyer ux mnpasuia [3]. MraopupoBaHue HpaBUil CBA3aHO C IPHH-
LUIIOM HOHCEJEKIUH (OCHOBHBIM INPUHIMIIOM OpraHU3allid IOCTMOJEP-
HUCTCKOTO TEKCTa), KOTOPBIM Jydmie BCEro ONUCaH TOJUIaHACKUM
uccnenosarenem J[. @okkemoi. YTBepkaas, 4YTO OAWMH W3 TJIABHBIX
MIPU3HAKOB TOCTMOAECPHUCTCKOTO BOCTPHUATHSA 3aKIOYAeTCs B OTPUIIAHUU
m000H BO3MOXHOCTH CYIIECTBOBAHHUS «ECTECTBEHHON WM COLUAIBHOU
nepapxum», YIeHbIH BBIBOJUT U3 3TOTO TaK HA3bIBAEMbIH «IIPHHIUII HOH-
nepapxum», 4TO JEKHUT B OCHOBE CTPYKTYPHPOBaHUSA U HOPMOOOPa3OBaHNUS
BCEX MOCTMOJEPHHUCTCKUX TEKCTOB. DTOT MPHHIUII HOH-MEPAPXHH B CBOIO
ouepenb CKa3bIBAaCTCSl Ha IEPEOCMBICICHHH CaMOro mpolecca JuTepa-
TypHOH KOMMYHHKaTHBHOW cUTyanuu. sl OTIpaBHUTENs] HOCTMOJEPHHCT-
CKOTO TeKCTa (T. €. ero aBTopa-nucaTesis) JaHHbIM IPUHIUI 03Ha4aeT O0TKa3
OT TpeIHAMEPEHHOTO OTOOpa (CeNeKlUH) TUHTBUCTUYECKUX (WM HMHBIX)
JJIEMEHTOB BO BpeMs «IPOM3BOJACTBA TekcTa». Jlius dyuraTens, ecnu
OHTOTOB €ro npoyurtarh (pacmupoBaTh)  «IOCTMOJCPHUCTCKUM
CcrocoOoMy, 3TOT e NMPUHLHUI MPEJIoJiaraeT OTKa3 OT JIIOOBIX IOMBITOK
MOCTPOHTH B CBOEM MPE/ICTABICHUH «CBSI3HYIO HHTEPIPETAIINIO » TeKcTa [3].

OmHUMH U3 NPHUEMOB CO3JAaHUS TEKCTa (BMECTe ¢ TyOIHMpOBaHHUEM,
YMHOXEHHEM M TepedncieHueM), [l. Pokkema CUMTaeT NPephIBUCTOCTH
1 U30BITOYHOCTh. TECHO ApPYr C IPYroM CBsI3aHHBIE, BCE OHM B pPaBHOI
CTETICHW HampaBJeHbl Ha HApyIICHWE TPaJUNMOHHOH  CBSI3HOCTH
(KOrepeHTHOCTH) TIOBeCTBOBaHMA. IIpreM W30BITOYHOCTH TIpeuIaraet
YUTATENIO0 WM HAJWYME CIMIIKOM OOJIBIIOTO KOJIWYECTBA KOHHEKTOPOB,
KOTOpBIE JIOJDKHBI TPHBIEYh €0 BHUMAHHME K YPE3MEPHOH CBSI3HOCTH
TEKCTa, WM HAa30MIMBYIO ONHCATEIBHOCTh, YTO MEpPEerpyXaeT penureHTa
HeHy)KHOI wuH(popmanueid. B oboux ciyuasx 310 co3gaer 3hdexT
WHGOPMAMOHHOTO IIyMa, 3aTPYOHSET IEIOCTHOE BOCHPHUATHE TEKCTa.
@DaKkTHYeCKH, TPABHIO HOHCEIEKIMH OTPaXKaeT pPa3IUIHBIE CIOCOOBI
co3manus dddexkrta TPeTHAMEPEHHOTO TIOBECTBOBATENBFHOIO  Xaoca,
(parMeHTUPOBAHHOTO  AWCKypCa OTHOCHTEIBHO BOCIPHATHA  MHpa
KaK pa30pBaHHOr0, OTUYKJIEHHOTO, JTMIIEHHOTO CMBICIIA, 3aKOHOMEPHOCTU
n ynopsnodeHHoctd. Ilogummio, Ommskyro B3rimspam  J[. Dokkemsl,
3aHMMaeT M aHrMickuil uccnenosarens . JIOJpK, NOCKOJIBKY €ro MmpHeM
CKBO3HOW KOHTPAaCTHOCTH MM HPOTUBOPEYMBOCTU IMOCTMOJEPHUCTCKOTO
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TEKCTa, CIYXHT TEM )K€ LENsIM, YTO M MpaBHiIo HoHcexekuuw. IToctmo-
JCPHNUCTCKOE THCHMO WINET albTEPHATHBHBIA NPUHINI KOMIIO3HIIHH,
n /1. JIomx BBISABISIET IIECTh «AJIbTEPHATHBY. MPOTHBOPEUHBOCTH, MEPMY-
Talys, MPEPBHIBUCTOCTD, CIy4alHOCTh, 3KCIECC M KOPOTKOE 3aMBIKAHUE.
IIpotuBopeunBocts BbicTymaer y /. Jlomka B KauecTBE OCHOBHOTO
NIPU3HAKA, TOCKOJIBKY BCE OCTalbHBIC INPHBEACHHBIE UM «TCXHHYECKHUE
IIPUEMBI» SBJISIOTCA CKOpee JOMOJHEHHEM U Pa3BUTHEM ATOTO IJIaBHOTO
MOCTyJIaTa, YeM KaueCTBEHHO APYTMMHU siBleHUsIMU. KoHeuHsbIl pe3yabTar
MIPOSIBIISIETCS] B CKBO3HOM KOHTPACTHOCTH, NepeNaeT TUIIMYHOE MOCTMOIEp-
HUCTCKOE OIIyIIeHHE NMPUHLUINAIBLHON HECOBMECTUMOCTH NPOTHBOIOJIO-
KHOCTEH (COLMANBbHOrO, HPaBCTBEHHOTO, 3CTETHYECKOr0 M T. J. IUIaHA)
U HEOOXOJMMOCTH C 3TUM KaK-TO JKUTh, IPHHUMATh 3Ty MPOTUBOPEUHBOCTH
KaK peajbHOCTb JEeHCTBUTENBHOCTH [3]. [IpMHIMI HOHCEIEKIUHU BBICTYIAeT
KakK IOCIJIeI0OBATEIbHOE CMENICHUE SBICHHH M NMpoOJIeM pa3HOTO YpPOBHH,
YpaBHHMBaHHE B CBOCH 3HAUMMOCTH COBCEM HE3HAYUTEIHLHOTO U MpoOieM-
HOTO, epeTacoBKa NPUYHH U CIEACTBUIA, MOChUIa U 3akntoueHus [3]. Takoit
MOJIXOJ 03HAYACT OTCTYIUIEHHE OT KJIACCHYECKOTO IOCTPOCHHUS AMCKYpca,
CHCTeMbl KOHHOTATHBHBIX U JACHOTATUBHBIX 3HAYCHUH Ha YPOBHSAX TEKCTA,
KOTOPBIH YK€ HE MOTINHSETCS (PYHKINH KITACCHIECKOTO BOCTIPHATHSL.

B pamkax KomIIeKca HAEH WHTEpHpeTanus HE CBI3BIBACTCS
C PEKOHCTPYKILMEH HCXOJHOTO 3HAUEHHUs TEKCTa, KOTOpOe 3aJaeTcs
ABTOPCKHM 3aMBICJIOM WJIM OOBEKTUBHBIMU CTPYKTYPHBIMH ITapaMeTpaMu.
daxkTHYEeCKH MHTEepIpeTanys MPUPABHUBACTCS K «IEKOHCTPYKIIMHU» TEKCTa
U TpeAroyiarTaeT BBIABICHHE CKPBITBIX CMBICIIOB, HE 00s3aTelIbHO
OCO3HABaeMBIX aBTOPOM. TeKCT OmMCHIBaeTCS HE KaK HEeM3MEHHas
JAHHOCTb, a KakK I10Jie PaBHOLICHHBIX 3HaueHWH. [loTeHImanm «OoTKpBITHI»
YUTATENS B TEKCTE HE OrpaHnvnBaeTcs [7].

Urak, teuenue [locTMonepHU3Ma MOPOXKAAET HOBBIN, HEOOBIYHBIN
Tekct, B KOTOPOM CBSI3M YCTAaHaBIIMBAIOTCSI HA OCHOBE JIPYTHX,
HETPaJUIUOHHBIX IPUHIHUIIOB: JIEKOHCTPYKIIMH KIIACCHUECKOH CTPYKTYpHI,
KOJIMPOBaHMs, HOHCENICKIMK/ HOHWEpapXu#u (OTKa3 OT TPaJHIHOHHOTO
0TOOpa JIMHTBUCTUYECKUX COCTABISIOIIMX BO BPEMS «IIPOM3BOACTBA»
TEKCTa), YPEe3MEPHO UYYBCTBEHHOTO BOCIPHATHS HHTETPAILMH YeJIOBEKa
B COBpEMEHHBIE C(ephl JKU3HU, NPEPHIBUCTOCTH H3JI0KEHHUS MBICICH W,
B IPOTHBOBEC UYPE3MEPHOH YYTKOCTH, HA00OPOT — HMHOTJA TOTAJIHFHOTO
WTHOPUPOBAHMUS MOPAIBHBIX TPAHMI[ M 3aIpPETOB, a TaKke NPUHINIA
KOHTPAcTHOCTH HH(OpMaruu B TEKCTe, 0a30BBIH 3JI€MEHT KOTOPOIOo —
4esioBeyecKasl CyIHOCTb U €CTECTBO.
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AHHOTAIIUA
L[CJ'ILIO Z[aHHOP'I paGOTBI SABJICTCA BBIABJIICHHC (I)OHOJ'IOFI/I‘{GCKI/IX
M JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKUX OCOOEHHOCTEH HaMMEHOBaHHUI IPUPOAHBIX
SBICHUA M OOBEKTOB JaHAmMA(PTa B SKYTCKOM H YHTypCKOM SI3BIKax
B CPaBHUTCJIIBHOM IIJIaHE C JAPEBHETIOPKCKHM. B HUCCIICAOBAHHUU HUCIIOJIb-
30BAJIUCh CPABHUTEIIBHO-COIIOCTABUTEIIbHBIN, KOJIUYECTBEHHBI U CTPYK-
TypHI)II‘/’I METOABbI, KOTOPBIC MO3BOJIWJIN YCTAHOBUTH OJTallbl U XapaKTEp
3aHMCTBOBaHHﬁ, B3aNMMOOTHOIICHUE JICKCUKO-CEMAHTHYCCKUX U (bOHOJ'IO-
THYECKUX OCOOCHHOCTEH, KPUTEPHH YCTOWYHMBOCTH ¥ HM3MEHYHBOCTHU
CTPYKTYPHBIX BUAOB 1 JICKCUICCKUX 3HAYECHHH CJIOB.
ABSTRACT
The aim of this work is detection of phonologic and lexico-semantic
features of numerals in the Yakut and Uigur languages. In research
comparative, quantitative and structural methods which allowed to establish
stages and nature of loans, relationship of lexico-semantic and phonologic
features, criteria of stability and variability of structural types and lexical
meanings of words were used. (Background. Methods. Result. Conclusion)
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KitoueBble cJjI0Ba: SKyTCKUHM SI3bIK, YHUTYPCKUH S3BIK, SIKYyTCKO-
YHUT'ypCKUE Napajuleiy, APEBHETIOPKCKUN A3BIK, OJHOCJIOXBIE OCHOBBI,
JIBYCJIO’)KHBIE OCHOBBI, TPEXCIIOKHBIE OCHOBBI, CTPYKTYPHBIN THII.

Keywords: yakut language, uigur language, drevnetyurksky language,
yakut-uigur parallels, mono-syllabic stems, disyllabic stems, trisyllabic
stems, structural type.

B3auMoCBsI3b SIKYyTCKOTO U YHTYpCKOTO SI3BIKOB SBISICTCS OIHHUM
13 HEN3Yy4YCHHBIX W aKTYaJIbHBIX OOBEKTOB HCCIICNOBAHUS B TIOPKOJIOTHH.
IIpoucxoxneHne M HMCTOPUYECKOE PA3BUTHE SKYTCKOTO S3bIKa HMEEeT
COBEpIICHHO HHON MyTh, YeM OOJBIIHHCTBO TIOPKCKHX S3BIKOB [1],
II0O3TOMY B TIOPKOJIOTHYECKOW HayKe MHOTO CIOpPHBIX MOMEHTOB
10 BOIIPOCY TPOMUCXOKIAEHUS SIKYTCKOro s3bika [2]. W cpaBHUTENbHOE
HccIIe0BaHHEe 0COOEHHOCTEH (POHOCEMAaHTHIECKUX M3MEHEHHH pedIIeKcoB
BBIIIIECKA3aHHBIX JIBYX SI3BIKOB SIBJIAETCS OJHMM M3 KIIIOYEBBIX BOIIPOCOB
HCTOPHYECKOH (DOHETHKHU M JIEKCHKH TIOPKCKHUX SI3BIKOB.

Henpto nmaHHOW paboTHI SBISETCA BBIABICHHE (OHOIOTHUECKUX
U JIEKCUKO-CEMaHTHYECKUX OCOOCHHOCTEH HAaWMMEHOBAaHUH IPHPOIHBIX
SBICHUA ¥ OOBCKTOB JaHmmad)ta SKYTCKO-YHTYPCKHX —Mapajuiesiei
B CPaBHUTEIHHOM IIJIaHE C IPEBHETIOPKCKUM S3BIKOM.

B »aT0it nexcuko-ceMaHTHYECKOIl rpymme oOHapy>keHO 26 SIKyTCKO-
YUTypcKUX napajuleneil, HUMEKLUX CXOACTBO JIEKCUYECKUX 3HAUYCHUU
B JIPEBHETIOPKCKOM si3bIKe. M3 HUX OJHOCIIOKHBIME SBISFOTCS 18 (69,2 %),
nByciaoxHbeME § (30,76 %) ocHOB. OTHOCIIOKHBIE OCHOBBI IIPEICTABICHBI
crpykrypabiMu tunamu CIN, T'C, CI'C, aByxcnoxusle — CI'CI, CI'CCT,
CI'CI'C, I'CI', CI'CCI'C. U3 paccCMOTpEHHBIX CEMHU CTPYKTYp HanOOJbIIee
yuciio napasuieneil BoisBisiercst B crpykrypHoM ture CI'C. o konnyecTBy
BXOJIAIINX B 3TH CTPYKTYPBI JEKCUUECKUX €IMHHI OHU 00Pa3yIoT CIEIYIOLIYI0
yObIBatonyto mnocienoBarenabHocts: CI'C — 14 (42,8 %), I'C, CI'CI' —
o 3 (%), CI'CI'C — 2 (%), CT', CI'CCT, I'CT, CI'CCI'C — 1o 1 (%).

OonocnodcHble 0CHOBYI

CrI': 1) yiir. su ‘Boma’ [VPC, 139] // sx. yy ‘Boma’ [Ilek., 2965]: cp.
ap.T. sub, sug, suv ‘soxa’ [ATC, 512, 513, 515].

I'C: 1) yiir. aj ‘myna, mecsii’ [YPC, 8] // sik. wlif ‘myHa, mecsir’
[MMek.,3760]: cp. ap.t. aj 'myna, mecsut' [EDAL, 303]; 2) yiir. ot ‘orows,
mwiams’ [YPC, 1939, ¢.106] // sik. yot ‘orons, miams’ [[1ek.,3051]: cp. ap.T.
ot'orons' [[ITC, 373]; 3) yiir. ot ‘TpaBa, cerno’ [YPC, 106] // six. ot ‘TpaBa,
ceno’ [Ilex.,1891]: cp.ap.T. ot ‘“tpasa, ceno’ [ATC, 373].

CI'C: 1) yir. qa(r) ‘cuer’ [VPC, 119] //ak. xaap 'cuer' [Ilexk., 3329]:
cp.ap.T. kar ‘cuer’ [JITC, 422]; 2) yiir. muz ‘néx’ [YPC, 100] // sx. myye,
oyyc 'nex, rpax’ [Ilex.,1640]: cp.op.t. muz ‘nén’ [ATC 352]; 3) yiir. tan
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‘3aps, paccser’ [YPC, 146] // ak. TeIX “'nmeHnnma, yrpeHHss 3aps’ [Ilek.,
2951]: cp. ap.t. tay ‘paccser, 3aps’ [[ITC 532]; 4) yiir. Kyn ‘conuie, neHb’
[VPC, 89] // six. KyH ‘counHIle; IeHb, CYyTKH; Bpems; ku3up’ [[lek., 1295]:
cp. ap.T. Kiin ‘connue; aens’ [ATC, 326]; 5) yiir. jil ‘rox’ [VPC, 76] // sx.
coin 'rox' [Ilek., 2439]: cp. mp.t.jil ‘rox’ [[ATC 266]; 6) yiir. tyn ‘Hous’
[YPC, 1939, ¢.159] // ak. TyyH ‘Houb, HOubtO [Ilek., 2893]: cp. ap.T. tiin
‘woup’ [ITC 597]; 7) yiir. kyz ‘ocens’ [YPC, 662] // sax. kyhyn 'oceHs,
ocenbio' [Ilek., 1344]: cp.ap.t. kiiz ‘ocens’[[ITC 331]; 8) yiir. kis ‘3uma’
[YPC, 628] // sik. kbic '3uma’ [I1ek., 1428], kpihbin '3umoro; 3uma' [Ilek.
1438]: cp. mp.t. qi§ ‘suma’ [ATC, 448]; 9) yiir. ja(r) ‘semis, mecro,
MectHocTh” [YPC, 1939, c. 75] // sk. ‘cmp’ 1) 3emisl, 3eMHOM miap;
2) 3emJIsl, CTpaHa, OKpPYT; BIaJIcHHE, IIOMECThE; CeNeHUe; 3) 3eMJIsl, MOYBa,
rpyHT; 4) 3eMJIs, 1MOJI, 3eMIITHOH 10JT; 5) maxoTHas 3emutsi, moje; 6) 3emus,
MECTO, MECTHOCTb, CTOPOHA; ) MECTO, TOuKa, MyHKT; 8) paccrosaue' [Ilek.
2237-2238]: cp. ap.t. jer ‘semus, mecto, 3emis, crpana’ [JTC 257];
10) yiir. tas ‘xamens’ [YPC, 147] // sx. ‘Taac’ 1) kaMeHb; IUKHI KaMEHb,
JKEPHOB; rpy3uia, Tamu (y HEBOJa); CTEKJI0; 2) BOoOOIIe BCsiKas (KaMeHHast)
ropa, KaMeHb, yTec, ckama; TBepabiHsa' [[lek., 2590-2591]: cp. ap.t. tas
‘kamenp’ [JITC, 539]; 11) yiir. kyl ‘30m1a, memen’ [YPC, 89]// sik. kya ‘3o:7a,
nenen’ [Ilek., 1284]: cp. ap.t.kiil ‘3oma’ [JITC, 325]; 12) yiir. kel ‘o3epo’
[YPC, 87] // sik. kyea ‘o3epo’ [Ilek., 1314]: cp. ap.T. kol ‘03epo, BomoeM’
[ATC, 313]; 13) yiir. jol ‘myts, mopora’ [VPC, 1939, ¢.77] // sak. cyon
‘1. mopora, myTh, yIuIa; 2. Oelo, 3aHATHE, 00S3aHHOCTD; 3. BEIIb, IPEIMET,
ciyyaii’ [Ilek., 2342]: cp. ap.t. jol ‘mopora, HaxoxaeHHe B MyTH, MYTh,
cnoco6 myreurectBusi’ [JITC, 270]; 14) yiir. ton ‘mep3nas 3emus’ [YPC,
1939, c.155] // sx. Tom ‘1. MEp3NBIA, 3aMepIIdii, 3aMOPOKCHHBIN;
2. xomomuwiid’ [Ilex., 2728]: cp. ap.T.ton ‘1. Mep3mbIid, 3aMOpPOKEHHEIH;
2. xomon’ [ATC, 575].

Jleyxcnooichvie ocHogbl

CI'CT: 1) yiir. ke4d ‘Beuep, Houb’ [YPC, 666] // six. kushs 'Beuep,
BeuepoM, Kk Beuepy' [Ilek. 1077]: cp. ap.T. Ke€d ° HOYB, MO3THUIA Beuep’
[ATC 291]; 2) yiir. tema ‘1. xonm, G6yrop; 2. BeplIdHA, BEPXYIIKa, BEpX,
muK, MakoBka; 3.mMakymka’ [YPC, 310] // sx. Te6e ‘1) BepminHa, BepXyIIKa,
rOJIOBKa, BepX, TeMs, MaKyllka, KoHuuk;, 2) rososa' [[lek. 2758-2759]:
cp. Ap.T. cp. topii 'l. Ttems, makymika, ronoBa; 2.BepmunHa' [[ITC, 580];
3) yiir. Kupo ‘uHel, usmoposs’ [YPC, 624] // sik. //sK. KbIpbla ‘KpYKEeBUHA,
KypXKaK, WHEH, M3MOpO03b, BIAXHOCTh, 3aMep3llas Ha CTEHaX, JEPEBBIX
nnpou. B celpsle xonoanele nuu’ [Ilex., 1421]: cp.mp.T. qiragu 'muei,
m3mopo3ss' [ATC 445].

CI'CCTI: 1) yir. tomri ‘Oor, me6o’ [YPC, 151] // sx. Tawapa
‘l.eumuMoe HeOO, HeOO Kak Oo0kecTBO; 2. ofIliee Ha3BaHHWe JOOPHIX
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CymiecTB, JOOpBHIX Oyx, Oor, OormHsa; 3. Oor, OoxkecTBO; 4. CBATOH,
cestmennsi’ [Ilek., 2551]: cp. mp.t. temri ‘1.meGo; 2. Bor, GoxkecTBO’
[ATC, 544]; 2) yiir. Tam4d ‘Karuts, Karenbka, karum® [YPC, 284] // sxk.
TaMMax ‘Kamuisi, KalaHue, Tedb KamsiMu, kpanuHa® [Ilek., 2546]: cp. mp.T.
tamiz ‘kamats, 3akansiBate’ [JITC, 530].

CI'CIC: 1) yiir. bulut ‘ryuda, obmako’ [YPC, 25] // sik. ObLIBIT
‘obmako, Ty4a, Mopok [Ilex., 614]: cp.ap.t. bulut ‘o6mako, Tyua’
[ATC, 1247".

I'CI': 1) yiir. ara ‘mpoMeXyTOK, pAacCTOSHUE, IPOCTPAHCTBO,
auctannus uaTepsan’ [YPC, 26] // six. aapa 'myTs, gopora (Mexay AByMs
MYHKTAMH); HaXOMSIIUKACS Ha myTH, mo cnomytHoctd' [Ilek., 126—127],
apbIT 'POMEXYTOK, PACCTOSTHUE MEXKIY NMPEAMETaMH, BPEMs OT COOBITHA
oo coOeitust; menb, mpoben, mpomyck' [[lex., 160]: cp.ap.T. ara
‘mpoMexyTok, cepeauna’ [JITC 50].

CI'CCIC: 1) yir. kyuay3 ‘mamem’ // | sixk. kyHyc 'meHb, aHeM'
[Mex., 1303]: cp. ap.t. kiintiiz ‘neus, quem’ [JATC, 328].

CTpyKTypHasi H CEMAHTHYECKAsl XapaKTePUCTHKA

B nmaHHON  nekcuMKO-TpaMMaTUYECKOM TIpyIIe pacnpeneseHue
sIKyTckux JekceM takoBo: OC: CI' — 1, I'C — 3, CI'C — 14; IC: I'CT' —
1,CIcr —3,Ccrccr —1,crcrc —2,Ccrcerc — 1.

U3 26 [OC-18, JIC-8] yirypcko-aKyTCKHUX Hapajjieiicii COBMaacHHE
CTPYKTYpHOTO ohopMmiieHus ekceMbl pukcupyetes B 21 (80,76 %) ciyuae,
B ToM umcie B OC — 16 (76,19 %), 8 IC — 5 (23,8 %). CxomctBo
CTPYKTYPBI JPEBHETIOPKCKHX OCHOB B SKYTCKOM M TYPEUKOM sI3bIKax
MPE/ICTABISIETCS CASAYIOMUM o0pa3oM: B sikyTckoM u3 26 [OC-18, J1C-8]
B20 [OC-16, AC-4] (76,92 %), B yiirypckom uz 26 [OC-18, IC-8]
B 23 [OC-17,[1C-6] (88,46 %).

B oTHOIIEHHN SKYTCKOTO S3bIKa K YHTYPCKOMY:

B sikyTCKOM sI3bIKE M3MEHEHHsSI Ha CTPYKTYpPHO-(DOHETHYECKOM YPOBHE
BBISIBIIIIOTCS B CIIEAYIOMMX AKyTckux Jjiekcemax: OC: CI': yir.su — sxk.
yy; CI'C: yiir. kyz — sx. kyhyn; JIC: CI'CCT': yiir. tanri — sk. TaHapa;
y#r. TaMm4d — sik. Tammax, CI'CCI'C: yiir. KyHay3 — siK. KYHYC.

H3meHeHus: (OHETUUECKON CTPYKTYPBI SIKYTCKHUX OCHOB IPOW3OLILIH:
a) MpH BBINAJCHUH B aHIayTe [C]: sK. Yy, IPU BBINAJCHUU [] B UHIAYTE:
SK. KYHYC; O) Ipu mosiBjieHHH crienuduyeckux (opmanToB: sk. KyhyH,
TaMMaXx; [IpH NOSBJICHUU B MHJIAyTe BCTABOYHOTO [a]: sIK. TAaHapa.

B oTHOIIEHNH SKYTCKOTO s3bIKa K JIDEBHETIOPKCKOMY:

B sKyTCKOM f3bIKE WM3MEHEHHs CTPYKTYpPHBIX THIIOB Mapauresneit
BBISABJISAIOTCS B cienyromux ocHoBax: OC: CI': mp.t. sub — sk. yy, CI'C:
yiir. kyz — sk. kyhyn; JIC: CI'CCI'C: pmp.t. Kkiintiiz — sx. KyHyc,
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CI'CT: ngp.t. Kiragu — sk.kbipbia; CI'CCI': np.T. tamiz — sik. TamMmMmax,
CI'CCT': mp.1. tenri — six. Tamapa.

W3meneHns (GOHETHIECKONH CTPYKTYpPHI SKYTCKUX OCHOB IPOW3OILIH:
a) IpH BBINIAJICHUH B aHyayTe [c] u [0] B aycnayTe: K. Yy; IpH BHIIAICHAN
B uHyayTe [§] u oOpasoBanuy AUQTOHTA: K. KbIPbIa; §) TPH MOABICHAH
cneuuduyecknx (GopMaHTOB: SK. KYHYC; TamMMax; NpU IOSBICHUU
B MHJIAyTe BCTABOYHOTO [a]: sIK. TAHapa. B) IPU BBINAJCHUHU [T] B HHIAYTE!
SIK. KYHYC.

B nannoii JICT nabmogaercs crieayromue GOHSTHICCKIE BapHUAIHH:

CoOTBEeTCTBHE HAYAIBHBIX TJIACHBIX: [a~1]: YHT., Ap.T. aj~saK. ij; Vilr.,
ap.T. tan~ sk. tin; [o~uo]: yiir., ap.T. Ot~sIk. uoT; yiir., ap.t. jol~sk. suol;
[i~u]: mp.t. kiiz, sx. kiihiin~yiir. kuz; ap.t., sx. kiil~yir. kul; [i~i]:
ap.1.gis, sx.Kis~yir. Kis; sx. Kirla, ap.t. qgiragu~yiir.kiro; [i~u]:
sk. bilit~ap.t., yir. bulut; [a~aa]: yiir.tas, ap.1. ta§~sk. taas; yiir., ap.T.
ara ~sk. aara; [0~U0]: yiir., ap.1. kol~sk. kiiol; [e~id]: yir. kews, mp.t.
keda~sk. kmho.

CoOoTBeTCTBHE KOHEYHBIX TTACHBIX: [i~a]: yir, ap.T. tapri~sk.tanara;
[i~u]: sx. bilit~ap.t., yiir. bulut.

O6pazoBanue IUQPTOHra M 3aTHEPSAHOTO [0] TPH BHINAACHUH
[B]:mp.T. kiragu~ sik. Kiria, yiir. kiro.

CoOTBeTCTBHE COTTIACHBIX B aHjayte: [j~s]: yir., ap.T. jil~sak.sil; ap.T.,
yiir. jol~sk. suol; [k~q]: sk. Kis, yir. Kis~ap.1.q1§; [k~q]: yiir.kiro, sk.
Kirta~ap.r.giragu.

CooTBeTCTBHE COTJACHBIX B MHJIAyTe: [m~mm]: yir. tamuya, ap.T.
tamiz~sx. tammax.

CoOoTBETCTBHE COIJIACHBIX B ayciayTe: [z~s]: yWr., Ap.T. MUZ~sK.
muus; yiir.kiindiiz, ap.r. kiintiz~sx.  kiiniis; [s~s]:  yiir.Kis,
ap.1.gis~sk.Kis; yiir., np.T. tag~sk. taas.

B sKyTcKOM UM YHTYpCKOM SI3bIKaX YCTOMYHMBOCTH JIEKCHUECKHX
3HaueHuit (YJI3) BeisBIsieTCs B clienyomux Gopmax:

B AKyTCKOM M yHIr'ypcKOM S3bIKaX YCTOMYMBOCTb JIEKCHUECKHX
3HaueHuit (YJI3) npeacTaBisercs cienyromuM o6pazom:

OcuoBbl ¢ YJI3- 11 (42,3%): OC: CI': yiir. su ‘Boga’ // saK. yy
‘Bopa’, I'C: yiir. aj ‘myHa, mecs11’ // sik. blil ‘JyHa, MeCSI’; YHT. ot ‘OTOHB,
mwiams’ // K. yoT ‘OroHb, IjiaMs’; yWr. ot ‘TpaBa, ceHO’ // sIK. OT ‘TpaBa,
ceno’, CI'C: yiir. qa(r) ‘cHer’//sk. xaap 'cHer'; yir. Mmuz ‘nén’// sx. myye,
oyyc 'mex, rpan’; yur. jil ‘rox’// sk. ewua 'rox'; yiir. Kyl ‘3o1a, nemen’ // sik.
KYJ1 ‘30714, nienen’; yir. kel ‘o3epo’ // sk. kyeu ‘o3epo’; JJC: CI'CCT: yiir.
tonri ‘Oor, HeOO0’// sk. Tamwapa ‘l.BuaumMoe He0OO, HEOO Kak OOXKECTBO;
2. oOuree Ha3BaHHME HOOPBIX CYIIECTB, MOOPBIX ayx, Oor, Oorus; 3. Oor,
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603xecTBO; 4. cBsiToM, cBsmennbiii’; CCCI'C: 1) yiir. bulut ‘rywa, o6mako’
// K. OBLABIT ‘00JaKO0, Tyda, MOPOK’.

B sAKyTCKOM sI3BIKE XapaKTEpPHBIE CEMAHTHUECKHE H3MEHCHUS
BBIABIISIIOTCS B CJIEAYIONINX (hopMax:

Ocnorst ¢ HITU — 13 (50 %): OC: CI'C: yiir. kis ‘3uma’// K. KbIC
'sumMa’; KbithbiH 3uMOI0; 3uMa'; jol ‘myTh, mopora’// sik. cyod ‘1. mopora,
MyTh, yJHL@; 2. A€JN0, 3aHATHE, 00S3aHHOCTB; 3.Bellb, IPEIMET, CIIydaii’;
yUr. tag ‘kamenb’ // K. ‘Taac’ 1) KaMeHb; IUKHI KAMEHB, )KEPHOB; IPY3HUIIa,
tamu (y HEBOJAA); CTEKNO; 2) BooOLIe BCsAKas (KaMEHHas) ropa, KaMeHb,
yTec, cKana; TBepAbIHs'; yir. ja(r) ‘3emis, MEcTo, MECTHOCTD // siK. ‘cup’
1) 3emuisi, 3eMHOIl miap; 2) 3emuisi, CTpaHa, OKPYT; BIAJCHHE, MOMECTHE;
cenenne;, 3) 3eMusl, MO4YBa, TPyHT; 4) 3eMis, [MOJ, 3EMJISHOM MO,
5) maxoTHas 3emis, 1moje; 6) 3emiis, MECTO, MECTHOCTB, CTOPOHA; /) MECTO,
TOYKa, MyHKT; 8) paccTosiHue'; yUr. tyn ‘Houp’// sIK. TYYH ‘HOYb, HOUYBIO ;
yiir. Kyz ‘ocesp’// sk. kKyhyH 'oceHb, OCEHBIO'; YUT. Kyn ‘COJNHIIC, ACHB //
SIK. KYH ‘COINHIIC; IeHb, CYTKH; BpeMs; XHU3Hb’; VHT. tan ‘3aps, paccBet’//
SK. TBIH ‘'neHHuua, ytpennsasa 3aps’; AC: CI'CI': 1) yilr. ke4a ‘Beuep,
Houb’ // sik. km3h3 'Bedep, BeuepoM, K Beuepy'; yir. temd ‘1.xomnm, Oyrop;
2.BeplIMHa, BEpXyIIKa, BEpX, MUK, MAaKOBKa; 3.Makymka' // sK. Te0e
‘l) BepmMHa, BepXyllKa, TOJOBKA, BEpX, TeMs, MaKyIIKa; KOHUUK;
2) rooBa’; yir. KUpO ‘WHEH, W3MOpO3b’ // SK. KbIpbla ‘KPYKCBUHA,
KypXak, WHel, M3MOpOo3b, BIAXKHOCTb, 3aMep3llas Ha CTEHaX, JEPEeBbIX
unpod. B ceipeie xonomubie qun’; CI'CCIC: yiir. kyHay3 ‘aHem’ // sK.
KyHyc 'nens, naeM'; CI'CCI: yifr. TaM4d ‘Karuis, Karmenbka, Kammm’ // sK.
TaMMax ‘Karuis, KalaHue, Te4b KaIuIsIMH, KparyHa'.

Ocuosel ¢ 3JIM — 2 (7,7 %): OC: CI'C: yiir. ton ‘mep3nas 3emis’
/l ak. ToH ‘1.MEp3NBIH, 3aMepIuuii, 3aMOpOXXeHHBIH; 2.xonomnbri’; AC:
I'CI': yiir. ara ‘mpoMexyTOK, pPacCTOSHHE, NPOCTPAHCTBO, AWCTAHIIUSA
uHTepBan’ /I sx. aapa 'myte, mopora (MeXIy JABYyMs IIYHKTaMmH);
HaXOJISIUICS Ha MyTH, 10 CIIOMYTHOCTH'.

B skyrckom u 1peBHeTIOpKCKOM s3blkax  YJI3  oTmeuaercs
B 14 (53,84%) cinyuasx: OC: I'C: ap.tT. aj 'nyHa, Mecsn' // AK. bl ‘JIyHa,
Mecsii’; Ap.T. 0t'oroHs' / K. yOT ‘OroHb, miams’; ap.T. Ot ‘Tpasa, ceHo’ //
SK. oT ‘TpaBa, ceHo’; CI'C: nip.T. sub, sug, suv ‘Boga’ // gk. yy ‘Boga’; op.T.
Kar ‘cHer’ // sik. xaap 'cHer'; np.T. muz ‘nén’ // sx. myye, 6yye 'nex, rpan;
ap.1.jil ‘rox’ // sak. epwr 'rox'; ap.1.kiil ‘30ma’ // sk, Kya ‘3oia, memen’; ap.T.
K6l ‘ozepo, Bomoem’ // k. Kyea ‘o3epo’; nap.T.tom ‘1. Mep3nbIH,
3aMOpOXKEHHBIH; 2. xonox // sak. ToH ‘1. MEp3MbId, 3amepluy,
3amoposkeHHbIH; 2. xomomuselit’; AC: CI'CI: mp.t. cp. topii 'l. Tems,
MakKyIlika, ToJioBa; 2.BepmmHa' // sK. TE0O ‘1) BeplwHA, BEpXYyIIKa,
TOJIOBKA, BepX, TeMs, MaKymika; KoHuuK; 2) ronosa'’; CI'CCT: ap.t. tenri
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‘l.me60; 2. bor, 6oxectBo’ // sx. Tamwapa ‘l.Buammoe HebOo, HEOO Kak
60xecTBO; 2. o0IIee Ha3BaHUE JOOPHIX CYIIECTB, NOOPHIX IyX, OOT, OOTHHS;
3. 6or, 6oxecTBO; 4. cBsTOl, cBamennstii’; CICI'C: ap.t. bulut ‘o6mnaxo,
Ty4da’ // K. OBUIBIT ‘00JIaK0, Ty4a, MOPOK; K. KYHYC 'IeHb, THEM' // Ip.T.
kiintiiz ‘nenn, qHemM’.

OcHoBsl, umetonme HJIU — 11 (42,3 %): OC: CI'C: np.t. tay
‘paccBer, 3aps’ // SIK. THIH ‘'NEHHHLA, YTPEHHSA 3aps’; Ap.T. Kiln ‘CoJHIE;
JIeHb’ // K. KYH ‘COJIHIIE; JCHb, CYTKH; BpeMs; KH3Hb; Ap.T. tiin ‘Houb’//
SK. TYYH ‘HOYb, HOYBIO’; JIp.T. KUZ ‘oceHb’ // sik. KyhyH 'oceHb, OCEHBIO';
Ip.T. qi§ ‘3uma’ // sik. KbIc '3uMa’, KblhbIH '3UMOI0; 3uMa'; Ip.T. jer ‘3emus,
MecTo, 3eMiis, ctpana’ // sk. ‘cup’ 1) 3emuisi, 3eMHOM mmap; 2) 3eMs,
CTpaHa, OKpYT; BJIaJCHHE, IIOMECThE; CEJIeHHe; 3) 3eMIs, NO4Ba, TPYHT;
4) 3emuts1, TI0JI, 3eMJITHOM MO 5) maxoTHas 3emurs, mosie; 6) 3emiisi, MecTo,
MECTHOCTh, CTOPOHA; /) MECTO, TOYKa, IYHKT; 8) paccrosHme'; np.T. tas
‘kaMeHb’// gk. ‘Taac’ 1) kaMeHb; UKHUN KaMEHb, )KEPHOB; IPYy3Hia, TallH
(y HeBO/1a); cTekio; 2) BooOIlie Besikas (KaMeHHas) Topa, KaMeHb, YTec,
cKana; TBepAbIHA'; Ap.T. jol ‘mopora, HaxoxaeHWe B IMYTH, MyTh, CIOCOO
myrteriecTBus’ // sk. c¢yoa ‘1. mopora, myTh, ynmna; 2. €O, 3aHITHE,
00s13aHHOCTB; 3. Bellb, mpeamert, ciaydaii’; JIC: CI'CI': mp.T. keCd © HOUb,
mo3auuil Beyep’ // kmdh3 'Beuep, Beuepom, B Beuepy'; CI'CI'CI': ap.T.
qiragu 'mHed, M3MOpo3p' // K. KbIpbla ‘KpYXKEBHMHA, KypXKakK, HHEH,
HU3MOpPO3b, BIAXKHOCTh, 3aMep3Ilas Ha CTEHaX, AEPEBbIX U IPOY. B CHIPHIC
xonoaubie quu’; CICI'C: ap.t. tamiz ‘kamnath, 3aKanbBath’ // K. TAMMaXx
‘Karus, KanaHue, Te4b KaIuIsiMH, KparnHa'.

3JIU ormeuaercs B 1 (3,84 %) ocuose: JAC: I'CI: ap.t. ara
‘IPOMEXYTOK, cepenuHa’ // K. aapa 'myTh, Jgopora (Mexny AByMs
ITYHKTaMH); HAXOJSIIUICS Ha MyTH, IO CHOMYTHOCTH', aPBIT 'TPOMEKYTOK,
paccTosiHie MeXJy NpeAMEeTaMH, BpeMsi OT COOBITHS 10 COOBITHS; 1I€Jb,
npo0e, mpomyck'.

Bricokuii mporeHT nexcuueckux mnapamieneit ¢ YJI3 nHabmomaercs
B IKYTCKOM sI3bIKe B CTpyKTypHOM THIIe CI'C.

Takum obpa3om, Bcero O6b10 BeIsiBIEHO 26 [OC-18,/1C-8] yiirypcko-
SKYTCKHX mapajuieneidi, 0003HAuYalolMX HAWMEHOBAHUS IPHUPOIHBIX
SIBJICHUH 1 00BEKTOB JaHANmIadTa U MIMEIOIINX JIEKCHYECKHE PEeTPE3eHTALNH
B IPEBHETIOPKCKOM SI3BIKE.

U3 26 [OC-18, AC-8] yirypcko-aKyTCKHX Hapajulelieil CoBIaJieHne
CTPYKTYpHOTO oopMiteHHs jtekceMbl pukcupyercs B 21 (80,76 %) ciyuae,
B ToM umcie B8 OC — 16 (76,19 %), 8 IC — 5 (23,8 %). CxoxactBo
CTPYKTYPBI JIDEBHETIOPKCKHX OCHOB B SIKYTCKOM M TYPELKOM SI3bIKax
MPECTABISETCS CIAEAYIOMUM 00pa3oM: B sKyTckoM u3 26 [OC-18, J1C-8]
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B20 [OC-16, OC-4] (76,92 %), B yirypckom u3 26 [OC-18, JIC-8]
B 23 [OC-17,1C-6] (88,46 %).

1.  VYcToHYHMBOCTB CTPYKTYPHBIX OQOPMIICHHH YHTypCKO-SIKYTCKHX
napamteneii ¢uxcupyercst B 21 (80,76 %) cmywasx, u3 xotopeix OC
seistroTest 16 (76,19 %), IC — 5 (23,8 %) ocHOB.

2. YCTOWYMBOCTH CTPYKTYPHBIX OQOPMICHHA B  SKYTCKOM
U IPEBHETIOPKCKOM $SI3bIKaX MPEACTABISIETCS CIEAYIONUM 00pa3oM: oduiee
kommuectBo — 20 (76,92 %), w3 mux OC — 16 (76,19 %), AC —
4 (15,38 %) nekcembl.

3. JleKCHMKO-CEeMaHTHUYECKHH aHaJIM3 YCTAHOBWJ, YTO KOJHYECTBO
JIeKCUUecKux pemnpeseHTanuil ¢ YJI3 B SAKYyTCKO-yHI'ypCKHX Napajliensx
cocraBiger 11 (42,3 %), B AKYTCKOM M JpPEBHETIOPKCKOM S3bIKaX —
14 (53,84 %). CemaHTHYECKHE HM3MEHEHHS MPEACTABISIOTCS CICAYIOIIUM
obpasom: HJIU B skyTcKoM H yitrypckom szeikax — 13 (50 %), B sKyTCKOM
u npeBHeTIopkckoM — 11 (42,3 %), 3JIM B SKyTCKOM M YHI'ypCKOM —
2 (7,7 %), B IKyTCKOM H JipeBHETIOPKCKOM si3bikax — 1 (3,84 %).

4. B cemaHTHYecKOM IuUIaHe Oojiee YCTOMYMBBIM CTPYKTYPHBIM
tuniom sieisiercst CI'C: B yiirypcko-skyTckux napamiensx — [4/36,3 %],
B SIKYTCKOM U JpEBHETIOPKCKOM si3bikax — [7/50 %]. B ocrambHBIX
CTPYKTYPHBIX THIIaX BBISABISIETCS 3aMETHOE KOJIMYECTBO JIEKCHUECKHX
U3MEHEHHUH.

5. OcHoBHbIe (pOHETHYECKHE COOTBETCTBHS INIACHBIX HAaOIOAAOTCS
B cTpykTypHbiXx Tumax CI'C B omgnocnmoxubix u CI'CIT B JBYCIIOXKHBIX
ocHoBax. Hampumep, coorBeTcTBHE HauyanbHbIX IiacHblx B CI'C: [a~i]:
yitr., ap.t. tag~sk. tin, yir., ap.t. jol~sk. suol; [i~u]: ap.t. kiiz, sk.
kithiin~yiir. kuz; ap.t., sx. kiil~yiir. kul; [i~i]: ap.t.qts, sk.Kis~yiir. Kis;
[a~aa]: yiir.tas, mp.T. ta§~sxk. taas; [6~10]: yir., ap.T. kél~sk. Kiiol.

6. Boubinoe KOIUYECTBO (HOHETHUECKUX COOTBETCTBHM COTJIACHBIX
OoTMeuYaeTcss B aHjayre u ayciayte B cTpykrypHom tume CI'C
B OJIHOCJIO)KHBIX OCHOBax. Hampumep, COOTBETCTBHE COTJIACHBIX B aHJIAyTe:
[j~s]: yir., ap.t. jil~sak.sil; yiir., ap.t. jol~sk. suol; [k~q]: sx. Kis, yiir.
Kis~np.1.g18; cooTBercTBHE B aycnayte: [z~S]: yHT., AP.T. MUZ~sIK. MUUS;
[s~s]: yitr.Kis, ap.t.qis~sx.KiS; yiir., np.T. tag~sk. taas.

I[Ipn  cpaBHHUTENFHOM  HCCIEAOBAaHWM  BBISBISICTCS  OJIM3Kas
B3aUMOCBSI3b MEXY JIPEBHETIOPKCKHM M YHTYPCKHM si3bIKamH. bimuzocts
YHI'ypCKOTO s3bIKa K JPEBHETIOPKCKOMY BBISBIISICTCS B YCTOMYMBOCTH
CTPYKTYPHBIX TUIIOB U JIEKCMUECKUX 3HaUY€HUH mapasuiesneil. B atom miane
BCE TI0KA3aTeNn SKYTCKOTO S3bIKa 3aMETHO YCTYIAIOT YHrypcKoMy. AHaiu3
CTPYKTYPHBIX M CEMaHTHYECKHX OCOOCHHOCTEH SKYTCKHX Iapajuieneit
MOKa3bIBAET, YTO K SIKYTCKOMY SI3bIKY OoJiee OJIM30K APEBHETIOPKCKHI SI3BIK,
4eM YUT'YypCKUil.
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Takum 00pa3oM, NPOCIEKMUBAECTCS TECHAas B3aMMOCBA3b MEXIY

SIKYTCKHAM, IPEBHETIOPKCKUM U YHTYpcKMM s3bIkamMu. OIHAaKO HCTOpH-
YECKOE OTHOIICHHE SKYTCKOTO SI3bIKa K IPEBHETIOPKCKOMY CTOUT B OIIM3KOM
[o3uLMM, 4YeM K yilrypckomy. Ilo Bceil BeposATHOCTH, SKYTCKUN
U YUTYpCKHH SI3BIKH B CBOEM HCTOPHYECKOM DPAa3BHTHH IIOCIIE J[PEBHE-
TIOPKCKOM 3TI0XY HEMMEIN TECHBIX KOHTaKTOB.
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AHHOTALMUSA
C 1enpio yAyYIINTh Ka9ecTBO MepeBo/a M N30eKaTh BOSHUKHOBEHUS
JIOKHBIX aHAJIOTHI TP U3YUYCHUU MHOCTPAHHOTO A3BIKA B IIOCJICAHUE TOHBI
n3aacTcss  BCE 0obIIIEe ABYA3BIYHBIX CHOBapeI\/'I TIICEBAOOKBUBAJICHTOB,
YTO JOKA3BIBAET AKTYaJIbHOCTH ﬂaHHOﬁ Hp06HeMBI B JIMHI'BHCTHKC
u nepeBogoBeneHny. CrTaThsi TPEACTaBIseT coOol o0030p Hamboiee
3HAYUMBbIX nexcnxorpatbnqecxnx HpOId3BeJleHHﬁ 1o ,HaHHOP‘I TCMATHKC,
HUX CUCTEMATU3allUI0 U aHaJIU3.
ABSTRACTS
To improve the quality of the translation and to avoid false analogy
while learning foreign languages, more and more bilingual dictionaries of
pseudoequivalents have recently appeared, that proves the importance of
this problem for the linguistics and the theory of the translation. The article
under consideration is a review of the most significant lexicographical
works in the themes, their systematization and analysis.

KaroueBble cJjioBa: IICEBAOOKBUBAJICHTHI, J'IGKCI/IKOFpa(I)I/Iﬂ; nepe-
BOI[HOI71 CJIOBApPb; 00BEM  CEMaHTHYECKOIO 3HA4YCHUA, OKBUBAJICHT,
IIOHUMAaHUE; IIEPEBOL.

Keywords: pseudoequivalents; lexicography; bilingual dictionary;
volume of the meaning of a word; equivalent; understanding; translation.

CrnoBapb B 00IIECTBE UIPACT BAKHYIO POJIb ABTOPUTETHOI'O COBETUMKA
JUIL TIONB30BAaTeNel, SBISIETCS CBOETO pOJa COIMABHBIM HHCTHUTYTOM,
PETIaMEHTHPYIONIM CIIOBOYIIOTPeOJICHNE U JaxKe, B NPUHIINIE, >KA3HB
sI3BIKa B paMKaxX OMNpeIeNICHHON HOpMEL. [ cpemHero HOCHTENs s3bIKa
CJIOBapHOE TPOU3BEICHHE MPEICTABICTCS HAC)KHBIM THIOM B Pa3IMIHBIX
00sacTsax 00IIeCTBEHHOTO 3HaHus [2, ¢. 29].

OcHOBHBIE ()YHKIIHH JEKCHKOTpapUUECKUX MPOU3BEACHUN B JOCTa-
TOYHO C)KATOM BHUJI€ MOYKHO CBECTH K CJICIYIOIIUM:

1. HayyHoe wu3yueHHe U OINKCAHUC sSI3bIKA, €r0 HCTOPHH,
COBPEMEHHOTO COCTOSIHUSI.

2. Cucremarusanys 3HaHUM, U B YACTHOCTH JIMHTBUCTHUECKHUX.

3. U3yyeHwe © HOpPMAaW3aIMsi POJHOTO SI3BIKA, YCTAHOBJICHUE
IIpaBWJI YCTHOM M MIUCbMEHHOM pedH.

4. OObsACHCHHE 3aMMCTBOBAHHBIX, YCTApPEBIIMX U HEMOHSATHBIX
CIIOB.

5.  OOecrnieuyeHHEe MEXKBSI3BIKOBOTO OOIICHUS U IEPEBOAYCCKON
MPAKTHKH.

6. OOyueHHE WHOCTPAHHOMY SI3BIKY, TIyOOKOE MO3HAHUEC UCTOPHHU
U KyJbTYPBI HApO/a, TOBOPSIIIETO HA H3y9aeMOM SI3BIKE.
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7. HaydHoe npenBuIeHNE S36IKOBOTO PA3BUTHS.

Hocnenusas ¢yaxuus ocHoBeiBaeTcs Ha MHeHunm H.3. KortemoBoii,
KOTOpasl CYMTAET, YTO «COCTaBHTEIH CIIOBAPEH-CIIPABOYHUKOB MOTYT
HE TOJBKO (DUKCHPOBaTh, HO M IPEIaraTh YHUTATENSIM MOTCHIUAIBHO
HeoOxoauMble citoBay [4, c. 20].

I[lo mnpu3HaKy KOJIMYECTBA OMNHCHIBAEMBIX B CJIOBape SI3BIKOB
pa3IMYaoT CIOBapU OJHOS3bIYHBIC U IEPEBOIHBIC.

OCHOBHBIM  COJICp)KaHUEM TEPEBOJHOM JIEKCHKOTpahuH SBISETCS
OMNMCaHHE S3BIKOBBIX EJMHMI[ OJHOTO S3bIKa IpPHU IMOMOIIM SI3BIKOBBIX
enuHul  npyroro (apyrux). IlepeBognass nexcukorpadust Ipu3BaHa
yCTAQHAaBIUBaTh  JKBUBAJICHTHbIC  OTHOIIGHUS  MEXIY  dJIeMEHTaMu
Ppa3IHYHBIX SI3BIKOB [2, ¢. 97].

Ilo wmmenmio JLB. IllepObl, mepeBOAHBIA CIOBapb BO3HUKACT
13 TOTPEOHOCTH MMOHUMAThH TEKCTHI Ha YyXKOM si3bIke. C yZIOBICTBOPCHHEM
9TOM MOTPEOHOCTH, OHAKO, YaCTO CBA3BIBACTCS M IPOIECC CTAHOBICHUS
HaIMOHAJIFHOTO SI3bIKa IyTEM IIEpeBOAa OOTaTCTB Wy>KOTO JIMTEPaTypHOTO
s3pIKa. IIpM 3TOM COBEpIIEHHO HE3aBHCHMO OT METOJa HaXOXICHHS
HYXXHOTO 3KBHMBAJEHTa (IIPOCTOE 3aMMCTBOBAHHE, KajlbKa, IEPEHOCHOE
yrnoTpedJieHne Kakoro-iubo CBOEro cjoBa MM 3aKpeIUICHHE 3a CBOUM
CJIOBOM ¢ 00mmMM 1 Oojiee MM MEHee NOAXOASIIMM 3HaueHHEM TOYHOTO
3HAYCHUS HHOCTPAHHOTO CJIOBA), MpPEXAE BCEro IMPOUCXOAUT 3aUMCT-
BOBaHHE CaAMOT0 INIABHOTO — MOHSTHS [4].

IlceBn03KBUBAICHTHOCTH MIPHUBJIEKAET MHOTHX JIMHTBHCTOB M3 Pa3HBIX
cTpaH Mupa. JT0 0OHAapyXMBaeTcsl B IyONMKAllMM TEOPETHIECKUX cTaTeit
Ha Ha3BaHHYIO TEMY M B U3/IaHHUH CIIEIMAIBHBIX cioBapei. HeobxommumocTs
CO3JIaHMSl COOTBETCTBYIOIIMX cJOBaped W 1mocoOuii oOyciaBimBaeTcs
3aTpyJHEHUSMH, BBI3BIBAEMBIMH IIPH TEPEBOJIE MEXbBA3BIKOBBIX IICEBJIO-
SKBUBAJIECHTOB. AHalIW3 U3JaHUM  clioBapeil  “TICeBIO3KBMBAJIEHTOB
(KaK COBETCKMX, TaK M 3apyOexHBIX) maercsi B peuneHsusix P.A. bBynarosa
(1970, 1971, 1976).

C nenpi0 BCECTOPOHHETO M3YyUEHHsI KaTETOPHM CJIOB, OTHOCSIIUXCS
K [ICEBIO3KBUBAJICHTAM, IIPOBOJSTCA COMOCTABUTENIBHBIC HCCIIEIOBAHHUS.
ITockonbKy 3Ta KaTeropus CJIOB SBISIETCS ABYSA3BIYHON, yICHbBIE HCCIEIYIOT
€e Ha YpPOBHE IBYX S3BIKOB, HAlpUMEp, AaHTIHHCKOTO U pPYCCKOTO
(B.B. Akynenko), vemerikoro u pycckoro (K.I'"M. I'otnu6, B.B. Kenrysna),
pycckoro u ¢panimysckoro (B.JI. MypaBeeB) u nip. Mccnenoanust BexyTcs
KaK B CHHXPOHHO-COTIOCTABUTENIBLHOM ILJIaHE, TaK U B PEabHON CUTyalluu
JBYSI3bIYHMS (IIEpeBOAA).

B Hameil cTpaHe uU3y4yeHHMIO IICEBJOIKBHBAJIEHTHOCTH YJEJIUIH
BHUMaHHE aBTOPBI MHOTHX paboT B obnactyu nepesoja. B 1966 roxy Beimio
nocoone  T.C. Amupemxknou  «“JloxHble  Apy3ps”  NEpeBOAYHKAY
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(cocraBurenms T.C. Amupemxunbu, 1966). B mocobum mepeducusiorcs
TPYZHOCTH, C KOTOPBIMH CTaJKHBAIOTCA IIPH MEPEBOAE CIOB JaHHOW
KaTeropuy, a TaKXKe MPUBOJUTCS CIOBaph, coaepxawuidl okonao 500 cios,
LeTb KOTOPOTO — MOMOYb HX MPEoJoNeTh. B mepBoil KOJOHKE croBaps
MIPUBOISITCST AHTJIMICKNE CIIOBA, BO BTOPOIl — MPHUBBIYHBIC MX IIEPEBOJIH,
IpUEMJIEMBIE JUIS HCHOJB30BAaHUS IIPH TIEPEBOJE TEKCTOB PA3IMIHBIX
(YHKIMOHANBHBIX CTHUIIEH, B TPEThEH — SKBUBAJICHTHI.

B 1969 rony Obln M3gaH «AHIIIO-PYCCKUH M PYyCCKO-aHIVIMHCKUI
CIIOBaph “NIOKHBIX JIpy3ei mepeBogumka’™» (cocraBuresnu B.B. AxyreHko,
C.10. Komuccapuuk, P.B. [loropenora, B.JI. FOXT), 0CcOOEHHOCTBIO
KOTOPOT'O SIBNIAETCS TO, YTO OH COYETaeT B cebe aHIIO-PYCCKU U PYyCCKO-
AQHITIMICKUM  CJIOBapy B BUJAE IIOCIEJOBATEIBLHO  PACIOJOKEHHBIX
ciaoBapHbeIX cratedl. B cnoBape mnpuBoxarcs 900 aHrIMHCKHX — CIIOB
B CPaBHEHHH CO CXOJHBIMH II0 3BYYaHHIO M HAIMCAHUIO PYCCKUMH
CIIOBAMH, JAeTCs AaHAJIW3 IIOJHOTO WM YaCTHYHOTO HECOOTBETCTBUS
CXOIHBIX M OTOXXICCTBIISIEMBIX AHIVIMICKUX M pycckux cioB. CroBapb
COJCP)KUT YPE3BBIYANHO MHTEPECHYI0 HH()OPMALMIO O TICEBIOIKBH-
BaJIEHTaX BOOOINE M II0 aHIJIO-PYCCKUM aHajoraMm B dacTHocTu. CloBaphb
B OCHOBHOM MOJKET HCIOJNB30BaThCS MPU MEPEBOAE XYM0KECTBEHHBIX
U Ta3eTHO-yOIUIIMCTHUECKUX TEeKCTOB. [IprMep cioBapHOii cTaThu:

DECADE-JEKAJIA

decade [dekeid] n ucu. 1* necstunerne, the last ~ of the 19" century
nocienuee pecsruiaerne XX Bexa. He has been in his time a slender man:
but now, in his sixth decade , his waistcoat has filled out somewhat
(B. Show)/ B ceoe epems y neco 6wiia cmpoiinas ¢gueypa: Ho celuac,
Ha wecmom Oecsimke, OH HecKolbko pacnoauen.| Science has made
bewildering strides in many directions during recent decades... (H. Munro)
3a nocneonue Oecamunemus HayKa COeand OWEIOMAIOWUE YCHexu
6 PA3IUUHBIX HANPAGIEHUsX ... 2* ecaTok; 3* yacTh coOOpaHHs COUYMHEHHH,
COCTOSIIIAs U3 JIECATH KHUT, IECITUTOMHUK.

Aexkana o 1* mpoMexxyTok BpeMEHH B JecsATh jaHel a ten-day period,
ten days. B nepsoii 0exade saneaps 0xcudaiomest CuibHble MOpo3bl. SEvere
frosts are expected in the first ten days of January 2* npecsars namei,
MOCBAIICHHBIE demy-1. ten-day (campaign): ~y36ekckoif mauTeparyps
u uckycctBa Uzbek Ten-Day Literature and Art Festival.

B 1972 roxy Obin onybOnukoBaH «Hemenko-pycckuii M pyccKo-
HEMELKUH CJIOBaph ‘“JIOKHBIX Jpy3ed IepeBogunka’ (CocTaBHUTENb
KI''M. l'omiu6). DTOT cloBapp HMEET MHOTO OOIIEero co CloBapeM
B.B. Axynenko. CrnoBapHas CTaThsi BKIIOYAaeT KaK HEMEIKO-PYCCKYIO,
TaK U pyCCKO-HEMELIKYI0O 4acTH; TaKK€ HNPUBOIUTCS TEOPETHUYECKUN
MaTepHall, B KOTOPOM JIaeTcsl OTpeJIesIeHHEe pacCMaTpUBAeMOil KaTeropuu
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CJIOB, WCTOYHHKHM WX TOSBICHHSA W Kiaccuukamms. Takum oOpaszom,
OH COCTaBJICH Ha TEX K€ MPHUHIINIIAX, YTO U MPEIBLTYIIHHA.

B 1977 rogy Bemmen BbITycK <«“JIOXKHBIE Ipy3bs’ MEpeBOIIHKA
cyemickoro s3eika»  (cocraBurenn  A.J. XKypasmes, C.C. 3axapos).
CnoBapHasi cTaTbs COCTOMT M3 YEUICKOTO CJIOBA M CHCTEMBI €r0 3HAUCHHH,
MIPEACTABICHHON PYCCKIMH NTEPEBOJHBIMU SKBUBAJICHTAMH.

B 1976 romy W.IIL CycnoBa wu3gaer mocoOue Juisi y4HTenei
HEMEIKOTO $3bIKa I10J] Ha3BaHWeM «BbIOupaiiTe NpaBUIIBHOE CIIOBO!».
[TocoOue comepXUT TIepeueHb CIIOB-aHAJOroB,  YIOTPEOIISIOIMXCS
B HEMELIKOM U PYCCKOM S3bIKaX, HO Pa3/IMYaOLINXCs 0 CBOMM 3HAYCHHUSM.
OHO MOXeT CIOocOOCTBOBATh IPEAYNPEXKICHUIO OIMHOOK, KOTOpPHIE
BCTPEYAIOTCSl B IPAKTHUKE NPH YHNOTPEOJIEHWH NAHHBIX CIIOB, UISI 4€ro
B KOHIIE TOCOOMS NAIOTCS YIPaKHEHNUS.

B 1982 mnybOmukyercs cloBaph JIOKHBIX JApy3ed MepeBOTIHKA
Po6epra JIxx. Xumna (Robert J. Hill) mox nazsanuem “A Dictionary of false
friends”, KOTOpBIil BIOCIIECTBIH HEOAHOKPATHO TEepeH3aaeTcs.

B 1994 rony B KaHazme BBIXOOUT pacCUMTAaHHBIM Ha HM3y4yarOUINX
UTAJbSHCKUH SI3BIK CIIOBaph-TIOCOOME JIOKHBIX Jpy3€d IepeBOIYMKa
Ha MaTtepualie aHTIHICKOro U uTambsHcKoro s3pikoB “Italian false friends”,
aBTop R. Ferguson, ¢ mpakTH4ecKUMHU yIIpa>KHEHUAMH.

B 1997 rony B Kuee Bbixomur «CioBapp pycCKO-yKPaMHCKUX
MEXBA3BIKOBBIX OMOHUMOBY Tof penakiueir M.II. Kouepran. 3to nepBsiit
W3JaHHBIM B YKpauwHe JEeKCHKOrpapHuuecKuil Tpyd, B KOTOPOM JaeTcs
COIIOCTAaBUTEIbHAS XapaKTEePUCTHKA CEMAHTHKH COBIAIAIONINX 110 (opMe,
HO Pa3INYaloIInXCsl COAEP)KAaHUEM CIIOB PYCCKOTO M YKPAHHCKOTO SI3BIKOB.
ITo cytu, B cnoBape paccMaTpUBAIOTCS <JIOXKHBIE JIPY3bs» INEPEBOIUHKA,
a HE MEXBI3bIKOBHIE OMOHHMMBI, KakK 3asBJICHO B Ha3BaHWHU CJOBapsl.
Kaxnass cioBapHas cTaThsi MAHHOTO CJIOBapsi COCTOMT H3 PYCCKOH
1 YKPauHCKOM 4acTel, cIeqyomuX IpyT I0J APYroM, B KOTOPBIX JaeTcs
TOJIKOBaHME U IMEPEeBOJ JIEKCeM, IpaMMaTH4YeCKHe U CTHJIMCTHYECKHE
IIOMETHI, WIUTIOCTPATHBHBIM MaTepHaj, MO3BOJAIONINE TOYHO ONpPENeNHUTh
CEMaHTHYECKOe Pa3JINdre M CEMAHTHYECKYI0 OOIIHOCTH CO3BYYHBIX CJIOB.
Hampumep:

JYHA — JIVHA

Jlyna, »I, oc. 1. HebGecHoe Ttemo, OMmXallinuii CIIyTHUK 3EMIIH,
CBETSILIMACS OTPaKCHHBIM COJTHEYHBIM CBETOM: VKp. Micsllb. B3ouwia nyHa
u oceemuna 3aaus (. 'onuapos).

<> Ilox ayHoii — Ha 3emiue. C JIyHBI CBAJINTBCA — O YEJIOBEKE,
MIPOSIBIISIONIEM HE3HAHHE BCEM M3BECTHOIO: ykp. 3 He0a BIACTH.

2. Cney. CryTHUK Kakoi-nmnbo maHetsl. Jecsamo ayn Camypha.
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Jlyna, u, oc. 1. OTpaxeHne 3ByKa OT YHAJCHHBIX INPETSTCTBUIA,
a TAaKKe caM yIaleHHBIN 3BYK: 9X0, OT3BYK. 3awyebemas cuogetixo — [iwna
ayHa eaem (T. llleBueHKoO).

2. Ilepen., paze. CrnaBa, o4eTHas M3BECTHOCTb. Pobuna Ak moena,
wob maku 0obpa Jayna Oitiwaa 00 mMo20, Ko20 Mmenl mpeba
(Tanna bapBiHOK).

B 2000 rogy BbImIeN MCHAHCKO-PYCCKHM CIOBapb CIPaBOYHHUK
«300 noxubIx apy3eit mnepeBomguuka» C.M. Kanomnu. B 3tom cnoBape
IpeACTaBIeHbl Mapbl CIOB (OJHO CJIOBO HCIAHCKOE, JPYroe pyccKoe),
00beIMHEHHBIE CXOIHBIM 3ByyaHueM. Kaxas craTbs cloBaps OKa3bIBaeT
CMBICIIOBBIE OCOOCHHOCTH CJOBa KCHAHCKOTO W  COOTBETCTBYIOIIETO
PYCCKOT0, BBISBJIAET ClielU(pUUECKHE KOHTYPBI €ro CeMaHTHYEeCKOI0 IO,
KOTOpBIE HEOOXOAMMO 3HaTh KaK MCIAHO-PYCCKOMY, TaK M PYCCKO-
UCTIaHCKOMY TmepeBomunKy. CioBaph maeT Kak oOInee 3HAUCHHE Maphl,
TaKk ¥ BCE JIpyrde 3HA4YEHUs CJOBa, HE HMEIOIIHE COOTBETCTBHSA
B IPYTOM SI3BIKE.

B 2002ronmy K.Kycan wu3nmaer «PyccKo-mOJbCKHI — CIIOBapb
MEXBbI3bIKOBBIX OMOHMMOBY», KOTOPBII BKIKO4aeT okoyio 1350 map pyccko-
MOJBCKUX OMOHHMOB/TIAPOHNUMOB.

2004 ron — wuznaercss «AHIIIO-PYCCKUH CIIOBaph “JIOXKHBIX JApYy3eit
nepeomunka™»  K.B. KpacHoBa, KoTopelii pasmemieH Ha  caiire
http://falsefriends.ru/ffslovar.htm B otkpeiTOM mOCTyIe s Beex duTaTeneit
u Opu1 gononaeH B 2010. CroBaps comepxut mopsaka 1050 gexcem
AHTJIMICKOTO  SI3bIKA, KOTOpBIE TOTEHIMAIBHO MOTYT  HAaTOJIKHYTb
Ha JIO)KHBIC aHAJOTHHM B CHIIy CXOJACTBAa 3BYYaHHUsS C PYCCKHMH CIIOBaMH,
KOTOpBIE B CBOIO Ouepenb He NpUBOIATCS coBceM. CioBapHas CTaThs
NIPE/ACTaBICHA NPaBWJIBHBIMHA TEPEBOAHBIMH  3KBHBAJICHTAMH  aHTJIO-
SI3BIYHOM JIEKCEMBI Ha pyccKui s13bIK. Hanpumep:

SPRAY

eemouka, nobez; Opvizeu, pacnvliumens, a3poO301bHbll OANIOH.

B 2009 rony B Mockse m3aan «CepOCKO-pyCcCKHi, pyccKo-cepOCKmid
CII0Baph-CIPABOUYHUK MEXbA3bIKOBBIX OMOHUMOBY JI.H. bennubpkoil.

B 2011 roxy Beimen cioBapb T.A. UecHoxoBoil «llIBencko-pycckuii
1 PYCCKO-IIBEACKHUN CIIOBAPH “TIOKHBIX APYy3€H MEPEeBOIINKA’ ).

B stom xe roxy Beimen cnoBaps B.B. [lyomumnackoro u T. Poiitepa
«Pyccko-HeMeLKuii  cloBapbh  JIeKCHMYecKux —mapaiernei»  (Russisch-
Deutsches Worterbuch Lexikalischer Parallelen). IIpexnaraemsrii cioBapb
colepkuT okono 1750 cmoBapHBIX cTaTell JIEKCHYECKHX MapauleieH.
KonnuecTtBo oOTHENbHBIX JIeKCEM cocTaBiisieT npuMmepHo 4500 enuHui.
JlekceMbl CHaOXEHBI WIIIIOCTPATHBHBIMH INIPUMEpPAaMH —  CJIOBOCO-
YEeTaHMUSIMH UX TUIIUYHOTO YIOTPeOIeHNUs B )KUBOM pedn. JlaHHBIH cloBaps,
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[0 MHEHHIO aBTOPOB, aJpPECOBAaH BCEM JKEIAOUINM TIyOXe H3YIHTh
HEMEIKHH A3bIK W  OOJajarolMM  3HAHWSMH  PYCCKOTO  SI3BIKA,
MIPENoAaBaTeNsIM HEMEIKOTO M PYCCKOro SI3bIKOB KaK WHOCTPAHHOTO,
acrpaHTaM M CTYJCHTaM, H3YYalOUINM HEMEIKHH W PYCCKHH S3BIKH
B BBICIIMX M CPEIHUX YYEOHBIX 3aBEICHUAX, a TaKXKe (QHIoIoTaM,
JIMHTBHCTAM H NEPEBOAINKAM.

B 2013 rony B Kpakose A. Busc uznaet «Ilonscko-pycckuil cnoBapb
JIOXKHBIX Apy3eH MepeBoJYMKa C PYCCKO-TIONbCKUM HHICKCOM C Y4ETOM
Pa3rOBOPHBIX, NMPOCTOPEUYHBIX, CIEHIOBBIX U MAaTE€PHBIX 3HAYCHHUH CIIOBY.
CrnoBapp comepxuT okxoino 1350 cnoBapHBIX cTaTel, MpeCTaBICHHBIX
B BUJIC NapajIeJbHBIX IEPEBOJAHBIX Map CJIOB MOJIBCKOTO M PYCCKOTO
SI3BIKOB C KPATKUM 3HA4YE€HUEM B sI3bIKE, YKa3aHHBIM B ckoOkax. CTpykTypa
CIIOBAPHOW CTaTbU HE BCETZa IPEACTABILIETCS yNOOHOW, Tak Kak JOXKHBIC
3HAYEHMS MOYT BIIEPEMEIIKY C MCTHHHBIMH, al(aBUTHBIA MOPSTOK HHOTA
HapymaeTcs B CHWIIy OTCYTCTBHSL PYCCKO-TIOJIBCKOTO  OTJIABIICHHS.
Hampumep:

bania (bgbel) BOJI/IBIPD

bania (koputa) KyTIOJT

bania (naczynie, pojemnik) 0aHka, OUIOH, IIap
bania (pecherz) My3bIPh

pot. bania (dynia) THIKBA

pot. bania (kieliszek wodki) PIOMKa (nopyusi 600Ku)
taznia, sauna O0aHs

Kapiel pase. 6aHs (Mblmbé)

B.B. yOnumHCKAN  TPEANIOKII  HHTEPECHYHO  METOJOJOTHIO
JIEKCHKOTPa(MIeCKOT0  ONUCAHUSl  PYCCKO-MCHAHCKUX  JICKCHYECKUX
napauiesiei.

IIprMepoM TakoH COMOCTABHTENBHON JEKCHYECKOW pPabOTBI MOMKET
MOCIYXHTb Cl068APYL JIeKCUYECKUX napainieinei, ONUCHIBAIOIUN CXOIHBIE
1o BHelIHe# GopMe Jekcnueckre eIMHUIbI HECKOJIBKHX SI3BIKOB C TIOJIHBIM/
YaCTUYHBIM COBMAJICHHEM WJIM HECOBIAQJACHHWEM 3HadeHHWH. Bnepsele
B JICKCHUKOTpa(UUECKOW TMPAKTHKE HA YyPOBHE OTACIBHBIX 3HAYCHHN
CEMaHTHYECKO CTPYKTYphI CJIOBa (JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKHUX BAapPHAHTOB)
paccMaTpuBaeTCcsd HAIMOHAIBHO-KYJIBTYpPHOE CBOEOOpaszne JIEKCHYECKHX
€IMHUI] PYCCKOTO S3bIKa B CPaBHEHHWH C MX HMCHAHCKUMH KOPPEISATaMHU.
CrnoBapb afpecoBaH NPENOAABATENAM PYCCKOTO SI3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO,
acrMpaHTaM ¥ CTyJEHTaM, N3y4arolliM PYCCKHH S3bIK B BBICIINX Y4eOHBIX
3aBEJICHHUAX, a TAKKe JIMHIBUCTAM M HEPEeBOJYMKAM C PYCCKOro
U MICTIAHCKOTO SI3bIKOB.

«Y4eOHBIH CJIOBaph PYCCKO-MCHAHCKUX JIEKCHUECKHX Iapajuiesiei»
(Diccionario  didactico de paralelos léxicos ruso-espaiiol) 2006
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Hy6mumackoro B.B., [aiixuesoit T.H., Konakosoii E.11., Bxmrouaromuit
520 nekcudyeckux Tmap KakK JIEKCHKOTpaHUecKoe COMOCTaBUTEIBHOE
HCCIIEJOBaHNE TICEBJI0IKBUBAJIICHTOB ONUCHIBAET TAKXKE€ HEKOTOPBIEC APYTHE
aKTyaJIbHbIE JUIS TIEPEBOTYNKOB M CHEIHATIICTOB ACHEKTHI: a) COBIAJCHUE/
HECOBIAACHHUE ITIABHBIX M BTOPOCTEIICHHBIX 3HAYCHUH JIEKceM; 0) pasnudaust
CTHIIMCTHYIECKNX, TPAMMATHYECKINX M HEKOTOPBIX NPYTHX XapaKTEPHCTHK
CpaBHHMBAEMBIX JIEKCEM; B) Pa3iMUYUsi B CEMaHTHYECKOH CTPYKType JIEKCEM,
UMEIOIIMECST B Pa3IM4YHBIX TEPPUTOPHAIBHBIX  BapHaHTaX  SI3BIKOB
[AyOuunnckuit: snexTp. pecypc]. B cioBape mpuBomsTCst Taroke: KpaTkas
rpaMMaTHYecKasl XapaKTePUCTHKA 3arojOBOYHONW eIWHMIBI, WILIIOCTpPa-
TUBHBIE CJIOBOCOYETAHUSI HEKOTOPBIX JIEKCMKO-CEMaHTHYECKUX BapUaHTOB
3arojIOBOYHOM JICKCEMbI, TCPPUTOPHUATIBHBIC, CICUATIbHBIC, CTUJINCTU-
YECKUE U IPYTUE IOMETHI.

OTmmauTensHOU 0coOeHHOCTRIO cioBaps B.B. JIyouanackoro (2006)
SIBISIETCSL TO, YTO NE(GUHUINU CPAaBHUBAIOTCS IO TOJKOBBIM CIIOBAPSIM
PYCCKOTO W HCIIAaHCKOTO $3BIKOB C IPHUBICYCHHEM HEKOTOPBIX APYIUX
JIEKCHKOTpaMIeCKUX UCTOUHUKOB. [IprMep clioBapHOH CTaThu:

ACHHUpAaHT, -a, Jic: IO, Aspirante, m:

TOTOBAIIICECA K Haquoﬁ l.HaCOC I mogavyu JKUIKOCTHU
JACATCIBbHOCTHU HpI/I By3e HaBer HpH IIOMOIITHU

WJIA HAYYHOM YUYPEKICHUU aTMOC(EpHOTO JaBICHHUS;

— candidato a doctor, 2. IPETEH/ICHT, KaHIUIaT,
estudiante de tercer ciclo COHMCKATEIh

3. CBepXINTATHBIA PaOOTHHUK

UYro kacaercst (hpaHIly3CKOTO sI3bIKa, TO B 1969 romy OBIIO BBITYIIEHO
yueOHOe IIKOJIIbHOE pyccKko-¢paHiy3ckoe mnocodue B.JI. MypaBbeBa
«“Faux amis”, win “JOXHBIE Ipy3bs~ TMepeBoadnKa». [locobue comepxut
HE TONBKO  PYCCKO-(DPAHIYy3CKHMH  CIOBHHMK  IICEBJOIKBUBAJICHTOB,
HO U YIPaXXHEHHUs, MO3BOJISIONIME YJaIEMYCsl 3aKpEHNUTh JEKCHKY, BBI3bI-
BaIOIyI0 3aTpyJHEHHs npu mepeBoje. CTpyKTypa mocoOusl 3acilyKHBaeT
BHuMaHMA. llogaya MaTepuana B CJIOBHHKE SIBIISIETCS BeChbMa paluo-
HaJbHOH: B HEpBOM KOJOHKE [aeTcsi pPYCCKOe CIOBO (hpaHITy3ckoro
WA UHOCTPAHHOTO IPOUCXOXKACHHUS, KOTOPOE MOXET BBECTH YYAIIHXCS
B 3a0ITy’KZICHHE, BO BTOPOM — MpPaBUIBHBIA (DPAHIY3CKHUH HSKBHBAJICHT
PYCCKOTO CJIOBa, a B TPEThEH — (JIOKHBIA Jpyr» M €ro IOUIMHHOE
OCHOBHOE 3Ha4€HHUE BO (PPAHITY3CKOM SI3BIKE.

BxitoueHne B CIOBapHYIO CTaThlo HE TOJNBKO (DPAHIy3CKHX IKBHBa-
JICHTOB PYCCKOTO CIJIOBA, HO M ()PaHIy3CKMX AaHAJIOTOB C MX HWCTHHHBIMHU
3HAQUEHWSMH BO (PAHIy3CKOM S3bIKE OYEHb HAIVIAJHO ITOKA3bIBAET
KOHTPACT PYCCKO-(PaHIly3CKUX Mapaieseld u IperocTeperacT OT OUIHOOK.
Pyccko-dpaHiy3ckuii cioBaph «JIOXHBIX Jpy3el MepeBOJYMKa SIBISETCS
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TaKkKe COCTaBHOM dacThio «[locoOust Mo MpeosoNeHUIO THIINYHBIX OMINO0K
CTyIeHTOB BO (Qpanmy3ckoMm s3bike» (B.JI. Mypasses, JK.K. Pumaccon,
1974), cocTaBIeHHOrO Ha OCHOBE OOOOIICHHS W CHUCTEMATH3AINH
MEPEeBOMYCCKUX OMMOOK, BBI3BIBaeMBIX wuHTepdepenuueir. [locodue
COJEP)KUT CEPUI0 yIPAXHEHUH, PACCUNTAHHBIX HA NPHUBJICYCHNEC BHUMAHUS
CTYAEHTOB K JIEKCHYECKOH WHTEP(EPEHINH, AaHaIu3 3TOTO SBICHUS
u ero npenynpexxaenue.  Ilocodue — sBisieTcss  BecbMa  IOJIE3HBIM
JUTSL KCTIOJIB30BaHUsI B IIETISIX Y4€OHOTO IepeBoia.

B 1998 romy BBIXOIUT TpeThe HU3AaHUEC (PPaHIy3CKO-aHTIIUHCKOTO
U aHIIIO-(PaHIly3CKOro CIIOBaps JIOXKHBIX Jpy3eil mepeBomqunka “Dictionnaire
des (dictionary of) faux amis” asropsi J.V. Roey, S. Granger, H. Swallow.

C.B. I'perioBa yc0BHO pa3ieiseT JCKCHKOrpadUueCKue MCTOYHHKH,
CTaBSAIINE CBOCH 3a/1aueii OMMCaHUE MEPEeBOAYECKHUX IICEB/IOPKBUBAJICHTOB,
Ha ABe Ipynmel. B mepBoii rpynme nepeBoAdecKHE MCEBIOAKBHBAICHTHI
NIPEACTAaBICHEl B BHJAE CHHCKA JIEKCEM C OKBHBAJICHTHBIM IIEPEBOJIOM
Ha POAHON S3BIK M KOMMEHTapHsIMH, IPU3BAaHHBIMH OOpaTUTh BHHUMAaHHUE
U TIPEAyNpPEeIUTh BO3HUKHOBEHHE IIEPEBOJUECKUX IICEBIO3KBHBAICHTOB
B peun. K HepocraTkam 3tux cinosapeil C.B. I'perioBa OTHOCHUT HEMOJIHBIM
CIHCOK IEPEeBOMYECKUX IICEBJOIKBUBAJICHTOB, OTCYTCTBHE MPHUMEpPOB
Ha ynotpeOJieHHe W Hepa3lW4YeHUE IOJMHBIX M YaCTUYHBIX IICEBJIOSKBU-
BajJieHTOB. Bo BTOpoO#l rpymnme cioBapeil ICEBIOIKBHUBAJICHTHI IPEICTaB-
JICHBI B HMCYEpIBIBAIONIEM 00BEME, C TOJHBIM OMMCAHHEM JIEKCHYECKHX
3HAQUEHUH M C  Y4eTOM  IIMPOKOM  IPAKTUKU  IEPEBOJYECKOU
paborsi [2, ¢. 112—113].

B cBoeit pabore C.B.IpemoBa mpuBoguT o0pasen CTPYKTYPHI
CJIOBAPHOM CTATHH, OIIMCHIBAIOIEH IIEPEBOIECKUE MICEBJOOKBHBAICHTHI:

1. 3armaBHOe cJ0oBO (Ha QpaHI. U pyc. s3.), spammamuyecKue
nomemsl (9aCThb PEUYH, PO, YHCIIO);

2. yKa3aHWE Ha MWCTOYHUK 3aMMCTBOBAHUS MWJIM OTCYTCTBHE
3TUMOJIOTHYECKON OOIIHOCTH;

3. omucaHue O0UUX JIEKCUYCCKUX 3HAYCHUN (HA pycC. 513.);

4. onucaHume JAPYI'MX  YAaCTOTHBIX  JIGKCHYECKHX  3HAueHHH
y (bpaniry3ckoii tekceMs (Ha pyc. 513.);

5. ommcaHWe OPyrux YaCTOTHBIX JIEKCHYECKUX 3HAYCHUH y PYCCKON
JIeKCeMBI (Ha pyc. 53.);

6. yKa3aHWe O HAJIMYMKM OMOHUMOB W/HJIM APOHUMOB.

I[Ipn  onmcaHMm  YacTUYHBIX  IEPEBOMYECKMX  SKBHBAJICHTOB
ucronsp3yercs kocast yepta (/) B m. 1, a B m. 3 ykaspIBaroTcsi oOmme
JIEKCHYECKHe 3HaUeHHsI. AOCOIIOTHBIE TIEPEBOTYECKHUE NICEBIOIKBUBAIICHTHI
OTHENAIOTCS 3HaKoM «rtupe» (—) B 1.1, a m. 3 He wucnoiab3yercs
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IO OTIpeNIeNeHUI0 (T. €. B CBSA3M C OTCYTCTBHEM OOIINX JIEKCHYECKHUX
3Hauenui) [2, ¢. 115].

K coxanenmio, B cBoeil pabore C.B.I'pemoBa He NPHUBOIUT
KOHKPETHOTO TpHMepa Ha pa3pabOTaHHYIO CIOBAapHYIO CTAaTbIO, MMOITOMY
CJIO)KHO ONPEIETUTH CTETICHb € IMPaKTHIECKOW IEHHOCTH U BCIO TIyOHHY
3agyMKH aBTopa. Ha Ham B3MIIsig, HE BCE COCTABILIIONINE CTPYKTYPHI
CJIOBApHOM CTaThbHM BIOJNHE OOOCHOBaHBL. K mpumepy, aBTOp mpeaiaraer
OTIHMCHIBATH JIUIIIb YaCTOTHBIC JICKCUYCCKUE 3HAUCHHS TICCBIO3KBUBAJICHTOB
(m. 4, . 5), HO IO HAIIUM JAaHHBIM KaK pa3 BTOPOCTEICHHBIC, OOJIee peIKue
3HAYCHUS MOTYT BBI3BATh OINMOKH TPU MEPEBOJC W HEJOMOHUMAHHE,
TakK KaK HOCHTEJIb 53bIKa, KOHCYHO, JICPKUT BCE ITH 3HAYCHUS B TOJIOBE,
a BOT MEPEBOIYMK MOXKET YIIYCTHTh M3 MAMSTH M IIEPEBECTU HEIPABUIIBHO.
C nmpyro#i CTOpOHBI, HETIOHATHBIM OCTaeTCS KPUTEPHU OIpPEHCIICHHUS dTON
caMOW YacTOTHOCTH 3HA4eHHWH, KOTopas, Ha Hall B3IIIL, MOXET OBITh
OTIpeNeieHa JIMIIp IyTeM aHali3a KOHKPETHOTO S3BIKOBOTO MaTepHala.
JJi  TONHOTO COTMOCTAaBICHUS BCEro oOBeMa JIEKCHYCCKHX 3HAYCHUUN
HaM TIPENICTaBISCTCS HEOOXOAUMBIMU OOJiee COJIepiKaTeNbHBIC CIOBapHBIC
CcTaThbM, B3ATble M3 TOJKOBbIX cioBaped. C.B.I'penoBa mnpemmaraer
B CJIOBApHYIO CTaThi0 BKJIIOUUTH JIaHHBIE O HaJUYUM OMOHHMOB
W/Wiay napoHUMOB (1. 6), HO TOrga IpaBOMEpHO ObUIO OBl pacmucarth
1 JICKCUYECKUE 3HAUYCHUS ITUX OMOHHMOB H/WJIH MTAPOHUMOB BO U30€KaHKE
omubOK mpu mepeBoje. Ha Hamr B3MIAA, MApOHUMBI W OMOHHMBI
MICEBJIOOKBUBAIICHTOB TasAT HE MEHBIIE OMACHOCTEH BBUAY pa3IUYHBIX
JICKCUYECKUX 3HAUYCHUH U CXOTHOW BHEITHEH (POPMEIL, II03TOMY UX MPABOMEPHO
BKJIFOYHTh B OTIEJIBHBIC IICEBJOIKBUBAJICHTHBIC IMAPHI U paccMaTpPHBAThH
HapaBHE CO BCEMH IICEBI0YKBUBAJICHTAMH, TaK KaK HEIb3sI MPeIyraaaTh, Kakoe
MMEHHO CJIOBO (MITM €r0 MapOHMM) WHOCTPAHHOTO SI3BIKAa BBI30BET JIOYKHYIO
QHAJIOTHIO CO CJIOBOM POJTHOTO SI3BIKA M HA00OPOT.

CoBepIieHHO 000CHOBaHHBIM IPECTABIACTCS HAIMYHE B CIIOBAPHOM
cTaThe TpaMMaTHYECKUX TIOKa3aTeliel, Tak Kak He Bcerja TCEBIOIKBH-
BaJICHTHYIO Mapy 00pa3yloT CJIOBa OJMHAKOBON YacTH PedH, OJMHAKOBOTO
4yuclna, TeM 0oJiee poja.

HTak, pacCMOTpEHHBIC BBIIIE CIOBapU OOBEIUHSICT Ta OCOOCHHOCTB,
YTO OHM HE 3aMEHSIOT — JJIs PacCMaTPUBAEMBIX CJIOB — OOBIYHBIX
JIBYSI3BIYHBIX CJIOBapel, a SIBISIFOTCS COOpPHMKAaMH CBOE€OOPA3HBIX, HEPEIKO
BeChbMa IIEHHBIX, HO TOPOH CIy4aiHBIX KOMMEHTapHEB K HUM. Takue
KOMMCHTApHUH HAIPABICHBI Ha TPEAYIPESKICHHE OMIMOOK IPH MOJb30-
BaHWM WHOCTPAaHHBIM sI3BIKOM, WHOTJIa — Ha IIOBBIIICHUE KavyecTBa
MIEPEBOJIOB HA POJHOW SA3BIK M JaXE IMPOCTO HA TOBBINICHHE KYJIBTYPHI
pomHOW peun. B TeopeTHYeckoM M TPAKTHYSCKOM OTHOIICHUSAX Oolee
IIOJIC3HBI CJIOBAPU IICEBJOAKBHUBAICHTHBIX MMap CJIOB, NAIOIIAE OMUCAHUE
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BCEX 3HAUYCHHH, CBOMCTBEHHBIX KaXXOOMy CJOBY, H OTpPaKaloUIne
€ro CTUIIMCTUYCCKHE, MOLHOHAILHO-IKCIPECCUBHBIC, BaKHEUIIME TpaM-
MAaTHYECKUE XapaKTEPUCTHKH M JISKCHIECKYIO COYETaeMOCTb.

B menmom, Bce CIOBapH MCEBOOIKBHBAJICHTOB HA MaTephaje JHOOBIX
s3IKOB - A. BeiicGepre (A. Veisbergs) mpemmaraer pasnensts Ha 9eThIpe
ocHoBHele Tmma: the basic false friends dictionary, mox xotopbMu,
Ha HAIll B30JIS/L, aBTOpP  [OHMMAaeT  OCHOBHBIE  CJIOBApH-MUHUMYMBI
(Mypasbes 1969; Hill 1982), more expanded false friends dictionary —
6onee paciupennsie cioBapu (Browne 1987; Labarre 1989; Schwarz 1993;
Parker 1992; A.Veisbergs 1994; Sane 1992; Prado 1993), a detailed false
friends dictionary, mox kKOTOpbIMH, Ha Hall B3[JIS, aBTOP MOHUMAECT OYCHb
noJipo6ueie crnoBapu (Akynenko 1969; I'otnu6 1972; Dictionnaire 1979;
Thody 1985) u learner's dictionary of false friends — yue6nsie cnoBapu-
mocobus (Breitkreuz 1991, 1992; Dretzke 1990) [1, ¢. 630—631].

1. The basic false friends dictionary (ocHoBHO#1 cioBaps) npu3BaH
[pHBIICYs BHUMAHHE IOJIB30BATENSl HAa Pa3jindie B MepeBoae (HOpMaibHO
CXOAHBIX [@p CIIOB, HE MPHBOAS OOBSICHEHWsS 3HAYCHHH KaKIoil
U3 BXOMAIINX B [IAPY JIEKCEM.

2. More expanded false friends dictionary (Gomnee pacuupeHHBIN
CIIOBaph) BKIFOYAET IO MEHBINCH Mepe TONKOBAHHE OCHOBHOTO 3HAYCHHS
KXI0T0 W3 BXOMASAIINX B IICEBIOIKBHBAICHTHYIO Mapy CJOB, MO3BOJSS
YUTATETI0  CAMOCTOSTENIBHO  OMpPENCTUTh CEMAaHTHYCCKYI0 — Pa3HHILY
1 ogoOpaTh MpPaBUIBHBIE MEPEBOJHONW SKBUBAJICHT (KOTOpBIE YacTO
yIKe TIPUBOJSITCS. B TOTOBOM BHJIE).

3. A detailed false friends dictionary (moapoOHsiii croBapsb)
cozlepskuT Ooiee NEeTalbHBIA aHAIM3 CEMAHTHKH IICEBIOIKBHBAICHTHOM
[apsbl CJIOB C IPUBEICHUEM B KAUYeCTBE MPHUMEPOB OTPHIBKOB OPUTHHAIBHBIX
TEKCTOB, HPHBOASATCS IIEPEBOJHBIC JKBHBAJICHTBI MO BCEM 3HAYCHHUSIM
BXOMSIIMX B [CEBIOIKBHBAICHTHYIO Iapy JIEKCEM, a WHOTAA MHaxe
yKa3bIBACTCS M CaMa MOTCHIMATbHAS OMACHOCTh U BO3MOYKHOE OMIHOOYHOE
noHumanue. OYeBHUIHO, YTO TOMOOHOTO pOJa aKaJeMHUYECKHE CIIOBaph
paccYmMTaHbl Ha MONB30BATENEH C JOCTATOYHO BHICOKUM YPOBHEM BIIAJICHHS
HWHOCTPAHHBIM A3BIKOM, 3AMHTECPCCOBAHHBIX B yrﬂy6HeHI/II/I CBOMX 3HAHMH.

4. Learner's dictionary of false friends (yueOHubIii croBapb)
COZIEPXUT Hanbojee YaCTOTHBIC IICEBIOIKBHBAICHTHBIC TMAaphl CJIOB,
npejyiaraeT pasHoro pojia YIPaKHEHUs Ha MX PAClO3HABAHHE W IIPABHIIb-
HOE ynoTpeOeHue.

CTouT OTMETHUTH, YTO JAHHOE [EJICHHE JIEKCUKOTPahUIECKUX HCTOY-
HHKOB HAa MPaKTHKE HE BCErJa MMEET CTOJIb YeTKHE TPAHULBI: MHOTHE
CIIOBApU IICEBI0IKBHUBAICHTOB BKIIIOYAIOT B ce0sl OMHOBPEMEHHO IPU3HAKH
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Pa3HBIX TUIIOB, JOIIOJTHUTEIIbHBIC CBEACHUS B IPUIIOKCHUAX, YTO ITO3BOJIACT
XapaKTEPU30BaTh UX KaK CJIIOBApHU IICEBAOIKBUBAJICHTOB CMEIIAHHOTO THIIA.
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AHHOTALUS

B craTtbe pPaccMOTPEHbl MOTUBALIMOHHO-HOMHWHATHUBHBIC CBOMCTBaA
(PHTOHOMPI‘{GCKI/IX JICKCEM B aHFJ‘II/II\/‘ICKOM, PYCCKOM U y36€KCKOM A3bIKax
B COIIOCTAaBUTCIIbHOM AaCIICKTC. KOHTpaCTI/IBHLII\/'I aHaJIu3 q)HTOHOMI/I‘IeCKI/IX
JICKCEM COIIOCTABJIACMBIX A3BIKOB B KOHTCKCTE MOTHBAIIMOHHBIX IIPHU3HA-
KOBBIX ACTIEKTOB BBIABJIACT UX YHUBEPCAJIBHBIC U YACTHBIC XapaAKTCPUCTUKU.

ABSTRACT

The article investigates the nominative-motivational properties of
phythonymical tokens in English, Russian and Uzbek languages in
comparative aspect. The contrastive analysis of phythonymical tokens in the
context of the motivational aspects reveals their universal and particular
characteristics in compared languages.

KiaioueBnie cioBa: (1)I/ITOHI/IMBI, COITOCTaBUTEILHBIA aCIICKT, MOTHUB-
AIMOHHO-HOMHHATUBHBIE CBOMCTBA, aHIIMHACKUH, PyCCKHI 1 Y30E€KCKUH SI3BIK;

Keywords: phytonyms, comparative aspect, motivational-nominative
features, English, Russian and Uzbek languages;
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«OCyIIECTBICHHE COBPEMEHHBIX COMOCTABUTEIBHBIX HCCIICAOBAHUH
B 00JIACTH JIEKCHYECKOW MOTHBALMHK OBLIO ITIOATOTOBJICHO KaK CTAaHOB-
JICHWEM CaMOH JIEKCHKOJIOTHYECKONH TEOPUH SIBICHHS MOTHBALUH CIIOB,
TaK ¥ HMHTCHCUBHBIM pa3BUTHEM COIOCTaBHTENBHBIX HCCIECIOBAHH,
OCYIIIECTBISIEMbIX B MOCIEIHIE TPH JIECATIIICTHS B JIEKCHKOJIOTHH, OHOMA-
CHOJIOTHH, CEMAacHOJIOTHH, CHHXPOHHOM CIIOBOOOpasoBanum» [4, C. 68].
W3BecTHO, 4TO TpollecC MOTUBHPOBAHHOCTH Ha3BaHWH PacTEHHH B sI3bIKE
OIpeessieTcsl YPOBHEM HHIMBHIYAIBHOTO M OOILECTBEHHOTO CO3HAHUS
JAaHHOTO  SI3BIKOBOTO  COOOIIECTBO, CBOEOOpasHBIM YKJIagOM JKH3HH,
HAlMOHAIBHBIMU W KYJIBTYPHBIMU TPaJULIHAMH, OCOOCHHOCTSIMH COLH-
QIBHBIX U TIPUPOIHBIX YCIOBUH JKU3HENESITENILHOCTH YeaoBeKa. OUTOHUMEI
KaK 4acTb S3bIKOBOM KapTHHBI MHpa ()OPMUPYETCS HA OCHOBE KOTHUTHBHBIX
U KyJIbTypHO-NCTOPHUUECKUX apXETUIIOB U IMPHOOpETaeT CBOHCTBO MPOTOTH-
IIMYECKOl oOpraHm3anmuu. B CBA3M ¢ 3THM BO3pacTaeT BO3MOXHOCTh
BBIBIICHHE W aHAJIN3 MOTHBAIlMOHHO-HOMHWHATHUBHBIX CBOMCTB (PHTOHHMOB
B COIIOCTABJIIEMBIX SI3BIKaX.

MoTHBaIIMOHHO-HOMHHATHBHBIN aHAJIN3 TTOJITBEPKAAET BOZMOXHOCTh
HaJIW4YUsl MHOTHX OOMMX 4epT B HOMHHAIIMM PACTEHWH B aHTIIMHCKOM,
pycckoM U y30ekckoM si3bikax. [To cBoei cTpykType (PUTOHMMBI B JaHHBIX
SI3BIKAX IPEJCTABICHbI OJHOCIOBHBIMH HAaUMEHOBAaHUSMM WJIH CIIOBOCO-
YEeTaHUSAMH, COCTOAIIMMM U3 JBYX MM Oojiee KOMMOHEHTOB. IIpu sToM
CJIOBOCOYETAHHS XapaKTepHU3yeTCst OONbIIeH CMBICIIOBOI HHPOPMATUBHOCTBIO.

EcrectBenHo, MOTHBaIMsS (DUTOHOMHYECKOW JIEKCHUKH IOYHHSIETCS
KECTKOH 3aKOHOMEPHOCTH M  OCYLIECTBISIETCSI B ONPEIEIICHHBIX
HalNpaBJICHUAX, KaX0€ M3 KOTOPBHIX CBA3bIBACT HAHMMCHOBAHUS PacTCHUI
C OIIpEeJeNICHHON CceMaHTHYeCKOH cdepoil. DTO, MO-BUANMOMY, OOYCIIOB-
JICHO TEeM, YTO KOHIENTyajbHas MOJENb MHpPa B 3THX HAMMEHOBAHHUSX
XapaKTepu3yeTcs CXOACTBOM, T, €. PAacTEHHs YHHMBEPCAJBHBI Ui BCEX
COIIOCTABISIEMBIX  SI3BIKOB, XOTS (OpMa HX BBIPRKEHHS pas3lIMIHO,
YTO 00BICHSIETCS OTIMYHEM HAIIMOHAIIBHBIX SI3BIKOBBIX KAPTHH MHUpA.

Hcxons m3 3TOro, MBI MOXKEM BBLAEIHUTH CIEYIONINE HAIPaBICHUS
MOTHBALIMOHHOM HMHTEpPIpPETallMd HAMMEHOBAaHUN PAacTEHUM B COIOCTaB-
JISIEMBIX SI3bIKAX:

1. pacreHue — XKMBOTHOE, HACEKOMOE:

e amur. lion’s-ear (yxo nbBa), Mouse-ear (yxo MHUIIKH)

® PYCCK. aUCTHHK, OJIOLIHHUIIA

e y30ek. TYATOXKUXYPO3 (UBETOK-TIETYIINHBIH-TPEOEIIOK),
KY3UKOpHH (ITy3a STHEHKA), KYHFU3TApOK (pacuécka Kyka)

2. pacTeHHe — NPHU3HAK YeJIOBEKA MIIH )KUBOTHOTO:

e anru. liverwort (neuens Tpasa), Smartweed (ymHast TpaBa)

e pycck. boponaTka, 3yOsTHKa, YXOIPUIIBETHHUK
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y30€K. THP)KOBY3 (KPYTOM 3I101), sSnTHpOoII (OJecTsAIIas roiosa)
pacTeHne — KOHKPETHOE AEATEIHHOCTh YEIOBEKa:

aur. catchfly (xearats myxy), self-heal (camoneuenue)

PYCCK. APEMIIHK, JIOMYX, KapJINKOBBIH 1y0

y30eK. caBarid (XJIUCTATElh), CAUPATKU (CIUIECKUBATEIN)

4., pacTteHHME — CONMAJBHBIA CTAaTyc, CONUambHas (QYHKIHS
YeJIoBeKa:

e anrn. Motherwort (mate TpaBa), Saint-John’s-wort (tpasa
ct. MoanHa)

® pYyCCK. MaThb-Mauexa

e y30eK. XOTUHAK CYNUPrH (BEHUK >XCHIIWHBI), KEIUH-THIH (S3bIK
HEBECTHI)

5. pacteHme — apTudaxT:

e amri. bottlebrush (métka mist OyTEIIKH), pipewort (TpaBa TpyOKa)
PYCCK. IyTOBHYHUK, IJIEMHHK, TACTYIIbS CyMKa
y30€K. KO30HIOBrUY (IIETKA IS Ka3aHa)

pacTeHre — OOBEKT WIIH SBJICHHE TIPUPOIBL:
aHri1. rock-rose (ropuas posa), sundew (comnueunas poca)

® pyCCK. 3B€3[J0BUK, MATHUK

e y30ek. mamayod (TMoneBOil daif), HOMO3HWIIOM Tyl (BedepHHUI
LIBETOK).

KonnyecTBeHHBI aHaIM3 HAMOJIHEHWs 3TUX TPYII IOKa3al, 4YTo,
HECMOTpPS Ha OTHOCHUTEJIFHYIO OJZHOPOAHOCTH PACHPENEIICHHs] aHTJIMHCKUX,
PYCCKHX M y30€KCKNX HaMMEHOBaHMH pacTeHHH MO CEMaHTHYECKUM 30HaM,
KaXIbI M3 COIMOCTAaBIISIEMBIX S3BIKOB IPOSBISET CBOM OCOOEHHOCTH.
B co3HaHnm HocuTenel aHTIMICKOrO, PYCCKOTO M Y30EKCKOTrO SI3BIKOB
pacTeHus TOYTH HE AaCCOIMUPYIOTCS C  COLMAIbHBIM  CTAaTyCOM
WK conuansHod (QyHKImend demoBeka. Jpyroil ocoOEHHOCTBIO (UTOHH-
MHUECKOI1 JIEKCUKH COMOCTABIISIEMBIX SI3BIKOB SIBIISIETCS] HAJTMYKME OOJIBIIOTO
yuciaa HAUMEHOBAaHWW, B TOM WJIM HWHOM CTENEHU OTpa)xarollux
NPE/ICTABIICHUS. O YeJIOBEKe, ero MpPU3HAaKax M JesTEJIbHOCTH. Pe3ysbTaThl
aHalM3a [MOKAa3bIBAIOT BBICOKYIO CTENEHb aHTPONOMOP(H3MA JIEKCUKH
AHIJIMHACKOTO, PYCCKOTO M y30EKCKOTO S3BIKOB, IJle HAauOOJbIIee YUCIIO
HaUMEHOBAaHWI CBS3aHO C (U3MYECKMMH IIpU3HAaKaM{  YeJIOBEKa,
€ro CBOMCTBAMH U JIESTEILHOCTEIO.

[Ipennoxennas Hamu  Kiaccuukamms  sBIAETCS  OTKPBITOM
U HE MPETeH/IyeT Ha MHBAPUAHTHYIO KJIACCH(UKAIMOHHYIO MOJIEIb MOTHBA-
LHOHHBIX NPU3HAKOB, MOCKOJBKY B Ka)KZIOM KOHKPETHOM SI3bIKE UX YHCIIO
MOXeT ObITb Oojblle WM MEHbIIEe, W H3yYEHHE CIO0BOOOPa30BaHUS
B aKCHOJIOTMYECKOM acCIeKTe MO3BOJIMT B JalIbHEHIIIEM JIOTIOIHUTh €.

...-00.

.'m.
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MetogoMm  BBIOOpKM W3  ClOBaped  aHTIHIICKOTO, PYCCKOTO
1 y30€KCKOTO SI3BIKOB HaMH ObUTO m3BIedeHO Oomee 500 aHTIHHCKHX,
300 pycckux u 200 y30€KCKHX CIIOKHOCTPYKTYPHBIX HaMMEHOBAaHUI
PacTeHUH, KOTOPBIE COOTBETCTBEHHO OTPAKAIOT MOTHBAIMOHHO — HOMHHA-
TUBHBIX NIPH3HAKU B aHIJIMHCKOM, M B PYCCKOM, B Y30€KCKOM SI3BIKAX.

Ilox cHOXHOCTPYKTYpHBIMH HAaWMEHOBAHUSIMA HAMH TIOHUMAOTCS
HMMEHHBIE KOMIIO3UTHI M CJIOBOCOYETAHNE, KOTOPbIE OTIMYAIOTCSI CIIOPHBIMU
HOMHUHATHBHBIMH IIPH3HAKAaMH, CHOCOOCTBYIOIIMMH HX PaCcCMOTPEHHIO
B KOHTEKCTE MOTUBALIMOHHBIX PU3HAKOB Ha3BaHUI PaCTEHUI.

Takum  o0pa3oM, WCXOOHBIA MaTepHal  CIOKHOCTPYKTYPHBIX
HaNMEHOBAHUI B COMNOCTABISIEMBIX sI3bIKAX HE OAMHAKOB. MX MOXHO
MIPEACTABUTH CIEAYIOUINM 00pa3oM:

Taonuya 1.
MoTHBaIHOHHBII
aHIJI. pycc. y30eK.
NPU3HAK
«hopmay globeflower KyIaJIbHHULA cepTHKaH boxomMya
«IPHPOAHbIT beach grape BOJUSIHOM Ieper] alIT CaJUIaryIiu
JIOKATHBY grap 5 P A Y
«mparMaTU4ecKuit .
oil palm HIaKap KaMHII
HPU3HAKY
«BET» purple fox glove  |Gesnena uepHas CapuK aHIu3
«TaKTUIIBHOE velvet leaf
Oaxmai ryn
OLIYILIIEHHE blueberry
«BpEMsD» flower-of-an-hour | TeICST4eneTHNK
caxapHbII
«BKYC» honey-pea au4uK 6010M
TPOCTHHK
«pazMep» . |Mmaitmaryn
P P, dwarf oak JIOX y3KOJVCTHBIH Aary
«BETHINHA TOFpaiixoH
«QUTHYECKHI TIONBIAH .
common flax N OJIIMI Kar->Kar
crocoo» COMHHTENBHBIN
«3anax» sweet pea JyHIuIa CacCHK KOBpaK
«HAMMEHOBAaHHUE B .
Adam’s flannel WBan vaii Perens mupaun
4ECTb»
«KadecTBO» maple ash JYK IIEPOXOBAThIM |XaFramdonyT
«TOoI» XOTHHAKCYITYypTr{
GBBYK» rattle-top MaK-naK
«(yHKIMOHAIBHBII
METENBHUK Oypras cymypru
HPH3HAKY
«reorpaduyueckuit . . . .
pag Irish daisy CHHSK HTAIbIHCKUI | UnMEH jtoacu
JIOKATHUBY»
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ITo Tabmune BUAHO, B CONOCTABIAEMBIX S3bIKAaX MPHU3HAKH «popmay,
«IBET» W «JIOKATHB» B HAWMEHOBAHUSX PACTCHHH SBJISCTCS THIHYHBIMH
KaKk JUIg aH[JIHUHCKOTO, PYCCKOTO TaK M I y30EKCKOTO  S3BIKOB.
Ho c 6a30BbIM COBHNAACHUAMH BCTPEYACTCS M HEKOTOPBIC PACXOXKICHUS
Hamp.: B aHIMJIMHCKOM S3BIKE HET «(QYHKIHOHAIBHOTO TIPH3HAKAY,
B PYCCKOM SI3BIKE€ HET «TaKTHIBHOTO OLIYIICHHSA», a B Y30EKCKOM S3BIKE
He Ha0JII0JaeTCsl HANMEHOBAHUS «BPEMS».

Hcxons w3 BhIlIeyKa3aHHOTO MOXHO CJIeNaTh BBIBOA, YTO HanOoiee
JOMHHHUPYHIIUM MOTHBALMOHHO-HOMHUHATHUBHBIM TPH3HAKOM (UTOHUMOB
B aHTJIMICKOM, PYCCKOM U Y30€KCKOM SI3bIKaX sIBJIETCS «(hopMay.

CormocraBuTeNbHBIH aHAIN3 (UTOHOMHYECKUX TEPMHUHOB paccMar-
pUBaEMBIX S3BIKOB B KOHTEKCTE MOTHBAI[MOHHBIX MPU3HAKOBBIX aCIEKTOB
BBIABISIET WX YHHBEPCAJIbHBIC M YACTHBIE XapaKTCPHCTHKH, B3aUMOCBSI3b
TEPMHUHOJIOTHM W HOMEHKJIATYpPBI, B3aWMOOTHOIIEHHE paJUKaIbHbBIX
1 KOTHUTHBHBIX PUHIUIIOB CTPOCHUSI OOTAaHWYECKUX TEPMUHOB. HecMoTpst
HA TO, YTO AaHIJMACKHH, PYCCKHA U Y30CKCKHUH SBISIOTCA pa3HO-
CTPYKTYPHBIMU ~ SI3bIKAMH, WX OTJIMYAIOT OMNpEACICHHAas CHMMETpPUs
B MOTHBAI[HOHHO-HOMHHATHBHON OpraHM3alui (UTOHOMUYECKUX IOJICH,
YTO CBUJCTEIBCTBYET O OJNM3KUX apXECTUIIMYECKUX HPEICTABICHUSIX
COOTBETCTBYIOIUX COOOLIECTB O PACTUTENBHOM MHpPE C €ro OOBIIEHHO-
KOTHUTHBHBIM TO3UI[OHHPOBAHUEM, a TaKXKe B NMPOCTPAHCTBE IIPU OPUCH-
TallMy, YTO, B CBOIO OYEpe/b, NMpeAoNpeessieT MeXaHu3M (opMHUpOBaHHUS
(bMTOHOMHUYECKOTO MPOCTPAHCTBO KAK YaCTh S3bIKOBOI KAPTHHBI MHUpA.
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2.6. IPUKJIAJTHASA U MATEMATHYECKAS
JIMHI'BUCTHUKA

JUATHOCTUPOBAHHUE
NCTUHHOCTU/JIOKHOCTHU BBICKA3BIBAHU S
KAK OJTHO W3 HAIIPABJIEHUM
MOJAEJHUPOBAHUSA JINYHOCTU ABTOPA
IIMCBMEHHOI'O TEKCTA
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AHHOTALUA

PaCCManI/IBaeTCﬂ HpO6J’I€Ma BBISIBJICHUA MApPKEPOB JUKU B IMUCbMCH-
HOM TEKCTC KaK OJHa HN3 HaUMCHEC paSpa60TaHHHX HpOGJ‘ICM 3apoOiK-
I[alOIl[eﬁCH 007acTH SA3BIKO3HAHMS — JIMHTBUCTHUKHU JDKH. YKaBBIBaeTCSI,
YTO NCpBOHAYAJIbHO  JaHHAA np06neMa paccMarpuBajaCb  YUCHbBIMH-
TNCUxo0JioraMmu, OJHAaKO IAJis1 €€ PCHICHHA HGO6XOI[I/IM CHHTEC3 Z[OCTI/I)KGHI/Iﬁ
1 MCTOJO0B JIMHI'BUCTHKH MW IICUXOJIOTUMH, HCCJICIOBAHHA Ha 0OJIBIIIOM
KOpPIIyCHOM MaTepHajie C HCIOJb30BaHUEM METOJO0B MaTeMaTH4YEeCKOMH
CTAaTHUCTUKH.

ABSTRACT

The authors considers the problem of revealing lie markers in a
written text as of the least developed problem in new field of science —
linguistics of lie. It is shown that originally this problem was developed by
psychologists, however, to solve this problem, it is essential to combine
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methods and achievements of linguistics and psychology, research on large
text corpus with the use of methods of mathematic statistics.

KiaroueBble cjoBa: JTHHTBUCTHKA JDKU; JIOKb, MAapKEPBI JDKU, TEKCT,
KOpITyCHas JINMHI'BUCTHKA.
Keywords: linguistics of lie, lie, lie markers, text, corpus linguistics

Ha ocHoBaHMM aHanmM3a pPOCCHUIICKON W HAy4HOW 3apyOeiKHOU
JIUTEPATypbl M COOCTBEHHBIX MCCJIEJOBAHHUI aBTOPaMHU OBUIO yCTaHOBIICHO,
4YT0 NpOoQUIMPOBAHUE, T.€. AUATHOCTUPOBAHHUE, XapaKTEPHCTHK aBTOpa
IMUCBMEHHOIO0  TEeKCTa Ha  OCHOBE aHaiuW3a HE  CO3HaBaeMbIX,
He MOAJAIOIINXCS KOHTPOJIIO aBTOPa XapaKTEPUCTHK TeKCTa (IPEexkJIe BCEro
rpaMMaTUYECKUX) MOXET BECTUCh B HECKOJBKUX HampaBieHUsX [5, 6].
Ha ocHoBe aHanu3a TekcTa Mbl MOXKEM JHATHOCTUPOBATH HE TOJIBKO
MTOCTOSTHHBIC XapaKTEPUCTHKH JIMIYHOCTH, HO M CHUTYaTHBHBIC (COCTOSIHUE
cTpecca, THEBAa Ha MOMEHT HAIWCaHUS TEKCTa), a TaKXKe HCTHHHOCTH/
JIOKHOCTh ~ BBICKa3bIBaHMM (cM., Hampumep, [15]). Ilpuuem, crenys
TpaAMLUUSIM POCCUHCKOM IICHUXOJIOTMH, IOJ JIOXKbIO Mbl I[OHUMAaeM
«HaMEpPEHHO CO3JIaHHBIM MPOAYKT MBICIUTENBHON NESITENIBHOCTH YEJIOBEKA,
HUCKa)XEHHO (TIOJHOCTBIO WM YaCTUYHO) OTPAKAIOMWN  JIeHCTBH-
TenbHOCTBY [11, ¢. 346]; «CyTh KU BCeraa CBOJUTCS. K TOMY, UTO YEJIOBEK
JyMaeT OJHO, a B KOMMYHHUKAIIMH CO3HATEIbHO 3KCIUTMLUPYET (BBIpaXKaeT)
apyroe [11, c. 343]. Tlom JOKHBIM BBICKa3bIBAHHEM MOHUMAIOT TaKOEe
BBICKa3bIBaHHUE, B KOTOPOM JICHICTBUTENFHOE MOJIOKEHNE Belle HaMepeHHO
nepejaeTcs B HCKakeHHOM Buze [4, c. 35].

[To muenuto P. Jlypusd, n10%Xb, SBISAACH «MBIILIEHUEM, TOCTPOEHHBIM
[0 JAPYroMy TMPHHIHUITY», «HAMEeT CBOM (OPMBI, CBOHM TIpaBWia, CBOU
NpUEMbI», W HUX MOXHO OOHapyxwuth [7, c. 92]. IIpencrasmsercs,
9TO 3T QOPMBI U TIPHEMBI MOTYT OBITh HAHACHBI MOCPEICTBOM aHAIN3a
SI3bIKOBOM NpoayKiuu. JIpyrue uccienosarenu [4, 12] Toxe roBopsr o ToMm,
YTO MBICIAUTENbHAS JEATENBHOCTh IPH MPOAYLUHUPOBAHUH  JIOXKHOI'O
BBICKAa3bIBaHUS HMEET CBOM OCOOCHHOCTH, KOTOPBIC CBSI3aHBI C TEM,
YTO B CO3HAHUM MNPOAYLHUPYIOUIETO JIO)KHOE BBICKa3blBAHHE CMELIMBAIOTCS
JB€ KApTHHBI, UCTHHHAas M JI0XKHAS; MPOUCXOAUT CONOCTABJICHUE ITHX
KapTHH, YTO IPUBOJIUT U K CIIEHHU(UIECKOMY OTOOPY SA3BIKOBBIX CPEICTB.

AHann3 Hay9HOW JNHTEpaTyphl MOKa3bIBAET, YTO POCCHHUCKUE IICHXO-
JIOTHM Ha TPOTSHKEHWH MHOTHX AECATIICTHH 3aHUMAIOTCS H3ydeHHEM
(¢eHOMeHa JDKH; PabOTHl K€, B KOTOPBIX H3y4aeTCs JIMHTBHCTHYECKHH
aCIeKT JDKHM, B OTEYECTBEHHOM S3bIKO3HAHUHM BECbMa HEMHOTOYHCIICHHBI
(cM. 0030p B [3]). 3a pyOexkoM Ha MPOTIKEHUH HECKOJIBKUX ICCSITHUICTHI
aKTHUBHO pa3BuBaeTcs «JuHrBHCcTHKA JoKM» (H. Weinrich, 1966). OcHoBHas
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4acTh pabOT POCCHHCKUX JIMHTBHCTOB ITOCBSIICHA W3YUCHHIO SI3BIKOBBIX
eIMHUI, HOMHHHUPYIOIIUX JIOKb/0OMaH. M3ydaroTcss Taroke MparMaru-
YecKHe XapaKTePUCTHKH JIOKHBIX BBICKAa3BIBAaHWM, T. €. CO3HATEIBHOE,
HaMepeHHOE HapyIIeHHE YCIOBHI BHINTONHEHHS pedeBoro akra. Ho 3amada
W3yYeHHUS TpPOeKIHHd (EeHOMEHa JDKH B TEKCTE, YBBI, HE CTaBHTCS
(cp. muenne Jlewer: «VcciiemoBaHME JHMHTBUCTHYCCKOTO AacIleKTa JDKU
Kak TOJIHONIPAaBHOE HAIPaBJIEHHE B OOIICIMHIBUCTUYECKOH TEOPHH JDKU
B OTEUECTBEHHO HayKe emé He chopMupoBaiocky [3, c. 32]).

Wrak, B poccuilckoif JHMHTBUCTHKE 3apOKAaeTcsi HOBOE Halpas-
JICHWEe — JIMHTBUCTHKA JDKH, OJIHAKO IIPOOJieMa BBISBICHHS S3BIKOBBIX
MapKkepoB JDKM B peun (OCOOEHHO IHMCHMEHHOW) TOJIBKO HAuWHAET
H3y4YaThCsl, XOTA POCCUICKHE IICHXOJOTH 3aHMMAIOTCS THM BOIPOCOM.
B yacTHOCTH, MMHU NpeANaraloTCs CIHUCKUA IMPU3HAKOB JDKH M METOJIUKU
e€ BBIABIICHUS B JIO3HABATEIHHOM IHICKypce (TJIaBHBIM 00pa3oM IS JKaHpa
mokazanuii) [4; 12]. EcrecTBeHHO, «CJI0XXHOCT H MHOT'OACIIEKTHOCTH
(eHOMEHa DKM HE TMO3BOJET pAcCMaTPHUBATH JIOKHOE BBICKAa3BIBAHHE
TOJIBKO KaK OOBEKT JMHTBHCTHYECKOTO HCCICHOBAHUS, TAHHOE SI3BIKOBOC
1 OKOJIOSI3BIKOBOE TPOCTPAHCTBO IO TpaBy U3ydaeTcs M IICHXOJOTH-
yeckumu Haykamuy» [10].

B paboTax mCHXOJIOTOB BBEIIEIAIOTCS CIEAYIONINE PEUEBBIE MapKepHI
JDKH: TIOBTOPHI PEYEBHIX KOMIUICKCOB, KOTHHTHBHBIC 3aTPYIHCHUS,
HETaTHUBHBIC YTBEP)KJICHHS, HEXBaTKa JHYHOIO OTHOIICHHUS, OTCYTCTBHE
noxpobHocTeit. CrenoBaTenbHO, K BepOATbHBIM KOMIUIEKCAM NPaBAUBOIO
BbICKa3bIBaHUAA, B yacTHOCTH, B.II. Mopo30B OTHOCHT: €CTECTBEHHOCTh
(IJTaBHOCTB) B M3JIOKEHWH WH(OpMALMK; TOCIEN0BATEIbHOE H3JI0KEHUE
(axronoruyeckoii MHMOpPMAaLUK; BO3BpAThl NPU €€ H3JIOKEHUH; MEHee
BEIpQ)KCHHAs JeTamu3alus (akToB; BBOJHBIE CJOBA C OTTCHKAMH
MPEIONI0KEH!s; MOJAIBHBIE CJIOBa, OO0O3HAYAIOMINE BO3MOXKHOCTH
«BO3MOXKHO, 3TO TaK»;, dYacroe oOpalleHHe K BH3YaJIbHOMY KaHaIly
BOCTIPUSITHS;, TOCTATOYHBIA OOBEM pPEUYCBOH MPOAYKINH;, TIPHCYTCTBUE
mopodHocTei [8].

B.II. bensauneM [1] ObUIM BBIAETEHBI peYeBbIe NMPHU3HAKU JDKHUBOTO
(BBIMBIIIZICHHOTO) ~ COOOIICHMS: 4YPE3MEPHO TIIAJAKOE TIOBECTBOBAHHE
(oTcyTcTBHE BO3BpATOB), MeJKas JAeTauu3auus (aKToB; OTCYTCTBYIOT
BBOJIHBIE CJIOBA C OTTEHKOM MPEAINOI0KEHHs W HEYBEPEHHOCTH; OOJbIIOE
KOJIMYECTBO JJIEMEHTOB, CBS3aHHBIX C JIOTHYECKOW 00paboTkoi wH)OP-
Malliy, HallpuMep, «IIOTOMY 4TO»; Ooyiee yacToe ynoTpebienue pedepeHt-
HBIX HHAEKCOB «3TO KaK BCETAa», «HY, BBl 3HAeTe»; HEOIPEHETICHHBIX
MECTOMMEHHH; Ype3MEePHO AMHAMHYHOE OonHcaHue (pakToB; 00BeM pedeBoit
MIPOAYKITUH MEHbIIE, OOJBIIIE OTOBOPOK.
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BooOme ke, TpaaWIOHHO B IICHXOJIOTHH OOJbIlee BHUMAaHHE
yaemnsieTcss HeBepOaJdbHBIM TPH3HAKaM JDKU. [lodroe BpeMsl CYHTANOCh,
YTO NaHHBIE TIpU3HAKK Hale)kHee BepOANBHBIX, OJHAKO TIOCICIHHE
HCCIIEJOBaHMS 3apyOCIKHBIX YUEHBIX 3aCTaBJISIIOT YCOMHUTHCS B 3TOM [16].
[lo MHeHHIO YyYeHOTO, BepOalbHBIE MapKephl JDKH 0oJjee HaJaeKHBI,
4yeM HeBepOallbHBIE. JTO MOXXET OBITh CBSI3aHO C TEM, YTO JIOXKb
MIpPeaIoaraeT CIIbHYI0O KOTHHTHBHYIO HAarpy3Ky (IPOBOIIIINCH OTBITHI
HAa IT0/I03PEBaEMBIX B TPECTYIUICHUAX), MPHU KOTOPOH, KaK BBIICHHUIIOCH,
YMEHBILAIOTCS MPU3HAKKA BOJHEHUS U TOJI03PEBAEMbIE BBITJISIASAT HEBO3MY-
TUMBIMH, TPUYEM 3TO ObUIO 3a()UKCHPOBAHO C IIOMOIIBIO NPHOOPOB
(M3MepsUH MyJNbC, NaBJICHUE U TIp.).

Urak, B Hacrosliee BpeMs KaK POCCHHUCKUMH, TaK M 3apyOeKHBIMH
IICUXOJIOTAMH M JIMHTBUCTaMU MPHU3HACTCS CYIIECTBOBAaHHE M BaKHOCTh
M3YYeHUS S3BIKOBBIX MapkepoB JDku: «Takue cioBa — MacKd JDKH,
W 3aJaya JUHTBUCTHKH — COpPBaTh C HHUX 3TH MAacKH, MapKHPOBAaTh
UX TpeaynpeuTeIbHbIM 3HaKOM. JII0IsIM HyXHa SI3BIKOBETYECKAsi TIOMOIIh
B CBOEBPEMEHHOM OMNO3HaHMHU JoKU». B.U. lllaxoBckuii cuntaer noaTBepxk-
JNCHHBIM «CYIICCTBOBAaHHE JDKUBOW JIGKCHKH ¥ JDKHBOTO CHHTaKCHCa
(CTpYKTYypsl ¥ WHTOHALIMH), MPOWLIIOCTPUPOBATh (YHKIIHMOHAIBHOCTD
JDKMBBIX (CHMYIATHUBHBIX) OSMOIMH Ha MaTepuane XyJ0XKeCTBEHHOU
KOMMYHHUKAIIMH aHTJIOTOBOPSIINX TIepcoHaxei» [14].

C HuMm cornacel u }0.C. Crenanos: «PenepTyap cpeacTB, ¢ TOMOIIBIO
KOTOPBIX OCYILIECTBIISICTCS JIOXKHOE COOOIeHHe, O0JIafgaeT, MO HaIleMy
MHCHHIO, 3HAYMTEJIbHOW OOBSCHUTEIbHON cuiaoW. Ha cHHTakcHueckom,
CEMaHTHYEeCKOM M TparMaTHueckoM YPOBHAX BO3MOXHO OOHapyKeHHUe
TUIOJIOTUYECKUX CBOMCTB Jku. B 3TOoM ciydae, J0%Kb, B KOTOPOU
CyIIECTBYET 0co0asi TpaMMaTHKa, 0CO00e UCIIOIE30BaHHE JICKCHKH, 0COOBIE
MpaBWja CIOBOYMOTPEOJCHUS W CHHTAKCHCA, MOXHO OIPEICIUTh
KakK 0COOBIi KOJ B TEKCTE, MIIM KaK «I3bIK B s13b1ke» [13, ¢. 35].

Takum o00pa3oMm, Kak sBICHHE, HaXOHSIIEe CBOEC BOIUIOUICHUE
B s3bIKE, JIOXKb M3Y4aeTCs S3bIKO3HAHMEM B Pa3HbIX acmekrax [2]. OmHako,
KaK TOXX€ MOTYEPKUBACTCS YICHBIMHU, B paMKaX H3Y4YCeHHS MapKepoB JDKH,
OCOOCHHO B THCHEMEHHOM TEKCTE, B JMHTBUCTHKE CHEIAHO HEMHOTO.
MarepuaaoM At M3y4eHUS TaKUX MapKepOB CIyXaT B OCHOBHOM
XY/IO’)KECTBEHHBIE ~TIPOM3BEEHHUA (3a HCKIIOYeHWeM [3], rre Tarke
MIPUBJIEKAINCH peasbHBIE TEKCTHI, HO HAa MaTepHajle HEMEIKOTro S3bIKa),
a He peaJbHBIe TeKcThl (cM., Hampumep, [10]). OtcyrcTByer Kopmyc
peanbHBIX TEKCTOB JUII M3YyYEHHUS SI3BIKOBBIX XapaKTEPUCTHK (HeHOMeHa
JDKH, MEXTy TeM KaK «I0JIe3HO cOo37aHne 0aHKa AMCKypca JDKH», KOTOPBIN
MOXKET OBITh HCIONB30BAaH KaK WINIIOCTPATHBHBIM B YYeOHBIX Kypcax
JUIS CTYACHTOB-IOPHCTOB, TICUXOJIOTOB, JUHTBUCTOB [9]. He HamedeHsbI
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NPUHIUIBL CO3AaHMA JaHHOTO Kopiryca. Mexay TeM Kak aHHOTHPOBaHHBIN
0aHK JAHHBIX JIO)KHBIX TEKCTOB IO3BOJHT HPOU3BECTH «Y4ET TCHICPHBIX,
BO3PACTHBIX, PO(ECCHOHANBHBIX M HAIMOHAJBHO-cHendraecknx (pakTopo
opopmIieHMsT DKM B peud KOMMYHHKAHTOB» [3], 4TO, €CTECTBEHHO,
HEOOXOAMMO TSI TOTO, YTOOBI 1aTh OOBEKTUBHOE JIMHTBUCTHYECKOE ONMCAHUE
(eHOMEHa JDKH; INOCKOJIBKY B HACTOSIIEE BpEMs HE BBI3BIBACT COMHEHHE
TOT ()akT, YTO OCOOCHHOCTH BBIOOpA S3BIKOBBIX CPEICTB peaH3alin
JIO)KHOTO BBICKA3bIBaHUS OIPEAEIISIOTCS ICHXOJOTHYESCKUMH, OHOJIOro-
¢dusnoNornyeckuMu (haKTopaMH TOBOPSIIETO/TTUIIYIIETO.

Wtak, MOXKHO cliesiaTh BBIBOA O TOM, YTO JUISl BBISIBJICHHS MapKEpoB
JOKW B THCBMEHHOM TEKCT€ HY)XEH CHHTE3 JOCTIDKEHHH W METOZOB
JIMHTBUCTHUKHU U NICUXOJIOTHUU C MPUBJICYCHUEM MATCTATUCTUKU, KOPITYCHBIC
HCCIIeIOBAaHMsI Ha OOJIBIIOM MaTrepualie ¢ MPHUBICYCHUEM MaTeMaTHYeCKHX
METOJIOB 00pa0OTKH! TaHHBIX.
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AHHOTALUS
Ha ocHoBe aHanmu3a Hay4yHOH 3apyOe:KHOW TUTEPATYpPhl YCTAHOBJICHO,
YTO BBIIBJICHHE MapKepoOB JOKM B THUCHBMEHHOM TEKCTE JOJIKHO
MPOBOJUTHCSI HAa  OOJBIIOM  KOPIYCHOM  MaTepuaje  pealbHBIX,
a He XyJI0O)KECTBEHHBIX TeKCToB. Heobxomumo mpumeHsTsh metoasl NLP
JUTSI aBTOMATHYECKOTO  WM3BJICUEHHUS 3HAYCHUH TapaMeTpoOB  TEKCTOB
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1 OIIPEACIIATE B€CAa TAKHX IMAPAMETPOB C HCIOJB30BAHUEM COBPEMEHHOTO
amnrapara MaTCTaTUCTUKH.
ABSTRACT

On the basis of analysis of modern foreign studies it has been found
that revealing lie markers in a written text should be performed on large
corpus of real, not fiction, texts. It is essential to apply NLP methods for
automatic extraction of the values of text parameters and for determining
the weights of such parameters with the use of modern methods of
mathematic statistics.

KiroueBple cj1oBa: JTHUHITBHCTHKA JDKU; JI0Kb, MapKephbl JIKHU, TECKCT,
KOpIyCHasi TMHIBUCTHKA.
Keywords: linguistics of lie, lie, lie markers, text, corpus linguistics.

Kak Oputo oTMeueHO Hamu paHee (cM. cTaThio JINTBHHOBOW W 1p.
«[IporHO3MpOBaHNE HNCTUHHOCTH/JIOKHOCTH BBICKAa3bIBAHUS KaK OIHO
13 HAIPaBJICHUH MOJEIMPOBAHUS JIMYHOCTH aBTOPa MUCHBMEHHOTO TEKCTa»
B HAacTOAIIEM COOpPHUKE), BBIABICHHE MapKEPOB JDKH B TUCBMEHHOM TEKCTE
(s13pIKOBBIE Mapkepsl JokH, fanee — SIMJI) — 3amada, TOJIBKO HEZABHO
IIOJIyYMBIIAsl OCBEIICHHUE B POCCUICKOM JIMHIBUCTHKE. B n1aHHOM Bompoce
B POCCHHCKOM HayKke MPHOPUTET NPHHAJICKUT IMCUXOJOraM, HO BBIBOJBI
B OCHOBHOM HMHTYUTHBHBI, CAETAHBI I OTAEIBHBIX )KaHPOB (B YaCTHOCTH,
[IOKa3aHW), HE amnpoOHpOBaHBI Ha OOJBIIOM KOPIIYCHOM MaTepuaie
C TIPUBJICYCHUEM MATEMAaTHYECKUX METOJIOB aHAIN3a JITaHHBIX.

B 3apyOexxHOH Hayke, OJHAKO, Y)X€ HECKOJBKO JIET MPEeANpPUHH-
MAIOTCsl TIOTBITKM TOMCKAa MapKepoB JDKM B HMHCBMEHHOM TEKCTE ITyTeM
MPUMEHEHUST METOJOB  CTaTHCTHYECKOW 00paboTkm ©  00paboTKH
ecrectBenroro s3pika (NLP)'. Tak, B 2012 rogy amepuKaHCKHE Yu&HBIE
m3 SAS Institute pa3paborasm  cBO€OOpa3HBIN  NETEKTOp  JDKA —
IIporpaMMHOe oOecrieueHne JUIs MPOBEPKH TEKCTOB Ha NMPaBIMBOCTh. SAS
Institute, wn3BeCTHBIH CBOMMH pa3paboTKaMH CHCTEM 0€30MacHOCTH
Juii 6aHKOB ¥ TelNe()OHHBIX KOMIAHUHM, TPEICTaBHI  IPOTPaMMHBIN
MIPOAYKT, KOTOPBII aHaNM3WpyeT I000H TEKCT B JJIEKTPOHHOM BHJE

1 .
Natural language processing (o6pabomka ecmecmeenno2o s3bIKa,

NLP) — obaacme uccredosanuii na cmolke UCKYCCMBEHHO20 —UHMEIEKMA
U MAMEMAmu4eckol NUHSBUCMUKY, UCHONb3YIOWAss KOMAbIOMEPbL Olisl U3VHeHUs
U NOPOJICOEHUSL eCIMECBEHH020 SI3bIKA.
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(HampuMep, coAepkaHne HICKTPOHHOM MOYTHI) M HAXOAUT B HEM NPHU3HAKU
JDKU.

<«SI3bIKOBBIE KOHCTPYKIIMM MEHSIOTCA, KOTZa YEIOBEK HEYBEPEH,
coMHeBaeTcs WM JOKET, — coobmun [lurep [oppunrron (Peter
Dorrington), meremkep SAS. — Hama nporpamMMa cpaBHUBaeT OCHOBHBIC
CIOBAa W TPaMMATHYECKHE KOHCTPYKIHMH C TEKCTaMH, BBIOpPaHHBIMHU
B KauecTBe OOpas3lOB WIM, €CIH XOTHTE, OSTaJOHOB U B pe3yJbTare
00HapyXUBaeT BEPOSATHYIO HENpaBAy. JTO MOXKET He OBITh JIOKBIO —
MPOCTO HEYBEPEHHOCTh WM coMHEHHe» [8]. OTMmeTnMm, dYTO dYeloBeK
0e3 crienuaIbHON IOJrOTOBKHM OIPENeNseT JIOKHOCTH/UCTHUHHOCTD IHCh-
MEHHOI'O COOOILIEHHSI C TOYHOCTBHIO, JINIIb HAa HEMHOTUM IIPEBbINIAIONICH
CIIyqaliHyI0 BeHUHHY [5].

Mbl HE MOXEM IPOBEPUTh BAIUAHOCTb JAHHOW IPOTrpaMMBbl,
T. K. €€ HET B OTKPBITOM JOCTYyIle, OAHAKO (PakT WX CO3/MaHHS T'OBOPHT
0 BHUMaHMM K JaHHOW mnpobieme. MbI cuuTaeMm, YTO COBpPEMEHHOE
COCTOSHME HayKH IIOKa €Ile He II03BOJIeT co3jaBaTh 3(dexTuBHbIC
MIPOTPaMMHBIE CPENICTBA A MACHTH(UKAINU JDKA B IINCHbMEHHOM TEKCTE,
OJIHAKO YOEXKICHBI, 4TO MaTeMAaTHYECKHE METOAbI U METOIBI TAKOH 00IacTi
HayK, Kak oOpabOTKa €CTECTBEHHOTO S3BIKA, IOJDKHBI HCIONB30BATHCS
JUISL aHATTN3a JAHHBIX M YCTAHOBJICHHS KOPPEISIMNA MEXTy TeM WIN HHBIM
SI3BIKOBBIM ITAPaMETPOM U HCTHHHOCTBIO/JIO)KHOCTBIO TEKCTA.

OpHako NHCBMEHHAs pedb KaK HOCHUTENb MapKepoB JDKH JIUIIb
HE/IaBHO CTajla MPEeIMEeTOM H3YydeHHUs y4eHBIX W Ha 3amajne. B ocHOBHOM
n3ydanack ycTHas peus. [lepBbrii Meton 3apommics B 1950-x rogax, xorma
Undeutsch (ou u BBenm B 060pOT TEPMHUH «JTHHTBUCTHKA JDKH») pa3paboTat
TEXHUKY IS aHAJIN3a PAcCKa30B JAETEeH, COJepIKaIINX OOBHHEHHUS B3POCIIBIX
B OKECTOKOM oOOpamieHHH. B mHMpoKoM cMbIciae MEXAY JIOKHBIMHU
W NPaBIMBBIMU  BBICKA3bIBaHMSAMHU €CTh CYLIECTBEHHbIe pazinuns [9].
CrenoBaresbHO, JDKEIIOB MOXKHO HACGHTH(QHUINPOBaTH — HE MO TOMY,
YTO OHH TOBOPSIT, @ 110 TOMY, KaK OHH TOBOPST.

B mpenpinynmx uccienoBaHMSX ObUIO  yOEAMTENHHO JIOKA3aHO,
410 cymiecTBytoT IMJI kak B ycTHOM, Tak W B muchMeHHO#H peun (Buller,
Burgoon, Buslig and Roiger 1996; Burgoon, Buller, Afifi and Feldman
1996; Zuckerman et al. 1981). MarepuaniomM Takoro poja HCCIICIOBaHUI
B 3apyOEXKHON HayKe BBICTYIaJH B OCHOBHOM HHTEPBBIO, IOMPOCHI,
HaOmoneHns. BoMbIIMHCTBO HCCIeNOBaHUI CBSI3aHO C PYYHON 00paboTKOM
JaHHBIX. B CBs3M ¢ 3THM HEOOXOOMMO HMCKaTh OOBEKTHBHBIE MapKepHl,
KOTOpPBIE JIETKO BBIYMCINTh M KiaccuduuupoBats. K Tomy ke 3t SAMJI
JIOJDKHBI OBITH HE3aBHCHMBIMH OT KOHTEKCTa. COBpEMEHHBIE BO3MOKHOCTH
NLP, kak npencrasisercs, MOMOTYT YCTaHOBUTH HOBbIe SIMJL.
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PaGora Automating Linguistics-Based Cues for Detecting
Deception in  Text-based Asynchronous Computer-Mediated
Communication (2004) [12] omHa W3 TepBBIX 3aTparkBaeT MHPOOIEMY
aBTOMATH3aLMK BBISIBICHUS JDKM B TIMCBMEHHOM TeKcTe. lIpoBeneHHBIH
aBTOpaMH 3KCICPUMEHT MpoBepsiT 3(G(EKTUBHOCTh TAKOTO MOAXOJA
Ha MaTepraliec TEKCTOB HHTEPHET-KOMMYHHKALUH, HE IPEIIOIararomx
MTHOBEHHBIH OTBET. 27 MapKepoB W3 MPEIBIAYIINX HCCISTOBAaHMHA ObLIH
obwvenmHeHbl B 9 rpymm. Iloka3zaHo, 9To s3BIKOBOM aHanm3 3¢dexruBeH
JUIS BBSIBIIGHUS. JDKM B TEKCTE; HEKOTOpbIE W3 NPOaHATM3HMPOBAHHBIX
MapKepoB ObUIH O04eHb d()(PEKTUBHBI, IPyrUe He MoKa3aau d3PEKTUBHOCTH;
ObUTH  BBIBIEHBI HOBBIE d((eKTHBHBIE Mapkepbl JokH. IlokazaHo,
YTO YCTAaHOBJICHUE TAaKUX IIAPaMETPOB HEBO3MOXKHO 0e3 HAIN4us 0OJIBIIOro
KopIyca TEeKCTOB M MX aHanu3a ¢ npumeneHneM NLP (mopdonornueckux
1 CHHTAKCHYECKHX MTapCepOB, TarrepoB M IIp.).

ABTOpBI yKa3pIBalOT Ha TO, 4Yro moucku SMJI u paboThI
10 aBTOMAaTHYECKOMY pAacCIIO3HABAaHHMIO JDKM BEAYTCS B HACTOSAIIEE BPEMS
000COOJICHHO, YTO HENpaBWIIBHO. JI0 HACTOSINET0 BPEMEHH KOMIIBIOTED
UCTIONB30BANICS JIMIIb AJISL TOTO, YTOOBI CHOENaTh CTATUCTUYECKUH aHAIW3,
a 3HAYCHHMS SI3BIKOBBIX MMApaMeTPOB M3BIeKaroTcs Bpyunyro (Akehurst et al.
1995; Hofer et al. 1996; Kohnken et al. 1995; Ruby and Brigham 1998;
Sporer 1997; Vrij et al. 2000).

ABTOpBI J€Nal0T BBIBOA O TOM, YTO, HECMOTpPS Ha BCE CIOXKHOCTH,
aBTOMAaTH3MPOBAHHOE OINpENeIeHNe JDKH B TEKCTEe — JOCTHXKHMAs LENb,
HO KpaifHe He0OXOIMMBbI JOMOJHUTENbHBIE UCCIeIOBAHUS IS TOTO, YTOOBI
HalTH (D (EeKTUBHBIE MapKEPhl JDKU M TEXHUYECKUE CPEACTBA JUIs PabOThI
c Ooree CIIOKHBIMM MapKepaMH. 3HAUUTEIbHBIE PE3yJbTaThl, ITOJIydeHHbIE
B JJaHHOM HCCJIIE/IOBAaHHH, TTOKA3aJIH, YTO BBIYHCINTEIBHBIH METO SBIISIETCS
OYCHB TOJIC3HBIM IIJISl PELICHUS JAaHHON NMPOOIIEMBI.

CroxxHBIE MapKepbl, TpeOyrolue, Hampumep, ITyOOKOro ceMaHTH-
YEeCKOro aHajin3a, 0e3yCIOBHO, MOTYT OBITh 3((EKTUBHBI, HO UX PAacCCMOT-
peHHUE 3aMeUIeT MPOoLecc aBTOMAaTH3aNI HaX0XICHHUSI MapKepOB.

B pa6ore Verification and Implementation of Language-Based
Deception Indicators in Civil and Criminal Narratives (2008) [3]
HCCIIEOBATENSIMHI CTABIJIACh 3aJada ONPEACTHUTH JIOKHBIE M IPaBIUBHIC
COOOIEHNsT B TPAHCKPUOMPOBAHHBIX TEKCTaX C HcHojib3oBaHueM NLP.
HccnenoBatenn NpoaHAIM3UPOBAIA HMEIOIIHE PAOOTHI 1O  SI3BIKOBBIM
MapkKepaMm JDKH, 3aTeM ObUla TIpOBEJCHAa aBTOMAaTHYeCKas pa3MeTKa
nMeroIerocs: kopiyca. Ilociie 3Toro Mo 4aCTOTHOCTSM TapaMeTpOB TEKCTa
MOXXHO OIpENENUTh, JIOKHBIH WM TPaBIUBBI TEKCT TIepea HaMU.
OTMeTnM, 4YTO KOpIYC IIOJHOCTBIO COCTAaBJIEH W3 pEaJbHBIX TEKCTOB
W3 IPaKTUKU PadOTHl IMOJMLIMK — JONpOca, I0OKa3aHWH y4YacTHHKOB
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yrojmoBHoro nena u mp. Kaxmeli TekcT ObUT pa3MeueH C MO3WIMH
JIOKHBIN/TIpaBAUBEI. MareMaTHdecKuii ammaparT — JEpeBO perpeccuil.
[MomydeHnass MozmeNnb ONMpeAemsia JOXKHOCTH/TIPABAUBOCTh BBICKA3bIBAaHMI
¢ TouHOCTBIO 69,7 %, mpudaeM 93 % JOXHBIX BBHICKA3bIBAHUHI OBIIM BEPHO
knaccupumupoBadbl. OTMETHM, YTO B JAaHHOM Cllydae OBUIM Takke
MIPUMEHECHBI AKCIIEPTHHIC OLCHKHM, W MaTeMaThdecKas MOZIETb HaMHOTO
NPEeBOCXOJWJIa 1O  TOYHOCTH  pAclO3HABaHUS  MCTUHHBIX/JIOKHBIX
YTBEPXKICHUH SKCIIEPTOB.

Pa6ora On Lying and Being Lied To: A Linguistic Analysis
of Deception in  Computer-Mediated Communication (2008) [6]
TIOCBSIILIEHA CCIICA0BAHNIO M3MEHEHUH KaK B peuu JDKEIa, TaK U B PEUH €ro
co0ece/lHUKa Ha Marepuaje TEKCTOB CHHXPOHHOW HHTEPHET-KOMMYHH-
Kanuu. AHamu3z 242  TpaHCKpHOMPOBAHHBIX 3alUced  OOHAPYKUI,
YTO JDKEUBl MPOXYIHUPYIOT OoJiee IIMHHBIC TEKCTHI, UCIIOJIB3YIOT OOJbIIe
CJIOB, CBSI3aHHBIX C KaHAJIaMH BOCTIPHATHS (BHIETH, CIBIIIATE), HCTIONb3YIOT
MEHBIIIE MECTOMMEHHUH s camopedepeHnuni, O0oibpie — Ui HauMEHO-
BaHMA JIpyrux moneil. Kpome Toro, MOTHBHpOBaHHBIE JDKELBI H30eTamn
Kay3allMid{, a HEMOTHBUPOBAHHBIE YMOTPEOJSUIM MHOTO OTPHUIIAHHH.
[MapTHEpH NO AMANOry TAaKKEe H3MEHSIM CBOE pEUEBOE IIOBEJCHHUE
B ciiy4asix Oecel cO JDKEIlaMH, XOTs M HE 3HaIM O caMoM (akTe JIKU.
Onn 3amaBanu  OoJblIe BOMPOCOB, MNPEAJIOKEHHS CTaHOBHWINCH KOpOUe,
a TaKKE€ M3MCHAIN ONPEACIICHHBIC XapaKTCPUCTUKU PEYH B COOTBCTCTBUU
C TAKOBBIMU Y JIKCIIOB.

O BaxHOCTHU HN3Yy4YCHUSA MApKEPOB JDKMU HWMEHHO B IMUCBMCHHOM
JIUCKYpPCE MOXKET CBHIETENBCTBOBATh TOT (aKT, YTO K NPUMEPY, arcHTOB
@®BP s BBIABIEHHWS JDKM B MIOKAa3aHWSIX II0/I03PEBacMBIX  ydaT
TaK Ha3bIBAEMOMY aHAJIM3y BbIcKa3biBaumii (Statement analysis). Ilepen
JIOIIPOCOM areHT MPOCHT MOA03PEBAEMOT0 CHavaja M3JIOKUTH Ha Oymare
CBOIO BEPCHIO COOBITHH, UUTAET €€, aHATM3UPYET CO CIETYIONMINX ITO3UINI:
yacTel peun — 3TO OCHOBA METOAA (JIMIO IJIaroyioB, MECTOMMEHHUH U TIp.,
IIPU 3TOM COJEp’KaHWE TEKCTa HE aHAM3HPYETCs); C MO3MIMHA pedeBOit
I/I36LITO‘IHOCTI/I; C HOSI/IL[I/Iﬁ TOSABJICHUA CJIOB KaT€ropunu BO3MOXKHOCTH,
TeMa-peMaTHYecKasi CTPYKTYpa HPEIUIOKEHHUS; a 3aTeM yiKe CTPOUT JIOTPOC,
HCXOMs W3 MPOBEACHHOTO aHaM3a (MoApoOHee cM. B paboTe COTPYIHHIIBI
®FBP S.H. Adams [2]). Takxe mucbMeHHas pedb B CHIIy CBOCH NPHUPOIBI
(MaTepHuanbHbIi HOCUTENb BCEra UMeeTcs) Oosiee MPUrojiHa Uil aHaIn3a,
4YeM pEeYb YyCTHasd. Baxmno: HCO6XO}II/IMO IMMOJIYYUTb OT HMCIBITYEMOTO
00pasIpl MpaBAUBEIX TEKCTOB (HAIIPUMED, IPOCAT HAHCATh, KaK OH IPOBET
CETOJHALIHNH J€Hb), YTOOBI 3HATH, UTO /I HErO SBISIETCSI HOPMOM, Kakue
OTKJIOHEHUSI CIIEAYET UCKaTh B TEKCTE.
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Iozxe B cBoeit auccepramuu (2002) oHa TPOMOKMIA W Pas3BHIIA
HCCIIEOBaHMS Ha JaHHYIO TeMy. bas3a mccnenoBaHns — peanbHbBIE TEKCTHI
60 momo3peBaeMbIX M MOTEPIEBIINX, HCTHHHOCTB/TI0KHOCTh KOTOPBIX ObLIa
n3BecTHa. [locTpoeHHas aBTOPOM PETPECCHOHHAs MOJENb, HCIIOIb30-
BaBIAs A3BIKOBBIC MapKEphbl JUKH, ITO3BOJMIA KIACCH()UINPOBATH TEKCTHI
cTouHocThio 81,2 %. OmeHeHB Beca KaXIoro mapaMeTpa TeKcTa
B MOJZIEJIN ONPENIENICHUs] HMCTHHHOCTH/JIOKHOCTH. ABTOp JE€NaeT BBIBOJ,
4TO HccnenoBanue monaTBepawiao runoredy Undeutsch (1967) o Towm,
YTO MPABAWBBIE TEKCTHl OTJIMYAIOTCS OT JIOKHBIX Kak IO CTPYKTYpe,
TaK ¥ 1O HAIOJHEHHIO.

[IpaBoTy Takoro moOAXOAa JOKa3bIBAIOT W Jpyrde IO3JHHUE
uccrenoBanus. Tak, aBropsr pabotsr 2003 roma Lying Words: Predicting
Deception From Linguistic Styles[7] mpu moMOIIH KOMIBIOTEPHOI
MIPOTPaMMbI COCTaBHJIM CBOEOOpa3HbIM JIHHTBUCTUYECKUH MPO(PHID KU
W 3aTeM MPENCKa3bIBAIN JIO)KHOCTH/HCTHHHOCTD BBICKA3bIBAHUI M3 KOHT-
ponbHON BbeIOOpKH. MccienmoBaHnme mOKaszao, 4YTO 0co0oe BHHMaHHE
ClIeAyeT YACTATh HE COICPIKaTeIbHOMY YPOBHIO TEKCTa, a TI'paMMaTH-
YECKOMY, B YaCTHOCTH, CIYXECOHBIM CJIOBaM M MecTOMMEHHUsAM. JIKuBbIE
TEKCTHI MEHEE CIIOKHBI, B HUX MEHBIIIE CaMOOTCBUIOK, OOJIbIIE OTpUIAHHUN
U CJIOB C OTPHUIIATENILHOI OLIEHOYHOCTHIO.

Marucrepckas auccepranust Zhang (2010) LingCues — A Linguistic
Cues Software Tool For Text-based Automatic Deception Detection
Research [11] mocBsimeHa  onmcaHuioo  pa3pabOTAHHOTO  ABTOPOM
nporpammuoro obecmeuennst  (LingCues) st aBTOMaTH3MPOBAHHOTO
OIIPEACICHNA JIKM B TNHCBMEHHOM TEKCTEC. HporpaMMa ABTOMAaTHYCCKU
BBIYHCIIACT 3HAUYCHHUA TIapaMETpPOB TEKCTA, KOTOPBLIC, MO MNPEABIAYIIHUM
WCCIIEJOBAaHMAM, TIPU3HAHBI PEJIEBAaHTHBIMM JUISl PEIICHHs TaHHOW 3a/1adu.
C moMompl0 TNPOTpaMMbl MOXHO CO37aTh HOBBIC S3BIKOBBIC KITIOUH
1 MCTIOJIB30BATh MX B MCCIIEAOBaHUSIX.

B cBoeit wmarucrepckoit auccepraiuu  Caroline Amie Connell
(2012) [4] cucTeMaTH3WpyeT H MPOJOJIKACT HCCIEAOBATH  SI3BIKOBBIC
MapKepbl JDKH. YYaCTHUKH SKCIIEPUMEHTa MUCAIN TPaBIUBbIE U JDKUBBIE
YTBEp)KIEHHS Ha TeMy Mapkepsl ObUIM pas3jieneHbl Ha 4 TPYIIIB:
CBSI3aHHBIE C HETaTUBHBIMHM DMOLMSMH, C OTCTPAHEHHOCTHIO OT aBTOPA;
C XKCJIaHHUEM IIOKa3aThCA IIpaBANBBIM, C BBICOKOH MBICIIMTETLHON
Harpy3KoH, CBSI3aHHOM € JIOKbIO. BbUIO IIOKa3aHO, YTO BEC ATUX MapKepOB
HEOJMHAKOB B peanbHOM cooOmeHuu. OmaTe HCCHEIYIOTCS TEKCTHI
WHTCPHET-KOMMYHHUKAITUH. OraTe YTBEPKIAACTCA, YTO TAKHUEC TCKCTHI JIETKO
noamatorcss NLP, XoTs sTa 3amada Toiapko HadymHaeT pemathes. Crenan
BBIBOJI, YTO MapKEPhI 3aBUCAT OT THIIA JINYHOCTH U OT CUTYaILHH.
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Msbl BUANMM, YTO TOYTH BCE W3 NPOAHATM3UPOBAHHBIX HaMH pabOT
nmatupoBansl 2011—2012 romamu, 9TO TOBOPUT O TOM, YTO JaHHAS
mpobiemMa TONBKO HAYMHAET pa3pabaThHIBAThCA, MPHUUYEM pa3padaThIBaTHCS
aKTHBHO, HAXOJUTCS, YTO HAa3bIBACTCS, «HA MEPEIHEE KPacy HAYKH.

Msbl cunTaeMm, 4TO AN TPOBEPKH PA3IUYNUTEIBHOW CHOCOOHOCTH
MapKepoB JKH, OOHAPYKEHHBIX Ha MaTepHae APYTUX SI3BIKOB (B OCHOBHOM
JUISl aMEPUKAHCKOTO aHIINICKOT0), ¥ BBISBJICHHUS HOBBIX MapKepOB CIIElyeT
co3J1aTh KOPITyC TEKCTOB, 00paboTaTh €ro ¢ MPUMEHEHHEM COBPEMEHHBIX
cpeactB  NLP, 3arem oneHuTsr Beca TeX WIM UHBIX MapKepoB
JUTSL BBISIBIICHUS JIOXKHOTO TEKCTa.

3areM JIOKHBIE TEKCTHI MOXKHO TPEICTABUTH ayAUTOPUU JUIS OLICHKH
(apryMeHTUpOBaHHOI) €10 CTEeNeHH HMX JOCTOBEPHOCTH, Aa0bl YSCHHTH,
KaK{e 13 MapKepOB JDKH PACIIO3HAIOTCS alpecaTaMH.

IIpn BEIOOpE XapaKTEPHCTHK TEKCTa, CIOCOOHBIX OBITH MapKepaMu
JDKU, HEOOXOAMMO B TEPBYIO OUYepeslb ONMMPAThCS Ha TE€, KOTOPBIE MOTYT
ObITh HM3BIEYCHBI M3 TEKCTa aBTOMaTHdeckd. Ha HacTOAIUA MOMEHT
caMbIMH HAJEXKHBIMH SBISIIOTCS MOP(OJIOTHUECKHE IIapcephl, OIpea-
JICHHYI0O TOYHOCTh JAIOT CHHTaKcHdeckue mapcepbl. CeMmMaHTHUECKHE
aHaJIM3aTOPhI K HACTOAIIEMY BPEMEHH JIAI0T OYE€Hb MHOTO OIIMOOK U OBUIH
UCKJIIOYEHBI U3 UCCIICJOBAHMS.

Ha ocHOBe MHOTrOYHCIIEHHBIX OIIEHOK Pa3HBIX METOJIOB U INapCepoB
MBI BBIOpaM CBOOOJHO pacHpocTpaHseMblii mapcep GupMbl  Xerox
Kak HanOoJiee HaNEXHBIH M JOCTOBEPHBIM, a Takke NpeIaralmni
IIMPOKHE BO3MOXKHOCTH B IIaHE Pa3HOOOpa3Hs BBISBIIEMBIX IAPaMETPOB.
Mps! BbIOpany B KadecTBe 0a30BOW MPOrpaMMBbI IS aHAJIM3a IHCHbMEHHOTO
TEKCTa ¥ TPAHCKPUOMPOBAHHBIX 3amucell ycTHOW peun mporpammy GATE
(General Architecture for Text Extraction). [lanee pe3ynbraThl aHajiu3a
nepefaloTcss B TPOrpaMMy JUIS CTaTHCTHYECKOTO aHalu3a JIaHHBIX:
JUCKPUMHHAHTHOTO, PETPECCHBHOTO, JIepeBa PEIICHUH HEHPOHHBIX ceTeit
u np. VccnenoBanus npeiblIyinX aBTOPOB MMOKA3aJM, YTO BCE 3TH METOIbI
MOTYT OBITh HCIHOJB30BaHbl, €Cl OepyTCsl TOJNBKO 3HaYMMble Iapa-
METPBI TEKCTA.

Cuctema 151 aBTOMAaTU3UPOBAHHOTO BBISIBJICHHS JDKH B IIHCHbMEHHOM
TEKCTe MOXKET OBbITh OCHOBaHa Ha METOJax MAIMHHOTO OO0y4YeHwsl,
C MIOMOII[I0 KOTOPBIX BBIYMCISIIOTCS Beca MAapKepOB, PAaCCMOTPEHHBIX
B IIPENBIAYIINX HCCIENOBaHMAX. OTH MapKephl Jajee MOTryT OBITh
UCTIONB30BAHBl JUISl CO3JaHMsl TNMPOQUIS JDKMBOTO COOOLICHUS B 3TOM
KOHTeKcTe. HakoHen, 3HaueHHs MapKepoB B COOOLIEHHMH MOTYT OBITH
BHECEHBl KaK IapamMeTpbl B CHCTEMY, KOTOpas O0ydaeTcsi CyMMHpOBAaTh
JIOKa3aTeNbCTBA JUISl TPENYNpPEXkJCHUST O BBICOKOH BEPOSTHOCTH JDKU
B INCbMEHHOM TeKCcTe. TakoW TIOXXO0X MOXKET OIpEeleNUTh pa3HbIe
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CTpaTerudl JDKH, KOTOpHIC TIOSBIIIOTCS B PAa3HBIX KOHTEKCTaX. TakuM
00pa3oM, OCHOBHOH HYepTOH CHCTEMBI JMJOJDKHA CTaTh aJalTHBHOCTh
K pa3HBIM KOHTEKCTaM.
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AHHOTAIUSA

B nmaHHOW craThe caenaHa TOMBITKA MPEACTaBUTH TaOJIUILy 3BYKO-
BBICOTHBIX CHCTEM C HEHTpalbHBIM d1eMeHToM (TepmuH 0. Xoromosa)
KaK ee eIMHUIIeH N3MEepEHUs], KOTOPBIN SBIIIETCS TEM CaMbIM HEM3MEHHBIM,
49TO 00BETUHSIET BCE 3BYKOBBICOTHBIC CUCTEMBI B ABOJIOIIMYA MY3BIKAJILHOTO
MemuteHus.  Lentpaneupiii  amement (1[D), BeIMOMHSIOMMANA B 3BYKO-
BBICOTHOH cucTeMe (PYHKIIUIO TOHHKH WU [IEHTPA, UMEET, Ha HaIll B3I,
reomeTpuueckue kKopHu. Hamum paspaboransr moxmenu 11D, mpencras-
JISIOIIHE COO0H B3aMMOACHUCTBUE OKPY)KHOCTEH. AJNITOPUTM CMEHBI MOJIEeH
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D moxeT paccMaTpuBaThCS Kak OJHA W3 BEPCH HEM3MEHHOTO 3aKOHA
9BOJIFOOWUH MY3BIKAJIBHOT'O MBIIIIJICHUS.
ABSTRACT

This article attempts to provide a table of pitch systems with a central
element (Y. Kholopov’s term) as its unit of measure, which is the very same
thing that unites all pitch system in the evolution of musical thought. The
central element (CE) that performs the function of tonic or center in a pitch
system has, in our view, geometric origins. We have developed models of
CE, representing the interaction of the circles. Algorithm of changes of CE
models can be considered as a version of the law of constant evolution of
musical thought.

KaroueBble cioBa: L[CHTpaJ'IBHLIfI JJIEMCHT 3BYKOBLICOTHOI71 CHUCTCMBI,
9BOJIIOINA MY3bIKAJIBHOI'O MBIINIJICHUSA; OKPYXKHOCTb.

Keywords: central element of pitch system; the evolution of musical
thought; circumference.

MateMaTHUecKuil MMOAXO0J K W3YYCHHUIO MY3BIKATBHBIX SIBICHHHA
B TEUCHHE MHOTHX CTOJIETUH TMpHBIIEKAl BHUMaHHUE YYEHBIX M HE MOTEpPsUI
akTyanbHOCTH U B Haimre Bpems. JK.dD. PaMo mpuHanneXUuT BhICKA3bIBAaHUE:
«My3blka — 3TO HayKa, KOTOpas JOJDKHA O0JalaTh ONpeNeSICHHBIMU
MpaBWJIaM{, 3TH TpaBWiIa JOJDKHBI OBITh BBIBEJIEHBI W3 HEOCIOPHMOIO
MIPUHIINIA, & 3TOT MPUHIIMI HE MOXKET CTaTh HAM M3BECTHBIM 0€3 MOMOIIHU
MaTeMmatukm» [6, c. 55].

Takoit mosunmu npupepxuBaics u H0.H. Xomomos (1932—2003),
pactpocTpaHsisi ee Ha OOJNACTh HBOJIONHH MY3BIKAIEHOTO MBIIUICHHS.
OH mucan, 9YTO «HCTOPUS — 3TO CTAaHOBANIAsICS BO BPEMEHHU JIOTHKA.
U xak 0OBIYHO, pa3BepTHIBAHHE JIOTUKH JOITyCKaeT MaTeMaTHICCKYIO
obpabotky» [8, c. 85].

XOJIOTIOB CYUTA] OAHOM M3 aKTyaJbHBIX HPOOJIEM COBPEMEHHOTO
MY3bIKOBEICHUS TIO3HAHWE MY3BIKaJbHOTO JIOTOCA — CMBICIA MY3BIKH
KaK TaKOBOW, COBOKYITHOCTH €€ HEM3MEHHBIX MPU3HAKOB, KOTOPBIH MOXKHO
00HapYXUTh TOJBKO B CHCTeME, OOIlIeil KapTHHE SBOJIIOIHUH MY3bIKAJb-
HOTO MBIIIUICHUSI.

«[IpoTuBOpeunBOE M HEPABHOMEPHOE PA3BUTHE MY3BIKH», IO CIOBaM
XoJomoBa, YKIAIbIBACTCS B «MATEMaTHYCCKH TOYHYIO «TaOIHUKYY...
B3aUMOJICHCTBUEM M3MEHSIOLIErocs U Heu3MeHHoroy» [8, c. 85]. B manHoit
CTaThe CHeaHa TONBITKA MPEACTABUTH TaKyH TaOJHIy 3BYKOBBICOTHBIX
cucreM c¢ 11D kak ee enuHUIICH U3MEPECHHUS, KOTOPBII SBISETCSA TEM CaMbIM
HEU3MCHHBIM, YTO OOBEIMHSCT BCE 3BYKOBBICOTHBIC CHCTEMBI B 3BOJIIOIUU
MY3BIKaJbHOTO MBIIUICHUS.
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Hentpameusiii anement (LD, tepmmu FO.H. XomomoBa) — oxHO
13 BOKHEHIINX TIOHATHH TEOPHH KOHCTPYKTHBHBIX OJJIEMEHTOB, pa3pa-
6oTanHOW XOJOMOBBIM. OTO OCHOBHOH KOHCTPYKTHBHBIH 3JEMEHT
3BYKOBBICOTHOW CHCTEMBI, KOTOPBIA BEITIONHSACT B HEeH (YHKIHIO TOHUKA
nm neHtpa. Ero cTpykTypa u ucropudeckne (GpopMbI pasIHUHBI (aKKOPI,
MIOJINAKKOPJ, OJHOTOJIOCHBIM JIaJOBBIM KOMIUIEKC, OTHEJIbHBIM 3BYK,
3BYKOBasi Tpymma, cepus M T.1.) [cM. moapobuee: 9, 10 u ap. pabGoTsl
IO.H. Xonomnogal.

Jis cocraBieHUs TaONMIGI 3BYKOBBICOTHBIX CHCTEM HaMHU ObUIH
pa3paboTaHbl crieruanbHble Moaenu 11D, KOTophIid, Ha HAIl B3TJISA, UMEET
reoMeTpuueckue KOpHU. MoJend OCHOBaHbl HAa TEeOMETPUUYECKOM
n3obpaxkenun 11D, koTopoe mpencTaBisieT coOOW BapuaHT MOJENH
KBHHTOBOTO KPYTa, a TAK)KE OMMPACTCS Ha aHAIOTUYHBIC MOJICITH JTUATrpaMM
Olinepa-BeHHa, NPUMEHSIONIMXCS B MAaTEMaTU4YECKOW TEOPHUH MHOXKECTB,
1 M300pakeHNEe XUMIYECKONW MOJIEKYIBI OCH307Ia.

B umsnoxenun teopun XosonoBa nousrue LD nmaercs B coueTaHuu
C HCKOTOPBIMH IPYTHMH (MCXOJHBIM JJIEMCHT, HAYalbHBIA AIIEMEHT,
TJIABHBIN, KOHTPACTHBIN). Ha3BaHUA «MCXOMHBIIY, «HAYATBHBIN, «TJIABHBIN,
«KOHTPACTHBI»  JIEHCTBUTENHHO XapaKTepU3yl0T  COOTBETCTBYIOIIEE
UM SIBJIEHUE, B TO BpeMs Kak TEPMHUH «IEHTPaJbHBIA AJIEMEHT» YKa3bIBaeT
JUIIb HAa HEeKWHd aOcTpakTHBI LeHTp. [lomeiTaeMcsi KOHKPETH3MPOBATH
JTAHHOE TIOHSITHE.

Pucynox 1. lebueeaﬂ 3AMKHYmocmb xpomamuuecxoﬁ 2ammoal

[IpencraBuM XpomaTHuecKMid 3BYKOPSJ B BHIE Kpyra. 3BYKOPSI
OT HEKOTOPOro 3ByKa, mpoiias 12 cTymeHell XpoOMAaTH4eCKOM TIaMMBI,
BO3BpAIllaeTCsl K TOMY JK€ 3BYKy B Jpyrod okrase (puc.1). Takas
KOJIBLIEBAsl 3aMKHYTOCTB, «BCTpeda 3BYKOpAga C caMHUM co0oil» Habo-
JaeTcs M B MOJIENHM KBHHTOBOTO Kpyra (€CIH pacCcMaTpHBATh TEMIIEPH-
POBaHHBIN CTPOH M HE MPUHUMATH BO BHUMAHHUE MTU(PAropoBy KOMMY).
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Wnes 3aKoNbIIOBAaHHOCTH MOJENH OTPa3Wiach HE TONBKO B MY3BIKE,
HO ¥ B XHMHH — TIPH CO3MaHNM W300paKEeHHsT MOJICKYIIBI Oer3oina (puc. 2).
OTkpbITHE W300paKEHUS MOJEKYNBl 3TOT0 XHMHUYECKOTO COCIUHEHHS
(1865 r.) npuHamIeKUT HeMenkomy XxuMmuky Opuapuxy Asrycry Kekyre.
VY4eHBII TpeACTaBIsT cebe YIIepomHBle IENH B BHAE 3MEH, W uues
LIUKJINYHOCTH COEANHEHUS TIPHIIIA €My BO CHE, KOTJla BOOOpa)kaeMast 3Mest
ykycuna cebs 3a xBocr [1].

Pucynok 2. Monexyna 6enzona CgHg

OOpamieHne K Mozaenu Kpyra OOYCIIOBICHO €Ile M TEM, 4YTO KPYT
W IEHTp — MOHATUS XOpOWIO comocTaBuMble. LleHTp B reomerpum —
TOYKa, paBHOyJAJEHHass OT KpaeB, UTO IpeAanoyaraeT oobpaiieHue
K 3aMKHYTO#i reomerpuyeckoil ¢urype («OKpyKHOCTbIO Ha3bIBACTCS
¢durypa, KoTopas COCTOMT M3 BCEX TOYEK IUIOCKOCTH, PaBHOY/aJCHHBIX
OT TAaHHO# TOYKH (HA3BIBAEMO [IEHTPOM OKPYKHOCTH)» [3, c. 26]).

Mopenb LID nomxHa ObITh CrIOCOOHA K 0TOOPaXKEHHIO BCEX aKTHBHBIX
U3MEpPEHUN B  3BYKOBBICOTHOM CHUCTEME, KOTOPYKD 3Ta  MOJEIb
npexactasisier. COBpeMEHHBbIC HAy4YHBIE TEOPHHM BBIJBHTAlOT THUHOTE3BI
MHOTOMEPHOTO TIPOCTPaHCTBa (Hampumep, Teopus CTpyH) [4]. [danHas
MOJIETIb OTPAXKAET MHOXKECTBO M3MEPEHHUH (MEJIOHs, TapMOHHS, COHOPHKA
1 JIp.) ¢ 0co00¥t Beqymier eIMHUTICH B KAXKIOM U3 HUX.

Mognens 11D, cocrosiiias U3 0IHOTO Kpyra, n300paxkaeT TOJIBKO OJTHO
n3Mepenne (ropm3oHTtanb). CucreMa TpeX W3MEpeHHH Npe/CTaBIeHa
Ha pUCYHKe 3.
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-00muii ueHtp, 113

MECTHBIC IICHTPBI C}'ﬁCHCTEL‘I

Pucynox 3. Cucmema mpex uzmepenuii

B xaxmoM u3MepeHuH, Wik CyOCHCTEME, €CTh CBOM, MECTHBIN IICHTD,
HO B TO XK€ BpPEMS BCE TPHU M3MEPEHUs CONPUKACAIOTCS B OJHON TOUKE —
obmem 1eHTpe. Ecnu mombiTaThesi M300pa3suTh MHOXKECTBO H3MEpEHUIt
Y BO BCEX HAIPABJICHUAX OT OOIIEH TOYKU MOCTPOUTH PAaBHBIE OKPY>KHOCTH,

TO 93Ta TOYKA JEHCTBHUTEIBHO OKas3bIBacTCs IIEHTpoM  cdepsr [7],
ee LID (puc. 4).

Pucynox 4. I]3 kax yenmp cghepot

Opr)KHOCTI/I B Ka)K}lOﬁ MOJECIN CHUCTEMBI MOTYT COIIpHUKaCaThCA
HE TOJIbKO B OJIHOM TOYKE, HO M HAKJIa[bIBaThCA APYr Ha JApyra B pa3sHOU
CTCIICHNU BIUIOTH A0 IIOJTHOI'O COBIAACHHA, a TaKXKE MOI'yT HE COIpH-
Kacatbcs coBceM. OO0JIacTh HAOXKEHHH TpeacTaBisieT coboi [[D-touxy
B IiepBoM ciydae, [[9-0061actb — BO BTOpoM, [[3-cuctemy — B TpeTheM,
u L3-06epTon — B ueTBepToM (Tadu. 1).
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Tabnuuya 1.

Tunsl moaeeii 119

LlenTp eauHUYEH, KOTIa OKPY>KHOCTU
CONPUKACAIOTCS B OAHOM TOUKe.

11D yBenuuuBaeTcs, KOraa OKpyKHOCTH
nepecekatorcst (11D —
3alITPUXOBaHHAS 00JIaCTh).

Eciu 1Be OKPY>KHOCTH COBMEIIAIOTCS
¥ MOJTHOCTBIO, BCSI CHCTEMA

npespamaercs B L[D.
—
Ecnyt 0OKpy»KHOCTH HE HMEIOT TOYEK
O Q COMPHUKOCHOBEHUS, L[ — 06epToH.

Crnenyer 0cob00 OTMETHTh HEKOTOPYIO JIOJIO YCIOBHOCTH UYETBEPTOH
Mozmenu. Tak kak enuHMued m3Mmepenus I[O  BeiOpaH  3ByK
1 OH 0003HAYaeTCs TOYKOW, 00epTOH Kak (DEHOMEH, SBISFOIIUICS YacThIO
3ByKa, HE MOXET OBITh BBIpOKEH TeoMeTphiyecku. Mojenb He KOHTaK-
THPYIOMIHAX MEXIy co00H OKPY>KHOCTEH He yKasblBaeT Ha oTcyTcTtBHe 11D,
HO TOBOPUT O BBIXOJIC B 00JIaCTh 00EPTOHOB.

JlaHHBIE MOJENH  TEPEeCceUYCHHUH  OKPY)KHOCTEH  3aMMCTBOBAHBI
u3 TpaduuecKkux 0003HAYCHUH MHOXKECTB B BBICIICH MaTteMaTwke. Mogenb
[ID-o6macTu coBmagaer ¢ rpadudeckuM O0OO3HAYEHHEM MPOW3BEACHUS
MHOKECTB TP HOMOIIM KpPYyroB Oiijiepa, KOTOPHI BBEN B MAaTEMAaTHKY
JaHHOE 0003HaYEHNE MHOKECTB [cM. moapoOHee: 5, 11] (puc. 5).
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Pucynok 5. /luazpamma iinepa-Benna [12]

Takum 00pazom, Ba W3MEPEHUS] MOTYT B3aUMOJICHCTBOBATH TOJILKO
49eThIppMs criocobamu. @opMupoBaHme Mojeneil ¢ OOTBIINM KOJTHYECTBOM
I/ISMepeHI/Iﬁ OCHOBAHO Ha TC€X KC YCTBIPEX THUIIAX B3aHMO[[eﬁCTBHH.

[IprucBomMB KaxmOW W3 3BYKOBBICOTHBIX CHCTEM IIOAXOSIIYIO
€l MOJIeJIb, CTAHOBUTCS BO3MOXKHBIM CBEJICHHE UX B TaONUIy C LEJbIO
BBIIBUTh 3aKOHOMEPHOCTH B CMCHE 3BYKOBBICOTHBIX CHCTEM B 3BOJIOINHU
MY3BIKQIBHOTO MBIIITCHHS (Ta0M. 2).

Tabauua 2.
IBOJIOLUS 3BYKOBBICOTHBIX CHCTeM (CKBO3b Ipu3My Mojedei 119)
//
1 - - 6
L
OJINTOTOHHKA MOZIaJILHOCTE
oy
2 ah -
L) TeMHUTOHUKA,
om HOBast (cepuiiHasi TeXHHKa,
TOHAJILHOCTh cepuaism)
7 \.\‘
l\ ,/" TN
— )
3 Vel ~ ‘\k » /
{ ) «HOBAsI CIIOXKHOCTBY,
N HPOCTPAHCTBEHHASL
COHOpHKa, N—— CIIeKTPABHBIH My3bIKa
COHOPHUCTHKA MeTox

Tabnnma 2 wMeeT TpH CTPOKM (WM TEpHOAa); B  KaXIOH
U3 HUX IIPEACTABIICHbl 3BYKOBBICOTHBIE CHCTEMBI C TEM KOJIMYECTBOM
JIEUCTBYIOIIUX HM3MEPEHUN, KOTOpPOE COOTBETCTBYET HOMEpPY MepHUoja.
B kaxxnom neprozie (B MepBOM M3 HUX — B HETIOJIHOM BHJIE) TPEJICTABICH

140



aNTOPHUTM ABWDKSHUS OT CHCTEMBI K cucteMe: oT 1[D-00nacTu nenaercs mar
Kk 1[D-rouke, 3areM, B TpeTheM IIEpHOLE, HPOIOIDKACTCS [BIKCHHE
B TOM € HampaBieHMH — K [[D-00eproHy, u 3aBepruaercsi KaxIbli
TIePHO]] CKAaYKOM B 00paTHOM HarmpasieHud — k [[D-cucteme (puc. 6).

TunIT3 1 mepmon 2 mepmon 3 mepmom
I3-cucTema A o o
[[3-ofnacTs S s [ /
I13-Toura 7 “u u /
1T3-obepror St

Pucynok 6. Anzopumm 0susicenusn 6 I60110UUU MY3bIKATLHOZ0
MbllUIeHUA

TpwKapl MOBTOPEHHBIN, XOTA U ¢ U3MEHEHUSMH, alTOPUTM IBHKCHUS,
MOKA3aHHBI Ha pHCYHKe 6, 00pa3yeT 3Wr3arooOpasHyl0 MOJIENb SBOIIOLUH
MY3BIKQILHOTO MBIIIUIEHHS], HATIOMUHAIOIILYIO JBUKCHUE MasITHUKA.

Bo3moskHO, anroputMm ABmKeHUS Mexay 11D, o0o3HaueHHBIN BBIIIE
(cM. puc. 6), cocTaBisgeT HEW3MEHHBIM 3aKOH JBOJIONUU MY3BIKAILHOTO
MBIIIUTCHUSI, KOTOPBI TpH W3MEHCHWHW KOHTEKCTa COXpPAaHSAET CBOIO
CYIIIHOCTb.

Takum oOpa3om, psx MoJelell MY3BIKAIBHBIX CHCTEM, OCHOBAaHHBIX
Ha ux [ID u pacnonoKeHHBIX B XPOHOJOTHYECKOM MOPSAIKE, TOKA3bIBAECT,
YTO IBHKCHUE MEXIY HUMHU 00pa3yeT IHKII, TPOSBUBIIHIACS YXKE TPHKIBL.

IIpoBenem psn mapamieneli ¢ HepHoAMUYecKOW — Tabmumei
. MenneneeBa. CoriacHO IMEPHOANICCKOMY 3aKOHY, CHOPMYITHPOBAHHOMY
MeHnzeneeBbIM, «CBOWCTBA MPOCTHIX BEIIECTB, a TaKKe OPMBI U CBOWCTBA
COCMTUHEHUIH TPOCTHIX  JJEMEHTOB  HAXOMATCS B  NEPHOAMUYCCKON
3aBHCHUMOCTH OT BEJIMYMHBI ATOMHBIX MAacC 3JIEMEHTOB» [2, ¢. 46]. Bun 11D
TaKKe€ 3aBUCHT OT TMOJOXEHUs B Tepuoae (3To omperenser Tun [19)
1 OT HOMepa Tepuoia (3TO OIpeneNsseT KOJIMYeCTBO u3MepeHuir B 11D).
Kaku B cucreme MeHaeneeBa, cTonOIpl TaOmUIBl (TPYMHIBI) COAEpKAT
9JIEMEHTHl C TIOAOOHBIMH CBOWCTBAMHM, T. €. 3BYKOBBICOTHBIC CHCTEMBI
C MOJ00HBIMM THIIaMHU 11D,

Ioxeeaem urorun. OOpameHre K TEOMETPHICCKUM ACTICKTaM OHSITHS
«IEHTPAIBHBIN AJIEMEHT» MO3BOJISIET PACHIUPUTE cepy BIUSHUS TEPMUHA,
BO3HUKIIETO W TMEPBOHAYAIBHO YIOTPEOISEMOr0 MPEUMYIIECTBEHHO
B obOactu rapmonnu. [[D — oOmiee sBIeHNE AN BCEX CHCTEM B MY3bI-
KaJbHON JBOJIOIHMU W MOIXOJSIIAs SIWHUIA ISl COCTABICHHS TaOIUIIBI
CHCTEM KaK BBIPaKEHUSI MHOTOMEPHOTO MY3bIKATBHOT'O IPOCTPAHCTBA.

T'eomerpuueckuii cmbicn LD mo3BosisieT MNpeACTaBUTH  KaXKIbIH
KOHKPETHBIH IEHTPANbHBIA 3JIEMEHT KaK aOCTpakTHYIO MOJeNb, OCHOBAH-
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HYIO Ha OIpeNe]IeHHOM COYETaHNH HEKOTOPOTrO KOJNMYECTBa OKPYKHOCTEH.
MHOTOUYNCIICHHBIE MOJETH 00pa3yloT HECKOJIBKO YCTOHYMBBEIX THIIOB.
AJITOPUTM CMEHBI MOJETICH MOXET pacCMaTPHBAThCS KaK ONHA M3 BEPCHIH
HEH3MEHHOIO 3aKOHA JBONIOLHMU MY3BIKAIBHOTO MBIIIICHHS, KOTOPBIH
nHTEepecoBasl XO0JIONOBa M KOTOPBIH, Mo cioBaM Pamo, «He MOXeT crath
HaM U3BECTHBIM 0€3 OMOIIK MaTeMaTHKK» [6, ¢. 55].

JlanHasi cTaThsl SABISIETCS JOMNOJHEHHEM U NepepaboTKoW paHHEH
nyonmukanuu:  Tpybenok E.  T'eoMeTpHyecKwii CMBICT — HEHTPAIBLHOTO
anemenTa (L[3) // AxryanpHble mpoOJieMbl UCTOPHH, TEOPUH U METOIUKH
COBPEMEHHOT'0 MY3BIKaJBHOTO HCKYCCTBA M XYHOXKECTBEHHOIO 00pa3o-
BaHus. CO. Hayy. pynoB OI'MU. Bem. 6 / I'm. pen. b. I1. XaBropuH, cocr.
W nayuq. pen. B. A. JlorunoBa. — Open0Oypr, 2009. — C. 179—192.
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AHHOTALUA

Ilenbro JaHHOMW CTAaThU SBJIAETCS PACCMOTPEHUE U aHAJIM3 TBOPUYECTBA
XYJIO’)KHUKOB, COTPYJHHMYaBUIMX C aBaHrapAHelM >KypHainoMm «['apo»
Bmepuong ¢ 1964 roma mo 1973 rom, a Tak ke BIMAHHE HX pPaboOT
Ha pasBUTUC MaHIra KaK HallpaBJICHUA COBPEMCHHOTI'O I/I306pa3I/ITeHBHOFO
HCKYCCTBA.

ABSTRACT

The purpose of this article is review and analyze the work of painters
who collaborated with avant-garde magazine "Garo™" in the period from
1964 to 1973, as well as the impact of their works on the development of
the manga as the direction of modern art.
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B 1964 rony, B mepuox pacusera gekiga, pemakrop Karcynmun Haran
HauMHACT M3[aBaTh CKEMECAUHBIH OkypHan «Garo», IOIHOCTBIO
TTOCBAMIEHHBIA MyONUKAUsAM aJbTePHATUBHOW MaHTa. JTO OBUI «IIEPBBIH
U CaMblid POJODKUTEIbHBIA MO BBIIYCKY XXYpPHaJI aHAETpayHIHOW MaHra
B SlnoHun. <...> B TeueHMe mECTHAECATHIX W Hadala CEMHUJIECATHIX T'O/I0B
«Garo» OBUT (paBOPUTOM Yy CTYAEHTOB ¥ HWHTEIUTHreHImu» [7, c. 381].
I'maBHBIM B peakumoHHOHM monmutuke Haran ObUIO TO, YTO OH CTpPEMMJIICS
cnenath «Garo» KypHajloM 0e3 OrpaHM4eHHH — >KaHPOBBIX, CTHIHCTH-
YEeCKUX, KOMMEpUYEeCKUX. XyI0KHUKH, CO3/IaBasi CBOU ITPOM3BEICHUS, MOTJIH
oOpamaTbcss K HMHHOBAllMOHHBIM CTWJISIM TpaUYecKoro HCHOIHEHUS
U CTPYKTypaM IoBecTBOBaHMs. B cBoeil kaure «Kommukcel, Manra, rpadu-
YeckMe HOBEJUIBl: rpauyeckd  pacckasaHHble ucropum»  Pobepr
C. Ilerepcen, nmoxrop ¢unocoduu, anploHKT-Ipodeccop YHHUBepcUTETa
Bocrounoro Wnmuuoiica, mmmer: «B Takmx wm3maHugx, kak Garo,
XY[OKHUKHA TOJXYYHJIH BO3MOXHOCTh 3KCIHEPHUMEHTHPOBATh, 00pamiasch
K OoJiee CIIoKHBIM TeMam» [5, ¢. 179].

I'maBHOE oTnmume «Garo» OT APYruX KypHAJIOB MaHTa, M3/1aBaEMBIX
B SINOHMH, 3aKJIF0YANOCh B TOM, YTO OH HE OBLI OPMEHTHPOBAH HA KaKOW-
00 OTpeeIEHHbIH KaHp — €ro JKaHPOBasl IPHHAJICKHOCTh H3MEHIIach
[0 Mepe pa3BUTH JKypHajla M 3aBUCENa OT OINpeNeNEHHOIo Iepuoia
Bpemenu. Tak pabotbl, myOnukyemble B «Garo» B ero paHHHH,
OTHOCSIIIMICS K CepellnHe MIeCTUAECAThIX TooB XX Beka, MepHuoi, ObLIH
OUYeHb TIIOJIUTU3UPOBAaHB. B TO Bpems aBaHrapiHble XYyJIOXXKHUKH
BOCIIPUHUMAII TIOHATHE «ajbTepPHATHBHAs MaHTra», B IEPBYIO OuYepesb,
Kak COIlMaibHOEe, CO3By4HOe HiesM gekiga, sBieHme, mostomy «Garo»
TIO3UIIMOHUPOBAJICS KaK aHTHBOCHHBIH, INPONEMOKPATHYECKUH, ITOJUTH-
geckmii kypHas. CoOCTBEHHO «Ha3BaHHWe JKypHama "Garo" <...>
MIPOMCXOMUT HE OT 3BYYaHHs SAMNOHCKOTO CJIOBA, OOO3HAYAIOIIETo
«XY/IO’KECTBEHHAs Tajepes», a OT UMEHH OJIHOTO U3 INepCOHaKeH-HUHI3S
u3 npoussenenns Commeit [upato» [6, ¢. 131]. Mmenno ero patora “The
Legend of Kamuy” («Jlererma o Kamym»), BBIITYCK KOTOPO# HPOIOIKAICS
¢ 1964 o 1971 rox, crana nepsBbiM MacitaOHbIM npoekToM “Garo”. “The
Legend of Kamuy” — cara o kiaccoBoit 0oprbe B deonanbnoi Snonnu
9M0Xu 0. ABTOpP MOJHMMAeT BOHPOCHI IKCIUTyaTalluH, TUCKPUMUHALIUH
W HACWIHMsS B OOIIECTBE, OJHAKO, XOTsI peYb B TPOU3BEICHUU HUAET
0 CPEIHEBEKOBbE, OYEBU/IHO, YTO TH TEMBl AKTyalbHBl M JUII COBPEMEH-
Hoctu. B “The Legend of Kamuy” Illmpato Cammneill cosman 3axBaThl-
BAIOIIYI0 W HAIpPSDKEHHYIO HCTOpHIO O nukenin — OeryioM HUHIB3A,
COXpaHMB HJCATbHBIA OalaHC MeXIy MOIIHOH TpadHKOH, CHIBHBIMHU
JpaMaTHYECKUMH paccKa3aMH M COLMAIBHO-TIOJIMTHYECKUM 3asBICHUEM.
IMockoybKy AaHHOE MPOW3BEICHHUE OTHOCHTCA K BHAy MaHra — gekiga,
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rpadpudecKkuii CTWIh B HEM pEATUCTHYHBIN, Jake HATypaJIHCTHUYHBIN,
HO 0oJiee MEepOXOBATHIM W TPYOBIH, YTO YCHIIMBACT THKEIOE BICUATIICHHE
OT CUEH HAaCWIUS M JKECTOKOCTH, 4YacTas CMEHa paKypcoB Mepenaér
JVWHAMHUKY OWTB, a NaHOpPAMHBIC IICH3aXW, BBINOJHEHHBIE CMENbBIMH,
9KCTIPECCUBHBIMH LITPUXAMH, CO3JAI0T 00IIee HACTPOSHHE KOMIIO3UIINH.

K xonny mectugecsateix rogoB XX Beka HalpaBICHHOCTh KypHaya
MEHSeTCI — MCKYCCTBO CTAHOBHUTCS BaXKHee IIOJMTUKHU, IOHITHE
«aJbTepHATUBHAs MaHra» IOIy4aeT COBPEMEHHOE TOJKOBaHUE. B 3TOT
nepuoj BpemeHH B “Garo” pabOTarOT TaKue BBIIAIOLIMECH XYIOKHHUKH
kak Ecuxupo Tauymn, Emmxapy Tcyre u Coiiutu Xascu.

B Snoummn Emmxapy Tcyre cumTaeTcs KyJNbTOBBIM XYI0KHHKOM,
OJHAKO OYEHb Majl0 €ro MPOU3BEICHUIl ObUIO TEpPEeBEACHO Ha Jpyrue
s3bIKH. «CyIIECTBYIOT pa3iIM4YHbIE TEOPHH TOTO, IMOYEMY TaK Majo paboT
Tcyre Obun mepeBemeHbl. HekoTopele yTBEpXKIarOT, 4TO €ro paboThl
CIIMIIKOM CIJIOJKHBIE, ApyrHe — 49TO, KaK NpaBmio, Tcyre ObUT MpOTHB
mepeBoa ero paboT M3-3a TOTO, YTO MaHTa IPH MEPeBOAE HA aHIVIMHCKUI
SI3BIK TIOYYaeTCs «IIepeBEPHYTON», 3TO O3HAYAEeT, YTO OPHUIHHAIbHAs
SIMOHCKAsh MAaHTa YUTAETCSl CIpaBa HAlleBO, a €€ M3JaHMs Ha €BPONEHCKHUX
SI3pIKaxX HaNpoOTUB — cJleBa Hampaso. To ecTh Tcyre He HpaBUIIUCH
CTPYKTYPHBIC HW3MCHCHHS, KOTOpPBhIC HEU30C)KHO ObUIM OBl BHECCHBI
B €r0 MPOM3BENCHUsI TPH TiepeBoae» [2, ¢. 477]. Tem He MeHee, UMEHHO
paboThI TAKMX XyJ0KHUMKOB Kak Emmxapy Tcyre TOBIMAIM Ha BOCHPUSATHE
MaHra Kak HalpaBJICHHs H300pa3UTENFHOTO MCKYCCTBA, CHETAld MaHra
PEMETOM, TPEOYIOIIMM BCECTOPOHHETO H3YYCHHS.

TeopuectBo Emmxapy Tcyre MHOrOrpaHHO — €ro KOpOTKHE,
He OoJiee copoKa CTpaHHIl, pabOThl OXBATHIBAIOT BECh CIOKETHBIN JHAIa30H:
OT TeM HCTOPHYECKHX 10 (PaHTACTHUECKMX, OT HUTMIIMCTHYECKHX CKa30K
710 aBTOOHOTpadMuecKuX MOBECTBOBaHUH. I'padiuecknii cTHIIL B IPON3BE-
JeHusAx Tcyre MeHseTcs OT HCTOPUM K HCTOPUM M, B 3aBHCHMOCTH
OT KOHKPETHO# paboThl, MOXET OBbITh PEANTUCTUYHBIM, T'POTECKHBIM,
CIOPPEINCTUYHBIM, YTOHYEHHO-TUPUYHBIM, KapUKaTypHBIM M CHOBa
peamuctudHbiM. B cBoeit crathe “The Incident at Nishibeta Village:
A Classic Manga by Tsuge Yoshiharu from the Garo Years” («/HuuaeHt
B mepeBHe HummbGera: Kmaccmueckas manra Tcyre Emmxapy mnepmona
Garo») goktop ¢unocopuun, mnpodeccop CONMMATBLHOW aHTPOTOJIOTHH
(axynbTeTa MeXyHapoIHbIX HccienoBaHuii Mewnsu [Makynn, Tom ['uin,
roBOps O HEOJIHO3HAYHOCTM TPAKTOBKM HpomsseneHuit Eummxapy Tcyre,
oTMevaeT: «Ero pacckasel He TaWHO 3aKOAMPOBAaHHBIE MOCIAHUS
C UJIEHTUYHBIM IOBEPXHOCTHBIM TIOBECTBOBAHHEM M ICHUXOCEKCYalbHBIM
noaTekcToM. <...> Ckopee OHM HAMEpPEHHO pacIUIbIBYAThl U JBYCMBIC-
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JICHHBI, HE KPOCCBOP/BI, HO KOAHAMH, PACCKa3bl, IPUTTIAIIAIONINE YUTATEISA
JyMaThb, HCKaTh CMBICID» [2, c. 489].

IMomumo »storo, Emmxapy Tcyre cumtaetcss poaoHAYATbHHKOM
aBTOOMOTpa(h)UIECKNX IOBECTBOBAHMI B MaHra, KOTOPOMY IIO3/HEE
KPUTHKH Jajdu HanMeHoBaHHWe ‘‘watakushi-manga” (mocioBHO «MaHTa
Ipo MeHs1») — B cBoio paboty “Chiko” («Uuko»), n3gannyio B 1966 roxy,
OH, /ISl JOCTW)KEHHs OOJbLIeH pEaTMCTUYHOCTH M JIOCTOBEPHOCTH,
BKJIFOUMJI 3JIEMEHTBI COOCTBEHHOM OHoTpaduu.

Camoii m3BecTHOlf m3 pabor FEmmxapy Tcyre, omy6IMKOBaHHBIX
B )kypHaie “Garo”, cuuraercs gekiga “Neji-Shiki”, usnannas B 1968 rony.
B anrnmiickom BapuaHTe — a 3TO OJHO W3 HEMHOTHX II€peBEAEHHBIX
npousBeaenuii Tcyre — “Screw-Style” («BuHT-cTHB»). DTa pabora,
KaK M Jpyrue TpoussefieHus Emmxapy Tcyre, TNOJIHOCTBIO OTBEYaeT
KPUTEpHSIM apTXayca KaK WHTEIUICKTYyaJIbHO-KOHLENTYaJIbHOTO TEUCHUS
B COBpEMEHHOM H300pa3utensHoM HckyccTBe. “Neji-Shiki” sTo mpaunas
CIOppEaNCTHYHAsT MCTOpHs, M300minyromas MmeradopamMu W CHMBOJIAMH.
B Hell pacckasbiBaeTcs 0 MaJIbuMKe, KOTOPBIN IOCIE YKyca MEIy3bl, HIIET
JOKTOpa CHOCOOHOTO 3aJieYdTh €ro IopBaHHyIO aptepuio. IlomyoOna-
JKEHHBIH, OH OpPOAUT MO PHIOAIKON JEepeBHE, HO HUKTO HE XOYET IOMOYb
emy. HakoHer npuyyanuBbie 00XOAHBIE MYTH MPHUBOIAT €r0 K JKCHIIHHE-
JIOKTOPY, KOTOpasi CKpeIUIIET €ro apTepuio IKEJIEe3HbIM YCTPOHCTBOM
C BUHTOBBIM KJIallaHOM. B 3aBepleHHH, Majb4YMK IUIBIBET Ha JIOJKE
[0 MOPIO, BJajJeKe BHAHBl O4YEPTaHUS MOKUHYTOH KM JIepEeBHH,
OH TIOKa3bIBaeT BUHT Ha CBOEH pyKe M TOBOPUT: «l BOT, KOT/1a s 3aTSATUBAIO
BUHT, MOSI pyKa HemeeT». Bo3MOXXHO, OTCI0[]a U TIPOUCXOJUT aHTIIMHCKUN
BapuHaHT Ha3BaHMS INPOM3BEJCHUSI. BHHT MOXKHO Tak e paccMaTpHBaTh
KaKk CHMBOJI HEKOTOPOH CEKBEHIMH CIOXeTa — IIOUCKH JOKTOpa,
HapacTarolNi CTpax MaJb4YHKa, €0 YXOJ ¥ BO3BpAILCHNE B IEPEBHIO, MOpE
KaK MECTO HadaJa M OKOHYAHHsS HCTOPHH. 3]IeCh, KaK U B JIPYTUX CBOHMX
paborax, Tcyre HCIOJB3yeT HEOJHO3HAYHBIH CTHIIb I[TOBECTBOBAHUS —
OTJIeJIbHbIE CTPAHUIIBL, N0 CYTH, ()parMeHThl, CKJIaJbIBAIOTCS B CBOEOO-
Pa3HbIH «CKEJIET» paccKasa.

Heckonbko pBanoe comepxanue “Neji-Shiki” kommnencupyercs
BBICOYAHIIINM YPOBHEM XYZ0KECTBEHHOTO HCIIONHEHHS. B maHHO#M pabore
aBTOP OTKA3aJICs OT TMOJHOCTBIO YEPHO-0€II0r0 n300pakeHHsI — HEKOTOPbIE
CTpaHUIBI BBITIOJIIHEHBI € J00aBIEHHEM KHUPIUYHOTO, MOYTH KpPOBABOTIO,
L[BETA, 4YTO IOJYEPKUBAECT HACTPOEHHE TPEBOKHOCTH U, IIOPOH,
0€3bICX0/IHOCTH, KOTOpPBIM IIPOHMKHYTO IIpOoM3BeJeHHE. Bce mnepunernn
cioxera Tcyre oToOpaskaeT onmupasich Ha MHOXECTBO I'padU4ecKuX CTHIIEH:
I'POTECKHBIN, PEATMCTUYHBIN, a0CTPaKTHBIN, cloppeanucTHyHbIi. Ha omHMX
cTpannnax Tcyre TIIaTedbHO — IpopalaTbiBaeT — KaXKAylo  JIeTalb,
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Ha JPYrux — JHIIb 0003HaYaeT TeMy JIAKOHMYHBIMH mTpuxamu. CMmeHa
00pa3oB, mounHEHHAST COOCTBEHHOM BHYTPEHHEH JIOTHKE, CO30aéT 0cOOyIo
(anTacmaropmdeckyro  atMocdepy — MPOM3BEACHHS  —  IOXOXKHE
Ha MOTOCTHBIE KPECTHI, MalK{ VISl CYIIKH OJEXIBI, C Pa3BHBAIOIINMHUCS
pyOamkamu; HErocTelpuHMHAs  JepeBHS; (oTorpadmueckd  TOYHO
n300pa XEHHBIN MOE3]; Y/IUIA CO MHOXECTBOM BBIBECOK C 3MOJIEMOI TJ1a3a;
OJIMHOKHE JKEJIC3HONOPOXKHBIE IYTH CO CTPaHHBIMM, 0€3 HaJImucew,
JOPOXKHBIMHM 3HakaMu 10 cTopoHaM. Tak xe, Tcyre ucmnonb3yeT O4eHb
WHTEPECHBIH, ¢ TOYKM 3peHHs rpaduyeckoro pemeHusi, npuéM Ajs TOro,
4yTOOBl BBIPa3UTh HACTPOCHUE IIEPCOHAXKAa — OH OOpe3aeT 4YacTh JIHMLA
TpaHUIe pPUCYHKA WM IIOYTH TIOJIHOCTBIO CKPBIBA€T YEpThHl JMLA.
Hanpumep, 310 MOET OBITH JHIIL TEMHBIN CUIYIT ¢ OJJHUM JIMIIb TJ1a30M.

VuukanbHoCTh pa6or Emmxapy Teyre 3akmouaetcst B 6eCKOHEYHOCTH
ux wuHTepnperauuii. B cBoeit kuure “60 Years of Japanese Comics”
MyOIUIKCT, TMCATeNb, N3BECTHBIN HCCIIEI0BAaTENh MaHra U KOMHKcoB [Ton
I'paBeTT, aHaIM3Mpys BIMsHME TBOpuecTBa Fimxapy Tcyre Ha pasBuTHe
MaHra, mumeT: «Tcyre momMor ocBOOOAWTH MaHIa OT OTPAHUYCHUH
[TOBECTBOBAHM, caeal e 6ojiee mosTHUHOW» [3, ¢. 134].

OmHUM M3 BEAYHIMX XyIOXKHHKOB JMPUYECKOH 3KCIIEpPUMEHTAIbHON
Mmanra Obut Coiimtn Xasicu. Ero cBoeoOpasHbIil CTHJIb, COEIUHSIOMINI
B ceOe BIHMAHUE TPAAMIUOHHOTO SIMOHCKOTO MCKYCCTBA M HEMEIKOTO
SKCIPECCHOHU3Ma, B COYETAaHUH C HEOOBIYHBIMH KOMIIO3MIIMOHHBIMHU
pEIIeHUsIMH, TO3BOJISIET TOBOPUTH O HEM Kak 00 aBTOpe, YbH MO3THYHBIE
1 3JIETaHTHBIE TPOW3BEICHNUS UMEIOT MaJIO aHAJOTOB B MaHIa KakK HaIlpaB-
JICHUM COBPEMEHHOTO H300pa3nTEeNbHOro HcKyccTBa. CaMoil HM3BECTHOM
pabotoit Coiimtun Xasicm cumraercs gekiga “Akairo Elegy” («Kpachas
ANerus»), BBIXOAWBINAS B KypHanme “Garo” c¢ 1970 roma mo 1971 rog.
B nanHoM mnpom3BeneHHHM TpadUUECKH BBIPAKEHHAS SMOIMOHAIbHAs
COCTaBIISIIONIAs MPEBAIMPYET HaJ CIOKETOM, B LEHTPE KOTOPOrO OHOMIA
U JIeBYILIKa, J)KUBYIIME BMECTe BHE Opaka (4To [yl SIMOHMM TOro BpeMEHH
OBUIO MOYTH HEMBICJIMMO), OH — HaYMHAIOIUI MaHraka, OHa — COTPYIHHK
AHUMAIMOHHOW CTYJAUU. DTO HUCTOpPHUS O JTOOBH, OIMMOKax, COMHEHHUSX
U OTHAJICHWH, JOJdre TMepes pojauTensmMu. M Tak jke 3TO HUCTOpHSA
0 CTAHOBJICHWH TJIABHOTO Tepos KakK XyAoKHHKa. I maBHOI Temoil “Akairo
Elegy” sBnsieTcst >KepTBEHHOCTh — JKEPTBBI, KOTOpBIE MPHHOCAT T€pPOU
pany cBOeii JII0OBH, TBOPUYECTBA, M B UTOTE XEPTBYIOIIME CBOEH JIFOOOBBIO.
MOXXHO NpEANOIOXKNTh, 4YTO JaHHOE IPOW3BEJICHHE MOJIyaBTOOHOT-
paduyHO — Kak W IJIABHBIA NEpCOHaX, Xasicl B HadaJle CBOCH TBOPUYECKOH
Kapbepbl paboTan Ha aHUMALMOHHOW CTyOUM, a €ro IepBas paborTa,
NpeAyoKeHHass UM JKypHainy “Garo”, Tak e, Kak M paboTa TJIaBHOTO
nepcoHaxa, Obljla OTBEprHyTA.
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B “Akairo Elegy” mano Tekcta — colep)KaHHE pPacKpBIBaeTCs
IIPY IOMOIIM  KOPOTKHX, IMOYTH  aOCTPAaKTHBIX  CLEH, CIyXallux
JUISL TIepeiayi SYMOIMOHAIBHOIO COCTOSHHS MEPCOHaKeH: OpbI3TH YepHUI,
HAallOMUHAIOIINE KpPOBb, JyHa C KpPWUYAIIUM YEIOBEYECKHM JIHIIOM,
10 KOTOPOMY TEKYT U€pHble cE3bl, pparMeHT KMHOIUIEHKH. 31eCh 3aMETHO
BIMSHHE HEMEIKOTO SKCIPECCHOHM3MAa B KOHTEKCTE «OTKa3a OT JNEHCTBHU-
TENbHOCTH PajM MOTPYXEHUS] B CYOBEKTHBHBIC TepexxuBaHus» [1, c. 322],
KOTAa «.. XYHOOXKHHUKH HCKaIM HOBYIO arpecCHBHYIO T'apMOHHIO,
BOOpaBIIy0 B ce0st TUCKOM(OPT KU3HH, TpeBory. LIBer, cunranm sxcnpec-
CHOHHCTBI, 00JagaeT COOCTBEHHBIM CMBICIOM H CIOCOOEH BBI3BIBATH
onpenenéunbie smorum» [1, ¢. 322]. BoT kak TpakToBaj 3HaYEHHE CUMBOJIA
«kpacHoro mBera» B “Akairo FElegy” cam Coiintn Xasicu, BBICTyHas
Ha koH(pepeHumu “Les territoires de la bande dessinée” («Teppuropun
KOMHKCOBY), mpoBomuBieiics Llearpom Ilommuny B ¢espare 2010 roxa:
«... KpacHbIl LIBET BBICTYNAET B POJM CUMBOJA CEMEWHBIX OTHOIICHUH,
aTaK e OH CHMBOJIM3HPYET CTPacTh M JIO00Bb IJIABHBIX repoes» [4].
pyrue meradopuueckue oOpas3bl, — 3BE3MbI, BBICTYIAIOUINE CHMBOJIOM
MEUTHI, KOTOpas BbINIC MOBCEIHEBHOW JKM3HH, WM LBETYIIas Cakypa,
CUMBOJ U3 TPAJUIMOHHOTO SIMOHCKOTO HCKYCCTBa, IOApa3yMeBarOIIMi
MHUMOJIETHOCTD JKU3HH, MOJIOIOCTH, KPAaCOTHI, — CIIMBASCh C PEATFHOCTEIO,
CO3/a0T OIIyIIEHHEe 0CO00M MO3THKH, M €0 IPOHUKHYTO BCE MPOU3BE-
nenue. [loMumo 3TOoro aBTOp, MU TOrO 4YTOOBI MOAYEPKHYTH 3MOIHO-
HQJIBHYI0O M30JLILMI0 TEPCOHAXEH, HCIONb3yeT euié OAHY BHU3YaJIbHYIO
Meradopy — OH HHMKOTJAa HE IIOKa3bIBaeT WX JMIa aHdac, a TOJIBKO
B Ipo(UIIb, WIIK, B TPU YETBEPTU. B HEKOTOPBIX CiydasiX, XascCH COBCEM
He npopalaTblBaeT JHIa T'epOeB, a JIMIIbL HaMe4YaeT WX KOHTYpOM,
HanpsKEHHOE COCTOSIHUE Tepenaércs NMpH MOMONIM KaKUX-THOO0 APYrux
JieTajiell: HanpuMep, MOJHATON pyKH.

XyI0KECTBEHHbI CTHIb H300paxkeHust mnepcoHaxkeir B “Akairo
Elegy”, BHIIIOTHEHHEIH B YIIPOIIEHHONW MaHepe, XapaKTePU3yeTcss YUCTOTON
1 TOYHOCTBIO JIMHUN — MPH MUHUMAJIFHOM 0003Hau€HUH aBTOP JIOCTUTAET
TIOJTHOW BBIPA3HTEILHOCTH 00pa30B, a MPUMEHEHNE JIMHEHHO-TIIOCKOCTHOTO
THIA H300paXeHUs, C UCIOJIB30BaHUEM IISITEH YEPHOT0, OEI0T0 MK Ceporo
I[BETA, IIO3BOJIICT MPOBECTH HEKOTOPYI0 aHAIOTHMIO C TPAAWUIMOHHBIM
ATTOHCKAM M300pa3uTeNbHBIM HCKycCTBOM. OTHaKo WHOTAA XasCH PUCYET
KPYIHBIE TUIaHbI JIAI B ()OTOPEANTMCTUIHON MaHepe.

Emé omHuM CpeacTBOM BBIPAKEHHS SMOIMOHAJIBHOTO COCTOSHHUS
repoeB B “Akairo Elegy” sBnsiercs IIacTHYECKWH S3bIK — IOJIOKEHHE
TOJIOBBI, Tela, PyK,— B HEKOTOPBIX CIy4asX, BMECTO IEpEIBIKEHUS
B POCTPAHCTBE, XascH MepenaéT BHYTPEHHEE HaNpsKeHHE IepCoHaXa
yepe3 CTAaTUKy: Hanpumep, CKIOHEHHYI0 ¢urypy. PoH B JdaHHOM
MIPOU3BEACHUN B OONBIIMHCTBE CIy4aeB COJCPXKHUT HE3HAUYUTEIHHOE
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KOJIMYECTBO JE€Talei, a HHOIrJa OJTO TOJBKO Oeloe MpOCTPaHCTBO.
JlpamMaTH3M KOMITO3UINH JAOCTUTAeTCs 3a CUET KOHTpacTa YEPHBIX M OENbIX
MIOBEPXHOCTEH (DUI'Ypbl MEpPCOHaXKa M CBOOOJIHBIX INTPUXOB HIIM Karlejb
yepHII. A TOBTOpeHHe o0O0pa3oB © CBsi3e Ha OJHOW CTpaHHIE
(c HEe3HAUMTEIbHBIMH  M3MEHEHHSIMHM)  CBOEH  I10CIIEe0BaTEIbHOCTHIO
HAallOMUHAET KaApbl KHHOIUIEHKM W CO34aT OINyNICHHE IUIOTHOCTH
MIOBECTBOBAHHS, BBIXOAAIIEE 32 PAMKH CHOKETA.

I'maBHoe nocromrcTBO gekiga “Akairo Elegy” s3akmouaercs B TOM,
YTO B HEW HCTOPHUS SMOLHUOHAIBHBIX COCTOSHHUM, IpPU MOYTH MOJHOM
OTCYTCTBUHM CIOKeTa (B TpPAaAWIMOHHOM IIOHHUMaHMH), PAacKpPBIBACTCS
IIpU IOMOIIM  psAfla 3CTETUYECKUX MeTolNoB. JlaHHOe mpou3BercHUe
MIPEACTaBIACT COOOH SPKUIl mpHUMep BHEBPEMCHHOW BU3YaJbHOH IMOI3UU
B KOHTEKCTE CHHTEe3a JIUTePaTyphl M H300Pa3UTENbHOIO HCKYCCTBA, KOTOPOe
U B HACTOSAIIEE BpeMs BOCIPHHNMAETCS KaK abTePHATHBHOE.

Paccmotpennsiii mepuon BpemeHu, ¢ 1964 roma mo 1973 rog,
cunraerca paciBetoM  “Garo”. Kypmam “Garo” HeW3MeHHO ObLI
B aBaHrapje MaHra, OOBCOHUHAS HM3BECTHBIX XYIOXXHUKOB M IpPHUBIEKas
HOBBIE TaNaHThl. VX paboThl OKa3aJy OrpOMHOE BIHMSHHE HE TOJBKO
Ha pa3BUTHE MaHra, HO M Ha SMOHCKYIO KyIbTYpy B II€JIOM, BKIIOYas
My3bIKy, KHHO W Tearp. MmeHHO >xypHan “Garo” mokasall, yTO MaHra
KaK YHUKaJIbHOE XY/I0)KECTBEHHOE SBIICHHE JOCTOWHA OBITh OOBEKTOM
(yHIaMEHTaIBbHOTO HAYYHOTO HCCIIEJOBAHMS.
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AHHOTALIUS
CraTbsl MocBsIIeHa podiemMe TBopueckoro auanora ¢ @.M. Jlocroes-

CKMM, B KOTOpBIM cpenactBamMu no3Tuku Bkarouaerca b.JL IMacrepnak.
ITo mpeanonoxenuto aBtopa, B.JI. [lacTepHak co3maeT Xyn0>KECTBEHHBIN
MUp pOMaHa IO NPUHLUIY aHTHUHOMUYHOCTH. Ero pelcTBue paccmart-
puBaeTcs Ha MpHUMEpPEe OJHOrO M3 JTaloB B CIOXKETHOM OpraHu3aluu
pomanoB «/loxrop XKusaro» u «bparbs KapamazoBbi».
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ABSTRACT
The article covers the problem of creative dialogue with
F.M. Dostoevsky, in which included B.L. Pasternak by the funds of poetics.
By assumption a conjecture of the author, B.L. Pasternak creates the artistic
world of the novel on the principle of antinomy. Its action is considered on
the example of one of the stages in the storyline organization of the novels
«Doctor Zhivago» and «The brothers Karamazov».

KiaroueBple ciioBa: J'II/ITepaTypHHﬁ Auajaor, aHTUWHOMHYHOCTH,
CIOKCTHAs1 JIMHUA TCpoOs; prHHLIfI IJ1aH; JAcTajau3alus, 06111Hﬁ IJIaH;
CyMMapHO€ U3JI0KEHUE; CAKPATbHBINA MUP; TPOGaHHBIA MUD.

Keywords: literary dialogue; the antinomy; the storyline of the hero;
the major plan; detail; overall plan; a summary; sacral world; profaned the
world.

B.JI. ITacreprakom mostukun .M. JIoCTOEBCKOrO  IPEACTABISET
co0O# CIIOXHOE SBICHHE, N3ydaTh KOTOPOE MOXHO B Pa3HBIX AaCIEKTax.
OmuH W3 HUX CBS3aH C CIOKETHOW opraHuzauueil pomana «JlokTtop
’Kuaro» wu 3aTparuBaeT MNpoOJeMy COOTHECEHHOCTH «KPYIHBIX)»
U «OOLIMX» IUIAHOB B XYJOXECTBEHHO BOCCO31aBAaeMOM MPEIMETHOCTH,
KOTOpBIE COCTaBISAIOT «BEChbMa CYIIECTBEHHOE 3BEHO IIOCTPOCHUS
JUTEPATYPHBIX MpOM3BeAeHu» [8, ¢. 269]. XyI0oKeCTBEHHBIH CIOCo0,
kotopomy ciuenyetr b.JI. ITactepHak, MOXHO 0003HAYMTH KaK AaHTHUHO-
MUYHBIA 110 OTHOLIEHHUIO K XyJ0kecTBeHHOMY Mmupy @.M. [locroeBckoro,
T.€. CO3JAaHHBIH BapuHaHT OTPAXEHHS XYHOKECTBEHHOW pPEaJbHOCTH
IIpY BCE  NPOTHBOPEUMBOCTH  HE  SBIAETCS  CHOPOM-OTPHUIIAHHUEM,
a IOMOJIHAET KapTUHY ObITHS, paboTaeT Ha BCEOXBATHOCTh M BOCCO3JaHUE
€e IeNOCTHOCTH. lIMeromasics IaHHOCTb MCKyCCTBA <«IUISL  BSILEH
MIPOYHOCTH) TIOBTOPSIETCSI «C CaMOro OCHOBAaHHUS» B 0COOOM «macTepHa-
KOBCKOM» BapHaHTe: «emie mmbye, ropstueit u nensaee» [5, ¢. 211]. Hosoe,
mo cobcrBeHHoMy  ompenenenuto  b.JI. IlactepHaka,  «BO3HHMKaeT
HE B OTMEHY CTaporo, Kak OOBIYHO MPHHATO IyMaTh, HO COBEPIIECHHO
HAMPOTHB, B BOCXMIIEHHOM BOCIPOM3BEICHBH oOpasmay [5, c. 211—212].
B xynoxectBeHHoM 1enoM, co3aaHHoM b.JI. [TactepHakom, mpoucxonur,
YCIIOBHO TOBODSI, CBO€OOpa3Has «CTPYKTypHas MEHa» AeTalN3HPOBAaHHBIX
KapTUH U CYMMHUPYIOIIMX O0O3Ha4YeHWH WM, B JPYrodl TEPMUHOJIOTHH,
ypoBHEil «pokanuzauu» U «reHepanusauumn» [6, c. 30]. CoObiTHs IEPBOTO
IUlaHa, OpejicTaBieHHble B croxkere y @O.M. JlocToeBckoro pasBepHYTO,
NPUOOPETAIOT  BTOPOCTENICHHOCTh M CXKATOCTh BIUIOTH JIO0  J€Talld
y B.JI. Tlacrepnaka, u, Haobopor, Hamek, Oeryio oOO3HaueHHas depTa
MOJY4aroT NOJHOBECHOE BOILIOILEHHE.
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B nmanHHOW craThe aAelicTBHE aHTMHOMHUYHOIO IPUHLMIIA paccMmar-
puBaeTcs Ha TpuMepe (parMeHTa, CBSI3aHHOTO C KOMIUIEKCOM COOBITHH,
«3aBSI3BIBAIONINMY (MHULIUUPYIOIIAM) CIOKETHOE IeiicTBrne W (QOopMH-
PYIOIINM IEPCIEKTUBY €ro pa3BUTHSA B pomane. [Ipn comocTtaBUTEIEHOM
aHalM3e BIIOJHE OIPAaBAAHHO TNPHOECTHYTh K WCIIOIb30BAaHMIO IIPHEMA
«cTaTHdeckoro cpesay» [1], KoTopeid, Onaromaps «OCTaHOBKE Kaapay,
Jie7IaeT BO3MOXHBIM OAAPOOHOE paccMOTpeHue ()parMeHTOB B MX YCIOBHOM
ABTOHOMHOCTHU OTHOCHUTEJIBHO XYyJ0XKECTBEHHOTI'O IIEJI0T0.

B pomanax b.JIL Ilacteppaka u @.M. JIoCTOEBCKOIO KOMILIEKCHI
«OTIPABHBIX» COOBITHI CONEpIKaTCs B TPETheH YacTH nepBoit kuuru «Enka
y Csentunxux» («oxrop JKuparo») m xHure BTopoi «HeymectHOE
cobpanme» («bpatbs KapamazoBwi»). IIpexkne Bcero BbICTpauUBaIOTCS
AHTUHOMMYHO ciokeTHbIe TuHUH HOpus JKuBaro u ero «1BoiHNKa» Anemn
Kapamazosa. JIunus JKuBaro 3aHuMaeT LHEHTPAIBHOE MOJIOKEHHUE. MBICIH,
qyBCTBa, MNOCTYHNKM IOpHus mpeacTaBIeHBl C pa3lINYHBIX pPaKypCOB:
TIOBECTBOBATENIEM M T'€POEM KaK CyOBEKTaMH PEdH, TOUKON 3pEHHUS CaMOTo
Teposi W €ro HEecOOCTBEHHO-TPSIMOHM pedbto. CloKeTHas JHHUSA AJCHIH
KapamaszoBa B kHure «HeymectHoe coOpaHme» ocraercsi Ha mnepudepuu
IIOBECTBOBAHUSA, IPOYEPUMBACTCS IYHKTUPHO. Ee BHEWIHSS HENpuMeT-
HOCTb, IUCKPETHOCTh KOHTPACTUPYET C TOW 3HAYMMOCTBIO Teposi, KoTopas
0003Ha4aeTCs MOBECTBOBATENIEM B IIPEANCIOBUU K POMaHy.

JKuBaro nmpencraBieH Kak Tepod, OOpeTHIMH «Iap cJoBay,
YTO 3HAMEHYET ero NpeobpakeHHe M, CIEeJOBAaTebHO, 3aBEpIICHHE 3Tama
HaKOIUICHMSl BIIEYATJIICHMH O MHpe, d3Tama «MoidaHus». Ero mepsblit
MOHOJIOT, 00OpamieHHbIH K OoJeromeil npueMHoit Matepu AHHe VBaHOBHE,
TIOCBSIIICHHBIH TeMe OeccMepTHsi M BOCKPECEHHS, SIBISIETCS TOKa3aTeleM
ero 3pemoctd. «/ OH mpoyen el SKCOPOMTOM IENyI0 JIEKLHIO,
caM yJUBISISICh, KaK 3TO Y HEro BHIILIO» [4, C. 65]. MIpOBU3aIMOHHOCTh
peun, ee LEeNBHOCTh M yOeANTEeIbHOCTh, HEOXKUAAHHbIE JJISI CAMOT0 Iepos,
MOTYEPKUBAIOT TIyOMHY ee 3HaueHHs. CloBa CIOBHO HE IPHHAAJIEKAT
JKusaro, a mpuxoasT U3BHE, U3 HEAp OBITHA, Kak YyJecHoe rmociaHue. Pois
repost B 3TOM ClIydae BTOPUYHA U BMECTE C TeM Upe3BbIUAiHO 3HAUHUTEINbHA:
OH OTKpPBIBAeT, SBJIAET MBICIh MHPY, HE HCKaxas ee IIepBO3JIaHHOTO
obnmka. [Ipon3HeceHHOE CIOBO MEHSAET KOH(HUTYpaIlHio €ro OTHOUICHHWH
¢ MupoM. Meramopo3a, HOBHU3HA COCTOSIHHSI OTYACTH OOECKypaKhBaeT
Opus: «Yepr 3Haer uro, — AyMand OH, — S CTAHOBIIOCh KAaKHM-TO
LIapJaTaHOM. 3aroBapuBalo, Jiedy HaJOKEHHEM pyk» [4, €. 66]. Ilpsmas
peub reposi 0 3TOMY OBOLY AOMOIHIETCS B JalbHEHIIEM KOMMEHTapUAMU
MIOBECTBOBATEINISI B COYETAHWM C HECOOCTBEHHO-TIPSIMOM pEYBI0 TIepos,
MOJATBEPXKIAIOIMMH €r0 HOBOE IIOJIOKEHHE (3THM30J MOXOPOH AHHEI
WBanoBHbl). «/lecars ner Hazan <...> BHemHWH mup obctyman HOpy
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€O BCEX CTOPOH, OCSA3aTENbHBIA, HEIIPOXOAUMBIA M OECCIIOPHBIN, Kak Jiec,
u orroro-to Op1 IOpa Tak moTpsceH MamMuHOH cMmeprthio <...> CoBceM
Ipyroe neno ObuTo Temepb. <...> Ceigac oH HHYero He OOsIICS, HU JKU3HH,
HH CMEpPTH, BCE Ha CBETE, BCE BEIIM OBUIM CIOBAMH €rO CIOBaps.
Own uyBCcTBOBaJ Ce0sl CTOSIIMM Ha PaBHOW HOTE CO BCENIEHHOIO...» [4, C. 84].
OTKpBIBIIMMCA «Hap pedu» OTPAXKAET YCTAHOBHUBIIECECS paBHOBECHE
BHYTPEHHEI'0 MUpA Ireposi 1 BHEIITHET0, OKPYKAIOIIET0.

Anema Kapamasos B kuure «HeymecTHoe coOpaHue» MokasaH repoemM
JYMAIOIINM, TEPEKUBAIONIMM OT HEJENbIX IOCTYIKOB POACTBEHHHKOB,
HO TIPEeK/E BCEIO0 — MOJYAIIUM B KIIFOUEBBIX MOMEHTaX MPOUCXOSIINX
coobiTuii. Ero ywactie B pasroBope B Kelbe CTapua — HeBepOalbHOE
(KpacHeeT, TOTOB 3alUlakaTh, IOpPBIBaeTCA MOAJEPXKaTh (DU3HUECKH
HeMomHOTo 30ocuMy). ['epoil HaxomuTcs B MOTOKE COOBITHI BHYTPEHHE,
OH YyTKO pearupyer Ha JII000H TOBOPOT WIM «HU3THO» CHTYaIlUH.
BocripusitTne  Anemeil  IIEHTpanbHOTO COOBITHSI —  PasroparoIerocs
CEeMEHHOT0 CKaHAana B CTEHAX MOHACTBIpS — JIaHO ITyHKTHPHO.
Ho 3T0 KynbMUHAIMOHHBIE TOYKM B OOWIEM JABWXXEHHHM JACHCTBUS:
B HUX OTPXXEHBI BIECYATICHHUS I'€pOsI C YUCTHIM CEPALIEM U, CIEI0BATENBHO,
OCTPO BOCIPHHHMMAIOILIETO HPABCTBEHHBIE AeopManuu. [IyHKTHUp CIOKETHOM
muann  Anemm KapamaszoBa Kak JakMmycoBas Oymara TpoBepsSeT TepoeB
Ha YMEHHE BBIXOAWTh M3 3aMKHYTOI'O IIPOCTPAaHCTBA Sromsma (CTaTHKH)
U IEMCTBOBATh UCXOS U3 JPYTHX MOCHUIOK (HPaBCTBEHHOTO UYBCTBA).

B cCrokeTHBIX JIMHHSX TE€pOCB BAXHOEC MECTO MNPHUHAMJICIKUT
«IOYXOBHBIM HacTaBHMKaM» — Hukonmato Hukomaesnuy Bezpensmuny,
crapuy 3ocuMe. B3anMOOTHOIIEHMS «IYXOBHBIX OTLOB» M «CBHIHOBEH»
Ha 9TOM 3Talle Pa3BHUTHS CIOXKETa B POMaHaX TaKKe IPEICTABISIOT COO0M
aHTUHOMWYHYI0O KapTuHy. OmHako B 00pa3ax <«IyXOBHBIX OTIOB)» €CTb
YepThl CXOJCTBA, U 3TO HE BRINIAUT CiiydaiiHbIM. O0a NMEIOT OTHOLICHHUE
K IEpKBHU. BepeHsnnH — paccTpmKeHHBIH M0 COOCTBEHHOMY IPOIIEHUIO
CBAIICHHUK, YTO, OYCBUJHO, CBA3aHO C €r0 HCKAaHOHUYCCKHUM INOHHUMAaHUCM
XpUCTUAHCTBA, HC YKJIAJAbIBABIINMCSA B HEPKOBHBLIC NOTrMAaThI. 3ocuma —
JYyXOBHOE JIMII0O o0coboro poaa. «B HeM yxke CUHTaIOCh TpEThe
MIPEeMHUYECTBO CTApIEB, W CcTapen 30cuMa ObUT M3 HUX TOCTEJIHUM,
HO M OH YK€ TOYTH TOMHpan OT clabocTH u Ooyie3Heil, a 3aMEeHHTh
€ro faxke U He 3Hau Kem» [3, ¢. 33]. [y0oKkoe 3HaHUE KU3HH BHIPAXKAETCS
B JICHCTBEHHOM XapakTepe WX BbICKAa3bIBAHUH, a/JpECOBAHHBIX JIIOISM.
Kuurn Benensnuaa pacxonsarcss Ha pasHbIX si3bIkax. llocnme Gecezpl
CO CTapLeM «MHOTHE, IOYTH BCE BXOJMBIIME B IIEPBBIM pa3 K crapiyy
Ha yEeJMHEHHYI0 Oeceny, BXOJMIM B CTpaxe M OECIIOKOMCTBE, a BBIXOJIMIN
OT HEro IOYTH BCET/la CBETJIBIMU M PAJIOCTHBIMU, M CAMOE MpadyHOE JIUIIO
obparianock B cuactiuBoe» [3, c. 36].
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B rmaBe «Enka y CBeHTHIKHX» OonbInas YacTh HH(YOPMAIIUH,
kacatoretics FOpus n Huxonmas HwukomaeBmda, HaxoguTcs BHE DPaMOK
JEeTaTM3UPOBAHHOTO M300paXeHHUS M CyMMAapHBIX XapaKTEPHCTUK ITOBECT-
BOBaTeNsd, T.€. B 30HE HENOTOBOPEHHOCTH. OTH YMOJYAHHS OCTAIOTCS
XYIOOKECTBEHHO  3HAYNMBIMH  «mIpobOeraMu B TKaHH  IIPOU3BE-
nenus» [8, ¢. 271], xpausimumu B cebe Taiiny mpoucmieaniero. OCHOBHOE
coJlepkaHue, OTpakarollee CyThb OTHOIIEHMH, BBIPAXKEHO B BHUJE TE3UCOB,
KOTOpbIE KOHCTaTHPYIOT W KOHCTUTYHMPYIOT Ouorpaduueckue QakThl,
rze cyObekT peud (IOBECTBOBATeNb) M HOCUTENb TOukH 3penus (FOpwmii
JKuBaro) coBmajaroT B OLEHKE JCHCTBUTENBHOCTH: «JIAJUHO BIHSHUE
JIBUTAJIO BIEpe] U 0CcBOOOXK oy, «HOpa moHMMal, HaCKOJIBKO OH 00s3aH
Jsiie OOIIMMH CBOWCTBaMH CBOEro xapaktepay [4, . 63]. Chopmuposas-
mieiicst TyXOBHOW OJNM30CTH, TIe JOMUHHUPYET MO3UTUBHBIN, 000TaImaromunii
BEKTOp pa3BUTHA, HAYIIMA OT I8I0d, HE MeEmaeT IPOCTPAHCTBCHHAS
YAaJCHHOCTH TepoeB ApyT oT apyra (BemensmuH xwuBet B Jlozanue). Kaurn
Benensnuaa mo3Bomsaror JKWBaro HaXOAWUTHCS B TOCTOSTHHOM JIHAJIOTE
c maneit. OO0 wAeHOM CoAepKaHUM €ro MPOW3BEACHUI CKa3aHO TaKkKe
KOPOTKO, TIOYTH B aHpPE aHHOTANWH. «...OH pa3BHUBajl CBOK JaBHUIITHIOIO
MBICTb 00 HMCTOPHM KaKk O BTOPOH BCEJICHHOM, BO3JIBUTaeMOMH
YeJI0OBEYECTBOM B OTBET Ha SIBJICHHE CMEPTHU C IIOMOIIBIO SBJICHUI BpeMEHHU
u mamsaTd. JIymorw 3THX KHUT OBLJIO T0-HOBOMY IOHSATOE XPUCTHAHCTBO,
UX TPSMBIM CJIEJCTBHEM — HOBas Hies UCKyccTBay [4, C. 63]. Co3manue
KHUTH, «KyJa Obl OH B BHJIE CKPBITBIX B3pPBIBUATBHIX THE3]l MOT BCTaBJIATH
camMoe OIIEIOMIIIONIEe U3 TOTO, YTO OH YCIIeN YBUAAThH U MEepPeIyMaThy, —
9TO TepCIeKTHBa CynpObI JKuBaro, KOTOPYIO OH OCO3HAaeT W K KOTOPOHU
nBkeTcs. Ho 1 Takoil KHWTH emle He HACTYIHIO BpeMs: «OH OBLI
ellle CIUIIKOM MOJIOZ...» [4, C. 63].

Monenb COOTHOIICHHS «TyXOBHBIH OTEI] — CBIH» B poMaHe «bpaTbs
KapamasoBbn» cTpouTCS B HHBIX KOOpAMHATAX. 30CHMa U AJeria HaXOAaTCs
B OJIHOM IIPOCTpPAHCTBE, B TecHOM oOmeHun. nsa KapamaszoBa noBeneHune
crapia, ero oopas JecTBHiA MPeACTaBIsIeT OO0 JyXOBHO-HPABCTBEHHYIO
OCb, OTHOCUTEJIBHO KOTOpPOM TIepod  CTPOMT CBOE€ IOHMMAHHUE
npoucxojsmero. OTMETHM, 4TO OOpPETeHHE «IyXOBHOTO OTIA» AJjerien
COCTOSIIOCH MHOTO TIO3[THEE W CaMOCTOSITENIBHO, 10 cpaBHeHHUIo ¢ JKuBaro,
KOTOPOMY IyXOBHBIH ONEKYH «OBII JaH» B JAECATHICTHEM BO3pacTe
U 10 pOACTBEHHOH nuHuM Matepu. Ilostomy B3pocnenue HOpus —
9TO pa3BUTUE TOrO, 4TO 3aJI0KEHO B HEeM BeneHAnuHbIM, a B ciydae
c Anemeii — 3T0 0CBOOOXJICHHE OT KapaMa30BCKMX YepT MoJ OJylaror-
BOPHBIM BJIHSIHUEM «IYXOBHOTO HACTABHHKA.

OMOLMOHATIBHBIE peakui AJICIIN CBHJICTEIBCTBYIOT O TOBBIIIEHHOMH
BHUMATEJIBHOCTH, YYTKOCTH Te€posi K Ipoucxonsiiemy. B pasBopaun-

154



BAIOIIUXCS COOBITHSX, OPUEHTUPYSICh Ha CBOETO IYXOBHOIO HACTaBHHKA,
OH YUHTCSI BUIIETh, TOYHEE, MPO3PEBATh MHOW IIIaH, CKPHITBIA OT B3IJsIa
apyrux. TaliHa mpoucxoasIero OYKBaIbHO 3aBOPAKHUBACT €T0, JIMIIAs Aapa
cnosa. C ogHON CTOPOHBI, OH HE MOXKET JCHCTBOBATh, BRIHOCHTH CYXXICHHS,
BBICKA3bIBaTh TOUYKY 3PEHHSA, UCXOAS M3 OBITOBOTO, «IpohaHHOTO» IUIaHa,
OJIHAKO OH €Il HEAOCTATOYHO F'OTOB TOBOPUTH U3 JPYTOT0, «CAKPAIHHOTO»
IUIaHA, KOTOPBIH OTHOCHUTCS K BBICIIEMY HOPSAKY. JlJIst HEro 3T0 TauHCTBO,
KOTOpO€ TPEJICTOMT IIOCTUYb, YTOOBI CTaTh B HETO IOCBSIICHHBIM.
Io nabmronenuto B. Tomoposa, B pomanax @.M. JfocToeBckoro neicTBus
repoeB 0OYCIIOBJIEHBI MX MPHHAICKHOCTBIO K «podaHHOMY» («peHome-
HAJIbHOMY») WM «CaKpaJlbHOMY» («HOYMEHAJIbHOMY») IIPOCTPAHCTBY
u BpeMeHH. OJTHM HaXOATCS IO/ BIMSHUEM «CPEIbI» U «MEJIOYel KHU3HUY,
KIYT «HEHACTOSIIMX 4YyZAEC», COXpaHAsi B NaMATH JIMIOIb MHHMBIC
LEHHOCTH. [Ipyrue B TOM WJIM MHOHM CTETIEHH NPUHAIIEKAT K «IyXOBHOMY
OpaTcTBY», CKIOHHBI K WHTYHTHBHBIM IIPO3PEHUSIM, XpaHSAT B MHaMATH
cokpoBeHHoe. [IpuueM pewenue cBepxzanauu, no mbician ®.M. Jloctoes-
CKOTO, BCErZJa NPOUCXOJUT B CAaKpPaIbHOM [EHTPE IPOCTPaHCTBA
U B CAaKpJIbHOH BpPEMEHHOH TOYKE, T.€. B CHTYalUsIX, MCXOISIINX
W3 MOHMMAHUSI «IIOPOTa» U «pyOeka» MBYX pasHbIX COCTOsHHUI [7, C. 92].
OueBuaHOl mapamnensio U3 pomana «Jloxtop JKuBaro» sBmsercs
3MM30/], IJIe¢ TOBOPUTCA O TOM, uTo JKuBaro o0Omaman 0COObIM YYBCTBOM,
CBSI3aHHBIM C TIPUCYTCTBHEM TaWHBI JKM3HH, YeH «rojioc» 3ariyliaeT
«BCE OCTAJIbHOE» U Mpeciienyer repos. [loBecTBOBaHHE B 3TOM (parMeHTe
BBICTPOGHO IO TPUHIUIY aHTHTE3Bl: MPOTHBOIOCTABICHHUS CMEpPTH,
MpeCTaloNIe B rpyOOM TeNeCHOM O0JHKe (MEpTBELBI B MOPTE), U KU3HH,
MIPUCYTCTBYIOMIEH Kak a(eMepHOCTh, Kak ocoboe omrymieHne. BremrHe
psnoBoif dakT Onorpadun reposs — 3aHATHS aHATOMHEH Ha IEPBOM Kypce
YHHBEpCUTETa — TIIEPEBOJUTCS B paHl CaKpallbHOTO  JIEHCTBUA,
HETOCPECTBEHHOTO CONPHKOCHOBEHHS € TaiiHaMu OBITHS. «MepTBenos
BCKPBIBAIM, Pa3HUMAIH M IPENapupoBalii, U KpPacoTa YeJIOBEUYECKOro Tena
oCTaBaJlach BEpHOU cede mpH J1I000M, CKOJIb YTOJTHO MEITKOM JeNIeHuH <...>
B moaBane <...> mpHCyTCTBHE TailHbI YyBCTBOBAJIOCH BO BCEM, HA4YMHAs
C HEM3BECTHOM CyIBOBI BCEX 3TUX MPOCTEPTHIX TEJ U KOHYAS caMoil TaifHOM
KU3HH W CMEPTH, pacliojlaraBIICHCs 3/IeCh B IMOJBale Kak y cebs Joma
W KaK Ha CBoel mrab-kBaptupe» [4, ¢. 62—63]. Cymmaphblie, cxxaTbie
CBEJICHMS, KOTOpBIE COOOINAIOTCSl IOBECTBOBATENIEM (CyOBEKTOM peun)
Kak (paKT, CMEHSIOTCS COOBITHEM, KOTOPOE JETAIM3UPOBAHHO HILIIOCT-
pupyer ocoOeHHOCTh TanmaHta JKuBaro, HAYMHAIOIIETO IPOSBISTHCS
BO BHEIIHeM Mupe (peub, anapecoBanHass AHHe lBanoBne). B pomane
«bparpst Kapama3oBbI» CONPHKOCHOBEHHE Teposi C TaiHOW OBITHS JaHO
B Pa3BUTHH, BOCIIPOU3BOIUTCS B JIETAIN3UPOBAHHON KapTHHE Kak sSIBJICHUE
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craHoBsmeecs. OHO HE B KOMIICTEHIMH IIOBECTBOBATENS, MO3TOMY
HE COINPOBOXKIAETCS €ro KOMMEHTapusiMu. K TOHMMaHMIO NPHYACTHOCTH
Aremy K cakpadbHOMY MUPY MOIBOAUT PEIUIMKA 30CHMBI, OTIIPABIIAIONIETO
reposi 3a Mpenessl MOHACTRIps: «— ThI Tam HyxHee. TaM MHpY HeT.
Ipucnyxums wu  npurogmmsbcs.  Ilogpimyress  Oecw,  MONUTBY
yuraii» [3, ¢. 91].

IIpencraBneHHble BBIBOABI O JEHCTBUM MNPUHIMNA aHTHHOMHHU
B CIO)KETHOH OpraHM3allud POMAaHOB HMEIOT XapakTep MHpeIrnoiIoKeHus
B CHJIy CIJIO)KHOCTH HPOOJIEMBI HCCIIEAOBaHUSA. AHTHHOMHUYHBIN KOHIIEI-
TyalbHBI BapUaHT XyJOXKECTBEHHOI AEHCTBUTEIBHOCTH, CO37AaBAEMBIH
B.JI. TlacrepHakoMm, HEM30E€KHO «BOCKpEIIAET» CBOW «IIOJIOCY», CO31aBast
IIPOCTPAHCTBO JKHMBOTO AMAjiOra. OTO CPOJHHU «IIPHEMY HAIlOMHHAHUI»,
KOTOpBIM, IO MHEHHMIO aMepHKaHCKoro ciaBucta XX Beka P.JI. bannena,
akTuBHO  ucnonb3oBan ~ D.M. [locroeBckuii B pomaHe  «bpates
Kapama3oBb», «4TOOBI MPEO0NETh MPOTHBOPEUNE MEXKTY MHOTOMEPHBIM
JICUCTBHUEM U OJTHOMEPHBIM COOOIIEeHHEM 0 HeM» [2, c. 79].
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AHHOTALMS

JlaHHaSI CTaTbs IIOCBAIICHA TaKUM aBTOPCKHUM IOHATHAM dazuns
Uckannepa kak «Heremusi» u «uaypusi» B pomane «Canapo u3z Yeremay.
HGJ'IBIO pa60TLI SABJIACTCA  BBIABJIICHHWA COOTHOLICHHS HPABCTBCHHBIX
MOHATHH MUcaTeisl, HUX XAPAKTCPUCTHUKA, COIOCTABJICHUC. PeByJ'IbTaTLI
HUCCICOA0BAHUA IIOKA3bIBAKOT, UTO YereM — 3TO HE TOJBKO reorpa(bﬂquKaﬂ
MCCTHOCTh, HO H (1)I/IJ'IOCO(1)CKOC IOHATHUE, MUCIOJIB3YEMOC aBTOPOM
JUTSL CO3aHus 0c000Tro0 MHUpa, B KOTOPOM TBOPHT 100po. Yerem — 310 pait
Ha 3C€MIJIC, a €TI0 KUTCJIU — BOIUIOIICHUE BCCIO JII00HUMOro I/ICKaH}IepOM
" pOAHOTO. Yro xacaercs OHAYPCTBA, TO MOXXHO CKas3aTb, YTO 3TO 060pOT-
Hasg CTOpOHA YE€reMCTBa. :‘)HljlypHaMI/I ABJIAOTCA PaBHOAYIIHBIC K HAPOJAHBIM
00BIYasiM JI0IU, HE NOMHAIIMUE W HE NCHAIIHUEC TO, YTO UM IICPEAAJIOCH
OT IPEAKOB.

ABSTRACT

The article is focused on the Fazil Iskander's concepts such as
"Chegemiya" and "Enduriya" in the novel "Sandro from Chegem." The aim
is to determine the relationship of moral concepts of the writer, their
characteristics, comparison. The results of the study shows that Chegem is
not only the geographical area, but also a philosophical concept, used by the
author to create a special world in which reigns the good. Chegem is a
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paradise on the earth, and its inhabitants are the embodiment of all that
Iskander loves. As for “endurstvo”, we can say that this is the flip side of
“chegemstvo”. Endurians are indifferent to the folk customs of the people
who do not remember and appreciate ancestry.

KitoueBbie cioBa: Yerem, npupoja, IOpOCTPaHCTBO, Yeremibl
1 SHAYPUbI, CBOU U TYKUC.

Keywords: Chegem, nature, space, Chegemians and Endurians, ours
and others.

[IpoctpancTBeHHO-Teorpadueckuii GakTop SIBISETCS €CTECTBEHHBIM
HAIIMOHAJIBHBIM HCTOPUKO-KYNBTYPHBIM SIIPOM, ONPEAETHBIINM B CHILY
CBOEH HEM3MEHHOCTH HE TOJNBKO YCTOWYMBBIC YEPTHl OBITOBOM, BHENIHEH
CTOPOHBI XHW3HH Hapoja, HO W OOYCIOBHBIINM BO MHOTOM OCOOEHHOCTH
ero ObITHS, TYXOBHOW OpraHU3alUy, BIMSIET HAa (JOPMHUPOBAHUE XapaKTepa,
o0pa3 Hapoza, HallkK.

IIpupoma crTpaHbl, €€ MPOCTPAHCTBEHHBIH penbed HE MOTYT
HE OKa3bIBaTh OINpPENEICHHOrO BIMSHUSA Ha HAIMOHANBHBIA XapakTep,
HO B OONbIIeH CTENEHH ero JIeTePMHHHUPYIOT BEKaMM CKIJIAJbIBAIOIINECS
B CO3HAHUHU MHOTHUX ITOKOJEHUH 00pa3bl U NPeACTaBICHUS O HAIIMOHAIBHOM
mpoctpanctBe. OHM Bcerga coaepkaT HEKMH OOIMH  HCTOPUKO-
KYyJbTYPHBI KOJ, YHMBEpPCAJIbHBI TONOC HALMOHAJIBHOIO IIPOCTPAHCTBA
B CaMOM LIUPOKOM KOHTEKCTE.

Aobxa3ckuii 00pa3 Mupa — 3T0 00pa3 rop U MOPsL.

I'epon @azunsa Mckannepa, B OOJBIIMHCTBE CBOEM — HECOMHEHHO,
monu mpocropa. O HHMX HENb3s CKa3aTh, YTO OHM paObl MPOCTPAHCTBA,
YTO OHU MOJABJICHBI U MPHUIABIEHBI UM, HO TAKXKE HET OCHOBAaHUIl TOBOPUTh
00 WX BIACTH HaJX TNPOCTPAHCTBOM. VX B3aMMOOTHOLIEHHS OJM3KH
K FapMOHUYHBIM. BocxulieHne, MOKIOHEHUWE U TOPAOCTb MPOHHU3BIBAIOT
repoeB, CO3EPLAIOIIUX POIHBIE TIPOCTOPBHI.

Xapaktep TepoeB OONBIIMHCTBA NPOM3BENEHHM mHcaTens —
3TO XapakTep, CIOXKMBIIMWCA B YCIOBUSX TOPHOM MECTHOCTH, Cela,
nepeBHH. OHU HEYIOTHO YYBCTBYIOT ce€0sl B rOpojie, BOCIIPHHHMAIOT €ro
KaK HE4TO eJMHOE, HepasleneHHoe. Ui HUX ropsl, Jeca, 03€pa, PeKH —
3TO H3Hb, CBO00/Ja, HE3aBUCHMOCTb.

[lepudepus pomHOrO NPOCTPAHCTBA, HAXOAAIIASNCS 3a IpeAeIaMu
JlOMa, WCIIOJHEHa BPaXIEOHOCTH, XOJOJHOCTH M CBSI3aHA C TSDKEIIBIMHU
HPABCTBEHHBIMH MYYEHUSIMH, OCO3HAHHUEM CBOEH KHM3HEHHOH OTTOpT-
HYTOCTH, HENPHUKASHHOCTH, pa3faBleHHOCTH. OpraHUYHO TEepod poOMaHa
YYBCTBYIOT C€0sl TOJIBKO B POJHOM TOIIOCE, 33 CYIIECTBOBAHHE KOTOPOTO
YYBCTBYIOT KPOBHYIO OTBETCTBEHHOCTb.
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Aobxa3er, MUIIyIIAH T0-pPyCCKH, HACEIII CBOH XYI0KECTBCHHBIA MUP
MHOTOHAIOHAIBHBIM JIFOJCKHAM COOOIECTBOM, B IIOJIHOM COOTBETCTBHH
¢ aTHOTpaUIeCKOI peanbHOCTBIO, HACTOPUYECKU CJIOXKUBIIEHCS
Ha KaBka3ze, 1 CBOMM HPaBCTBEHHO-3CTETHUECKUM HEATIOM.

AOXa3mpl W apMsHE, pPYyCCKHEe M TPEKH, YKpawHeIl] W eBped —
B XyJIOXXECTBEHHOM Mupe VIckaHmepa HET MecTa HalWMOHAJIBHOH PpO3HH,
HET ¥ aKIeHTa Ha IIPpo0JIeMbl MEKHAIIMOHAILHBIX OTHOILICHHUH.

Henp3st He orMeTuTh reorpaduueckyto obOmmuoctH AOXasuu
Kak TakoBoM u AOxa3un Vckannepa. B Myxyce (Cyxyme) crouT ObIBIINiT
noMm tabaunuka Konm 3apxuan; Ha HaOepexHOI pacrioiaranack Ko(heiHs-
KOHJHUTEpCKas AJMXaHa, MOXHO HaWTH W Tajlepero, B KOTOpOW Oblia
BBICTaBlieHAa KapTHHa «Tpoe B CHHMX MAaKHMHTOIIAX»; €CTh KO(eHHs
«AMmpa», rae Bapui kode Axomn-ara; B ['arpe mpomsomura Bcrpeda CaHapo
¢ nmpunnieM OnbpIeHOYPICKHM H 371€Ch ke, B ['arpe, pacmosiokeH pecTopas,
rIe IpoBoAwics THp XWIMHUKOB (paccka3 «[lmper  Banracapay);
Ha peambHOW UYepHOW pedke cocroslach JIOBNSA (poperw, B KOTOpOU
npuanMany ydactue Cramua n CaHzupo. 371ech, HE BBIXOAS 32 IMPEAEIIEI
Abxasun, Vckannaep cymen OpraHu30BaTh W IOCTPOHUTH IEJBIH XyHTOXKECT-
BEHHBIH MUp, OTPaXKAIOIIUIN KU3HB CTPAHbI 38 HECKOJIBKO JECATUIICTHI.

KoneuHo ke, IIEHTPOM BCEro XyAOXXECTBEHHOTO IPOCTPAHCTBA
nucarens sABsercs UereM — CBSIICHHOE MECTO, OT KOTOPOTO HCXOMAT
Moryuue cuwioBble JMHMU. MckannepoBckuil Uerem sBisercs XyHOXkKecCT-
BEHHBIM OTOOpaKEHHEM aBTOPCKOH Mopenu Mupa. OH sBIISETCS B pOMaHe
«Cannpo n3 Yerema» IMOHATHEM HE CTOJIBKO TeorpaduiecKkuM, CKOJIBKO
JYXOBHBIM, 3TO HEKO€ MEPHJIO HPaBCTBEHHOCTH B JIOJIAX M OKPY)KAIOIEM
MHpe. 37ech TNPHUCYTCTBYIOT JTOOpPO W 370, XUTPOCTh W poOpoxmymive,
TJIYNOCTh W CMEKallka, KpacoTa M ypojictBo. lopHoe cemo Yerem —
9T0 OOJNBIION 1OM, POZOBOE THE3N0, M3 KOTOPOrO BHIIUIM BCE TEPOH.
C touku 3peHus Yerema aercst BepHas OLEHKA COOBITUSM, ITPOUCXOISIINM
BOKpYT. B3anMOOTHOIIEHHS JItOJIeH 3/1eCh Mexay co0oil M OKpyKaromen
UX MPUPOJOH BOCXMINAET, BEeAb MPUPOAa — OTO U JOM, U Xpam,
OHa KOPMHUT, OJIEBaeT, CcracaeT, obeperaer. I 53Ta HE3aMKHYTOCTH,
OTKPBITOCTh (OPMHUPYIOT 0ocoboe MupooinyiieHne. He moxer abxazern
YyBCTBOBAaTh CE0S HOPMAlIbHO B 3aMKHYTOM, 3aKpBITOM IPOCTPAHCTBE.
Bce TpaguiinoHHBIE TIPa3gHUKA OTMEYAIOTCSI Ha OTKPHITOM BO3AYXE,
Ha BBIHECEHHBIX Ha NPHUPOJY CTOJax. JTY CBOEOOpasHyI0 MOJENb MHpa
Yerema omiinuaet 0e3yclIOBHOE MPUSATHE OBITHS. DTO TIaBHAsi OCOOEHHOCTh
MHpa nucaTens. VIckaHIep OTHOCHTCA K JKM3HM Kak K aOCOJIOTHOH,
TapMOHUYHON IIEIOCTHOCTH, B KOTOPOM HE MPHUCYTCTBYET HUYETO TAKOrO,
OT Yero ciie0Bajo Obl N30aBUTHCS.
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«Ha omxHoM m3 myOmmuHbIX BeuepoB MckaHzmepa cripocuin, modemy
OH, BOcIleBasg poAHOI YereM, KUBET Bce-Taku B MOCKBE, — HE CIMLIKOM
YMHBIM BONPOC C HEKOPPEKTHOM MOJAKOBBIPKOH, OT KOTOPOro HE TIpex
oTHIyTUTHCA. VIckaHIep TeM He MEHee, HaMOpIIUB JI0O, CTal OTBEYATh
€O BCEH Cephe3HOCTHIO, a 3aKOHYMII M BOBCE MpadHO: B Uereme, ckasan OH,
ceifvac oYTH HUKOTO yKe He ocTanocky [6, ¢. 32].

A B poMaHe nucaTens TOBOpUT: «Mos ronoBa — nocieHui 6acTHOH
3aIIUTHl OT UUBWIM3ALMH ... B GacTHOHE MOeii roIoBbI MOCTIEIHSS AI0KHHA
yeremIleB (Kaxercs TOJbKO TaM OHAa M OCTaJach) 3alllUINACT €€ OT Je3ylei
BO BCE LIEH HEYUCTH ...» [3, C. 1102].

OOpa3HBlii MHUp pOMaHa JENUTCS Ha CBOUX M YYKHX, TO €CTb
Ha yereMueB M OHHAypueB. IlepBble, 0e3yclOBHO, XOpOUIM, KaKUMH
Ka4ecTBaMH OHM HU 001agany Obl. A BTOpbIE — 3TO 371a. Tak KTO )K€ TaKHe
3TH SHAYpUBI?

«Moii Hemenkuii nepeBogunk Camra Kemnde, npounta «Carmpoy,
BIPYT CHPOCHJI Y MEHS: — DHAYpIBI — 3T0 eBpen? — HaunnaeTcs, permmn
s, HO IOTOM OKa3aJloCh, YTO 3TOT BOIPOC BO30YXIAeT JIFOOOMBITCTBO
Pa3HBIX HApOJOB. DHIYPLEB U KCHI'YPLEB S IPHIyMall €lie B IETCKOM caly.
Moii JTIOOMMBIA A XOXOTaJ HaJ MOMMH PUCYHKaMH, TIe s U300paxai
OECKOHEUHbIE CpPaKeHUs ABYX IMpPUAYMaHHbBIX IuieMeH. [loTom IoOuMmblii
g noru® B Marajase, a 3TH NPUAYMaHHBIE HAapoJbl BCIUIBUIM B BHJE
Ha3BaHUS ABYyX pailloHoB AOxasuu. U Temepp (TONBKO 3aTKHUTE KIISIIOM
POT IICUXOMNATy-TIICUX0aHATUTHUKY) S CKaXy: OJHAypLAMH MOTYT OBITh
MIPEACTaBUTENH JTI000H HalMu. DHAYPUBl — 3TO W HAIl MHPEAPACCYHOK
(uyxwue), 1 00pa3 TypHOH IMBWIM3ALNH, AENAIOMNN HAC Yy)KUMH CaMUM
cebe. OnmHaXABl MBI MOXEM IPOCHYTHCS, a KpPYIOM OJHH JHIYPIH,
W3 9ero He CcJeOyeT, YTO MBI HE JOJDKHBI IPOCHINATHCS, a CIEAyeT,
YTO MPOCHINATHCS Ha/l0 BOBpeMs. BripoueM, MONCK M BBIABICHUE 3HAYPIEB
U ecTb NEepBbId NpU3HAK caMuUX OSHAypueB. [lozgHedmuid J103yHr
«DHIYpPCKOE — 3HAYHUT OTIMYHO!» — KO MHE HHKAaKOTO OTHOIICHHUS
He umeet [3, C. 4].

OHAypubl MOTYT OBITH pPa3sHOTO MPOHMCXOXAEHHS, B TOM HHCIE
1 abXa3CcKoro. DHIYpUbl — 3TO PAaBHOJYIIHbIE K HapOJHBIM OOBIYasM
JIIOAW, HE IOMHSIINE U HE IEHSAIINE TO, YTO UM MepeAajoch OT MPEIKOB.

Tak oTkyna BooOrie 6epyrcs sHaypubl? Mckanaep, uepe3 ycra CBOETo
repost asan CaHIpo, IMPEAJIOKWI CBOIO BEPCHIO MX IOSIBJICHUS: SIKOOBI
SHAYpPLEB Ha Ka)XIOM HOBOM HMCTOpPHUYECKOM 3Tane B YUeremuro ciryckaer
Ha [TapalroTax Kakoe-TO HEM3BECTHOE, HO BpaxJeOHOe ToCyaapcTBo.
A xorja repoil pacckasa, B KOTOPOM HM3JIaraercsl 3ta Touka 3peHus Canapo,
YCOMHMIICSI B BEPHOCTH Takoro MHeHus, Jsaad CaHapo ckasalr «—
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Thl, Kak Nanka, BCE MPSIMO NOHHMMaeulb ... Js KaXkIOro BpPEMEHU CBOU
maparror ...» [3, ¢. 470].

OHOypel MO ONpeieieHUuI0 cBoeMy yxke ImioX. OH 310. Moxer
SHAYPIBI CaMH W He BUHOBATHI? MOJXET, OHH W HE XOTeNH OBl UMH OBITH,
HO cyapba penmmia Bee 3a HUX. Y Iaau CaHApO Jaxke ecTh CBOS MHEHHE
U 0 PacKasBIIUXCA JHAYpLAX, YTO OHH OYEHb OIIACHBI, a MOXET Iaxe,
Hauboee OMacHBl, YeM IPOCTbIE SHIYPUBL. «— DHAypell, MPU3HAIOUINN
KOBapCTBO SHIYpLEB, — cKka3ai asias CaHApo Ha3MOATEeNIbHO, — 3TO H €CTh
caMblii KOBapHBIH sHIypel. [Ipu3HaBas KOBapCTBO 3HAYPLEB, OH JeJlacT
Hac J00pOXyNIHBIMHU, a MOTOM YK€ uepe3 Halle JOOpOoAyIIue elle Jerde
J0OMBAETCs CBOMX SHAYPCKHX 1erei» [3, ¢. 473].

B03MOXHO 711, YTO SHAYPCTBO — 3TO 0OOPOTHASI CTOPOHA YereMcTBa?
Mosxet ObITh, 6€3 DHIYpHH He Ob1I0 OBl 1 Yeremun?

Kaxk 0b1 Tam He ObLTO, HO 114 mucaTens Yerem — 3To pail Ha 3emIe,
a ero JKUTENM — BOIUIOLICHHE BCEro JIOOMMOTO M POAHOTO. Y KaKAOTO
YelnoBeKa IOJDKEH OBITh NPHUIOT, POAHOM NOM, oYar, TJe ero BCTPETSAT
JI0OPOIYIIHO, TJe ero )KAYT ¥ BCerna eMy paibl. TakuM MeCTOM U SBISCTCS
st Mckanmepa u  ero repoeB UYereMm, TOHATHE reorpau4ecKoe,
¢dunocockoe, NCUXONIOTHUECKOE, TOHITHITHOE, HDABCTBEHHOE.
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Hccnenyss ocoOOCHHOCTH MEPBBIX 3TANOB Pa3BUTHS KaOapIWHCKOH
JUTEpaTypsl B LEJIOM M KPUTHUKH B YacCTHOCTH, HENb3S HE OTMETHTH,
YTO 3TOT 3TAll XapaKTEpU3yeTCs OBJIAACHHEM IIEPBOOCHOB JIMTEPATYPHOTO
TBOpuecTBa. Kak m B apyrux mmreparypax HaponoB Ceseproro Kaskasa,
(hopMupOBaHUE U pa3BUTHE KaOapIMHCKON JUTEPAaTYPHONH KPUTHKH IIPOHC-
XOIWJIO BMECTE CO CTAHOBJICHHEM HAIMOHAJIBHOH IedYaTH, W3AaTEIbCKOTO
nena. IlepBble KpUTHYECKHE CTaTbU U 3aMETKH MOSBIUIUCH HA CTPaHUIAX
ra3eT, ChI'PaBIIMX OOJBIIYIO POJIb B PA3BUTHH MOJIOJION JIUTEPATYPHL.

[Ipobnema  ¢GopMHpOBaHUS CHCTEMBI JINTEPATYPHBIX  JKAHPOB
B ONpEJIeICHHON CTENEeHH pellleHa B TPYAax M3BECTHBIX MCCIEJOBaTelNei:
X. bakoB «HanmoHnanbHOE cBOcoOpazne M TBOpYECKass MHAWBUIYaIbHOCTD
B ajsIrckoit moasuu (1984); JI. bekusona «JIlutepaTypa B MOTOKE BPEMEHH»
(2008); A. I'yroB «XymoKeCTBEHHO-CTHIICBBIC TPAIUINH aJBITCKOTO AI0ca
(2000); A.MycykaeBa, FO. Txara3utoB «DBOJIONMS JKaHpa pOMaHa
B KabapamHckoit muteparype 50—80-x rogos» (2010); 3. Hanoer «Ilocme-
BOocHHas1 KabapamHcKkas molasust (1945—1956)» (1970); FO. TxarazutoB
«OBONIONHS XyIOKECTBEHHOTO CO3HaHUS aabiroBy (1996); A. Xakyames
«Amn Morenmykosy» (1990); K. IIla330 «Xym0oKeCTBCHHBIH KOH(IUKT
Y DBOJIIOLIUSA KAHPOB B aIBITCKUX JuTeparypax» (1978) u npyrue.

Ho otaenbHOro mccnenoBaHus, NOCBSIIEHHOTO Mpo0ieMaM HCTOPUH
KabapIMHCKOH TUTEepaTypHONH KPUTHUKH, HET.

Kak u3BecTHO, B IIepBbIE TOMBI Pa3sBUTUSA HALMOHAJBHOI JIUTEpaTypHI
JOMUHHpYIOIIlee TOJIOKEHHE 3aHMMana mo33ud. OHa cymena OTpa3HTh
XapaKTepHbIE CBOWCTBAa HOBOT'O BPEMEHH M TEpOsl U ONPENEIUTh Hanboiee
3HAUUTEJbHBIE TEH/ICHIWH pPa3BUTHS XYHO)KECTBEHHOW MBICIH HapoJa
Ha HOBOM HCTOpHYecKOM pyOexke. [Ipoza nump ocBawBana IOACTYIIBI
K OOJIBIIMM ~ JKaHpaM, CTPEeMHJIAch 3amedarieTb JeHCTBHTEIbHOCTh
B JIOCTYITHBIX €H (hopMax; ra3eTHBIE CTAThH, OUEPKHU, 3aMETKH, HeOOIIbIINE
pacckaspl. CrieyeT OTMETHTh OTIMYNTEIbHYIO 4YepTy MHOTHX IIPOM3BE-
JeHUH 3TOro IepHoJa — AaKTYaJbHOCTh, SPKO BBIpPAKEHHAs aruTallloOH-
HOCTh, OOPAIIEHHOCTh K 37I000HEBHBIM BONPOCaM JAEHCTBUTENHHOCTH,
KYJbTYPHO! PEBOIIOLUY U T. 1.

IlepBble KpUTHYECKHE CTaThH O 3apoXkaromeiicss kabapImHCKON
JTUTEepaType, 0 ee HesX M 3ajadax HOSABILIIOTCA B mepuox 1930-x romos.
Kypnan «PeBomronus u ropeny, usnasaBuiuiicis B PoctoBe-Ha-/{ony,
B 1932 rony momuepkuBan OrpoMHOE 3HAU€HHE JIMTEpaTypsl B 00JIacTé
oOmecTBeHHOW >ku3HM cTpaHbl, CeBepHoro KaBkaza m Kakgod Hanmo-
HaJIbHOM pecryOinKy: «3HaueHHe JIMTEPaTyphl B YCIOBHAX HAIMOHAIBHBIX
obnacreit orpomuo. IIpon3BeneHNs TOPCKUX ITO3TOB U MHUCATENEH JIeNaroTcs
JOCTOSIHUEM  HIMPOKMX Macc pabo4MX, KOJXO3HHUKOB, OEIHSIKOB
U cepeHsAKOB. MBI MOXEM KOHCTaTUPOBaTh, YTO JTOT BHUJI JIUTEPATypPbI
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BTOpax TMONB3YyEeTCS OCOOBIM YCIIEXOM M OH HMEET OrPOMHOE
BOCITUTATEIBHOE BIMSHKE HA MaccHl [5, c. 54].

Momnozaple NpeacTaBUTENN 3apOXKAAIOLEHCS JTUTEPATypHOU KPUTUKU
ormevanmn: «Hum B kabapamHCKOW, HH B Oamkapckod JuTeparype
eIle He CO3MaH0 Oompmmx mnpomsBeneHWd. [lucatenmm, K ToMy ke,
ellle He OBJIAICTIN TEMAaTUKOW CETOJHSIIHETO AHSA, HE OCBOMIHM OIPOMHOTO
oOwmust  TeM, TMpeularaeMblXx —KabapJuHO-0aJKapcKod — JAeHCTBUTENb-
HOCThIOM [3, ¢. 11].

JluteparypHasi KpUTHKa, CTaBs Iepel NHCATEIIMH OOJbIINE LETH
W 3aJaud, JODKHAa Obula TPUATH K MBICIM O TOM, 4YTO €O
HE B «OBJIaJICHUH TEMAaTUKOH CErOHALIHErO IHS», a B OBJIAJICHUH Pa3BUTOMN
XYJI0’KECTBEHHOU KYJIIbTYPOMU.

B raserax u ’kypHalax TOrO BpPEMEHH HEPEIKO MOAYEPKHBAIIACH
MBICIIb, 4YTO TMpO3a BO MHOIOM OTCTaeT OT MOJ3HUU: «...COBCEM
OTCYTCTBYET OCIUIETPUCTHKA, KPOME OTICIBHBIX IOMNBITOK Yy YEPKECOB
u oceTHn» [4, c. 62].

OmmH W3 3aMeYaTeNbHBIX OCHOBOIIOJOXKHHUKOB  KaOapAMHCKOH
XYJIO’)KECTBEHHOM © KpUTHYeCKOM unuTeparypbl X. TeyHOB B cCTarbe
«bonpiie BHUMaHUs KabapauHcKoW swmreparype» (1931) ykaswiBadn,
yto B KaGapauHo-bankapuu HeT erie HU OZHOTO NMPO3aUIECKOTO Xy I0XKECT-
BEHHOT'O IIPOU3BEICHHUS.

ABTOp cCTaThy, NMOAYEPKUBAs 3HAUUTENBHBIE YCIEXH B HApOJHOM
U KYJIbTYPHOM CTPOMTENbCTBE B Kpae, oTMedal (JakT OTCYTCTBHUSI MPO3bI
B KabapamHCKO# nutepatype. [IpmumHy momoOHOro sBieHus X. TeyHoB
HaXOJAWJ1 HE B TOM, YTO B Kpae HET HAI[MOHAIIbHBIX MHUCATENEH U MO3TOB:
«OHH y Hac ecTb, HO CBOM TPY/bl HE U3JABAIU B CHILy OTCYTCTBHUS CIpoca
Ha XYHO)KECTBEHHbIE NPOW3BEACHHS Ha KaOapAWHCKOM S3bIKE, B CHILY
HEJIOOLEHKN pOJM XYJOXXECTBEHHBIX MPOU3BEACHUI HAIMOHAIBHBIMU
u3garejapcTBamiu [7, c. 73].

VYka3piBas Ha HU3KUIl ypoBeHb MNPO(ECCHOHANBLHON IOJIrOTOBIIECH-
HOCTH aBTOpOB, X.TeyHOB TpH3bIBAI  «OMOYb  (HDOPMHPOBATHCS
U COPraHMU30BATHCS, ONPEIENIUTh CBOM IyTh, HAWTU CBOE JIMLIO» 3apOXK-
narorieiicst kabapauHckod nuteparype. CeromHs cienyeT MOTYEpKHYTH,
4TO MpHU3bIB X. TeyHoBa OBLT BeChbMa CBOEBPEMEHHBIM.

Muorue wuccnenoBarenu — X. bakos, JI. bekuzoBa, A.I'yToB,
A. MycyxkaeBa, FO. TxarasuTtoB u apyrue — orMedaror, 4yto 1930-e roast
JUISL KaDapIMHCKOM JINTEpaTypbl — 3TO BpeMs IEPBHIX LIaroB, BpeMs

y4eObl, NPHOOPETEHUs] HABBIKOB IHChMa, XYJIOKECTBEHHOTO OCYILECT-
BIIEHHs 3aMBICIIOB. B Iienom mporecc HOCHII TBOPUECKHH XapakTep, XOTs
MOpOIi BCTpEYaanCh W BCAKOTO poaa omuOku. OcoOblii MHTEpeC B 3TOT
Neprosl BBI3BIBAIOT Kputhueckue padborel X. Teynoa m J[x. Hamoesa.
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Crarpst [Ix. HamoeBa «Ot wmeptBoro k xmBoMy» (1933) m ceromus
BBI3BIBAET HEMaJbl uHTEpec HccienoBatenei. Kpurtuk, ormeuas,
kak 1 X. TeyHoB 3HaunTensHbIe yenexu KabapanHo-bankapun B SKOHOMU-
YECKOM M KyJIbTYPHOM DPa3BUTHH, MHCAI O TOM, 4TO JINTEPATypa U KU3Hb
HEpa3phIBHO CBSI3aHBI MEKTY COOOM.

JIx. HamoeB npu3bIBacT BHIKOBBIBATH, IPUOOPETATH, CO31aBATh «CBOIO
(opMy, CBOHM CTHIIb, CBOI MOTHB, CBOIO TEMY U TIPHEMBI Cpelli pEBa MalllH
U 3BOHKOTO JIBIXaHUS KOJUIEKTMBHOTO U CO3HMJATEIBHOTO TpyJay.
Ho, Haxomsice  moj ~ BIMSHHEM  IPOJIETKYJIbTOBCKMX  KOHIEMIMH,
JIx. Hanoe He wm30exan omubok. IlpusbiBas yuutbes y M. ['opbkoro
u B. MaskoBckoro, Kputuk, B mpoTtuBoBec T.bopykaeBy, oTpunan
3HaueHHe (ONBKIOpa M KIACCHYECKOTO HACHeAMs M «IIPOJEeTapcKOn
JIUTEpaTyph»: «JlopeBomonrorHoe TBopuecTBO OechopmerHo. OHO MOXKET
HMETh 3HAYEHHE U1 UCTOPUKA M JMHTBHCTA, HO HE U MPOJETAPCKOTrO
HAIMOHAJIBHOTO MHCATENs, TOCKOJIbKY MM XapaKTePHU3yeTCsl HAIIMOHAIIBHO-
MOJUTHYECKUA  CTPOH  ONpEAENIEeHHOM  JMOXW», —  OTMeYaeTcs
B cTatee [2, ¢. 17].

Kak wu3BecTHO, Ha TEpBOM JTame pPa3BUTHA KaOapIMHCKOW JUTE-
parypsl 3HaYMTENIbHOE BIUSHHE Ha ()OPMY MOBECTBOBAHMS HAYMHAIOIIUX
nycaTeneld, Ha UX TBOPYECKHH XapaKTep OKa3aju Mpuembl (oJIbKIOpHOI
Npo3bl, CKa3bl M CKazaHWs (Xabap, TXBIID, TAYPBIX U T. 1.), HOCIYKHUBIINE
CBOEOOPA3HOM XyI0KECTBEHHOH utaThopmoil aist popMHUpOBaHUS MajbIX,
a 3aTeM M OOJBIINX MPO3aMYECKHUX JKAHPOB.

CerogHsd MHOTHME  H3BECTHBIE  JINTEPATYpPOBEABI  3apOXKICHUE
n GopMHUpOBaHKME AABITCKUX JIATEPATyp CBS3BIBAIOT C  (DOJIBKIOPOM,
CIpaBeUIMBO  CUUTAs  €ro  XyAOKECTBEHHO-ICTETHYECKOW  0a3oif,
0e3 KOTOpOH HEMBICITUMO OBUIO OBl BO3HHKHOBCHHE W pPa3BUTHE Kadap-
JUHCKOH XyJOXKECTBEHHOHN JINTEPATYPHI.

@DOABKIOPHBIE TPAJULIMNA MOTIH UMETh H JBOSIKOE 3HAUCHHE: MPEXK]IE
BCEro, YCTHOE HApOJHOE TBOPYECTBO — HCTOYHHK IPEBPAIICHUS
JINTEPATYPhl «TOBOPSILLEN», HAPOJHOU B JIMTEPATYPy NUCbMEHHYIO. IMEHHO
(GOoJBKIOp  JaBaj  HAUMHAIONIMM  [HCATENIIM  HAYalbHYI0  CTYIEHb
JUIA Tiepexo/ia K KOHKPETHOCTH B HM300paXCHHUH peabHOW JeHCTBHUTENb-
HOCcTH, coObITHH u QakToB. Kak ormeuaer JI. bekuzoBa: «HaiineHHsie
1 BBIBJICHHBIE THCATENSAMH 30JI0TBIE POCCHIIH POJHOTO TOATHYECKOTO
CJIOBa CIIOCOOCTBOBAJIM NPOHUKHOBEHHUIO B JIMTEpPATypy B3IUISJIOB HapoJa
Ha Mup» [1, ¢. 149]. Ho ¢ apyroit cTOpOHBI, Ha MEPBOM 3Tale BIHSHHS
(orpKIOpa Ha POPMHUPYIOLIYIOCS JTUTEPATypy HAOIIOAeTCsl MEXaHNUECKOe
nepeHecenne (POJILKIOPHBIX MOTHBOB, TEM U IIPHEMOB, YTO COOTBETCTBEHHO
MIPUBOAMIO K HATYPAIUCTUUECKON OMUCATENBHOCTH, I€KIAPAaTUBHOCTH.
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3HAYNTEIbHBIM HCTOYHHKOM XYIO0)KECTBEHHOTO Pa3BUTHS M HAIHO-
HaIbHOM JINTEpATyphl B LEJIOM, W KPUTHKHA B YAaCTHOCTH OblIa pycckas
murepatypa. Ha kaGapAWHCKUH SI3BIK IEPEBOAMINCH CTHXH M IIO3MBI
B. MasixoBckoro, moa3ust u mnpo3a A.C. [lymkwmna, JIL.H. Toncroro,
AM. T'opekoro, M.A. lllonoxoBa u apyrux. Yepes pyccKyro KJIaCCHUECKYIO
U COBETCKYI0 JHTEPATypy YCBAaUBAIUCh XYyHO)KECTBEHHBIE IOCTHKCHUS
MHUpPOBOM  JMTEpaTyphl. ITO, Kak M MHOTHE JApyrue (axTopsl,
CHOCOOCTBOBAJIO YCKOPEHHUIO IPOIECCa CTAHOBJICHHS HOBBIX >KaHPOBBIX
pa3sHOBHIHOCTEH B KabapAMHCKOM 110331H, IPO3€e, KPUTHKE.

B wenom, xpurnueckue crareu X. Teynosa, JIx. Hamoesa,
T. bopykaeBa, 3. Makcu10Ba 0TMEYaINCh aKTyalbHOCTBIO U Mpo0IeMaTHy-
HOCTBIO. KpI/ITI/IKI/I NbITAJINCH OIMpCACIINTDb HauOoJee IpaBUJIbHBIC
U TIEPCIEKTUBHBIEC ITyTH Pa3BUTHS KaOapAWHCKOH JIMTEpaTyphl, IPU3BIBAIN
HAQUMHAKOIIMAX TO3TOB M MHCATeled K CO3JAaHUI0 XYJOXKECTBEHHO
TIOJTHOKPOBHBIX, TTYOOKO PEaIMCTHYCCKHUX, MOIHUMAIOIINX AKTyaJIbHbBIC
npoOiemMbl  mpon3BeAeHWH. bonbmoe BHUMaHHE KPUTHKH — yJEISUTH
BorpocaM (OPMUPOBAHUS KaOAPIMHCKOTO JINTEPATYpHOTO s3bIKa. Kauect-
BEHHbIE M3MEHCHUS W IpHOOpeTeHUs KaOapIWHCKOH JHMTEepaTypHl,
€CTECTBEHHO, CIIOCOOCTBOBAJIM M CTAHOBJICHHIO KPUTHKH. TakK, KpUTHK
M. Tanma nucan Ha crpaHunax rasersl «Coumanuctuueckas KabapauHo-
Bankapus»: «KabapauHckas 1O33Hs BBIIBUHYNA s OONBIIMX IO3TOB,
ceifuac HapOKIACTCs BRICOKOKaueCcTBEHHAs mpo3a» [6, c. 2].

HOJIO6HI)IC TO3UTUBHBIC SABJICHUSA OTMEYAJIUCH U B JAPYTHUX MOJIOABIX
nuteparypax Hapojos CesepHoro Kaskasa.
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